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ದ್ಯೂತದಿಂದ ಪ್ರಸಂಚದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಆನರ್ಥಗಳು ನಡೆಯುವುವು. 

ಸಂಸ್ಥಾ ನ ನಗಳೇ ಮುಳುಗಿಹೋಗುವುವು. ಮಣ, ಹೊನು , ಹೆಣ್ಣುಗಳ 
py 

ಸ್ನಪಹರಿಸಬೇಕೆಂಬ ದಮರಾಕೆಯಿಂದ ಅನೇಕ ಮ ಇಂಥ 


ದುರಾಕಾಪ್ರತಿನಿವಿಸ್ನರಾದವರು, ತಮ್ಮ ದುರಾಕಿಯ ಪರಿಣಾಮಾವಸೆ ಯನ್ನು 
ಊ (2 € 


N 


D 


ಪರಾಾಲೋಜಖೆಸದೆ, ಆಕಾಗ ದಪ್ರತಿನಿನಿಪ ರಾಗಿ ಹೊಗೆ ಅನರ್ಥ ಗುರಿಯಾ 
4 ಬ ಡೆ 
ಗುವರೆೊ, » ಸನ್ಮಾರ್ಗಾವಲಂಬನೆಯು ಇಂಥ ಅನರ್ಥಗಳ ನ್ಸುಖಪಃಗೆ ತಬ್ಹಸು 
ವುಶೋ, ಅವುಗಳನ್ನು ವಿಕರಪಡಿಸುವುದು ಬಹಳ ಅವಕ ಕವಾದುದು 
ಅತು ಟೆವಾದ ಪೊಪಗಳಿಗೆ ಈ ಜನ್ನದಲ್ಲಿಯೇ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುವುದೆಂಬುದಾ 
ಗು ` ನ ೧೧ [50 
ಗಿಯೂ, ಅತ್ಯುತ್ತಮವಾದ ಧರ್ಮಗಳಿಗೂ ಫಲವು 5 ಜನ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ 
ಆಗುವುದೆಂಬುದಾಗಿಯೂ, ಸಮ್ಮ ಹಿರಿಯರು ಹೆಳಳಿರುವರು. ಇಂಥ ಪಾಪ 
ಪುಣ್ಯಗಳ ಫಲಗಳು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸವವೋ, ಅವುಗಳನ್ನು 
ಇತಿಹಾಸರೂಪವಾಗಿ ಪ್ರದರ್ಶನ ಮಾಡ. ವುದಕ್ಕೂ (ಸ್ಕರ ಈ ಗ್ರಂಥವು 
ಈ. ಈ ವುದ್ದೇಶವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವ ವಿಪಖುದಲ್ಲಿ ಈ 
ಗ್ರಂಥವು ಸಾಧಕವಾದುದೆಂದು ವಾಚಕರಿಂದ ಗಣಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ರೆ, ಈ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಫಲವನ್ನು ಹೊಂದಿತೆಂದು 


ಕಾವಿಸಲ್ಲಹುವುದು. 
ಇ. 


M.V. 





॥ ಕ್ರೀಃ ॥ 
4 ಪ'ರ'೦ತ್‌ಪ' ಎಜಂರು, ಹ: 
ಅಧ್ಯಾಯ. ೧. 


, ಭರತಖಂಡದ ಈಕಾನ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವಪುರಿ 
[so] 
ಯೆಂಬ ಒಂದು ಪಟ ರ್ರೈಇವಿರುವುದು. ಇದು, ದ್ಯೂತ 
ಪಾನ ವ್ಯಭಿಚಾರ ಜಾ ದುವೃ ೯ ತಿ ಗಳಿಗೆ 
ಜಟ ಸ್‌ ನವಾಗಿದ್ರಿ ತು. ಇದರಲ್ಲಿ ಚಾರ್ಯ ತ್‌ 
ಕ ಸ ಲಾದ ದುವೃ ೯ತ್ತಿ Wat ದ್ರವ್ಯ ವ ್ಲಿರ್ಜೆಬ, ಅದನ್ನು 
ದ್ಯೂತ ವ್ಯಭಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ತಳೆಯತೆಕ್ಟ ವರು ಅನೇತರಿದ ರು. ಇಲ್ಲಿ; ನ 
ದ್ಯೂತಕಾಲೆಗಳು, ವಿಕಾಲವಾದ ರ ಸನ ಸಾಣಿಸುತಿದು ಎನೆ 
ಈೊ ದ್ಯೊತಕಾಲೆಗಳಲ್ಲಿ ; ಪ್ರತಿಕ್ಟ ಇದಲ್ಲಿ ಯೂ ಕೋಟ್ಯಂತರ ದ್ರವ್ಯಗಳು 
ಒಬ ರಿಂದೊಬ ರಿಗೆ ಸೇರುತಿದ್ದುವು. ಭಾಗ್ಯಲಕ್ಷಿ ಯು ಅತಿ ಚಂಚಲೆ 
ಸ ಪಟಿ ಬ್‌ ವಿಶೇಷ ಬತ. 
ಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ದೃಷ್ಟಾಂತಗಳು, ಈ ಪ ರ್ರೈಂದಲ್ಲಿ ಪವಾಗಿ ೩ ಸ್ರ 
ತಿದ್ದುವು. ಈ ಪಟ್ಟಣದ ಮಧ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅತಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿಯೂ 
ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳಂದ ಕೋಭಿತವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ಮನೆಯು, ಇಲ್ಲಿನ ದ್ಯೂತಕಾಲೆಗಳಲ್ಲೆ ಲ್ಲ ಪ್ರಧಾನವೆಸ್ನಿ ಕೊಂ 
ಡಿದ್ದಿತು. ಈ ಗೃಹಕ್ಕೆ, ದುರ್ಲಲಿತನೆಂಬ ಒಬ್ಬ ಯಜಮಾನನಿದ್ದನು. 
ಇಟು ತನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದ್ಯೂತವಾಡಿ ಗೆದ್ದವರು ಗೆದ್ದ ಹಣದಲ್ಲಿ ತನಗೆ 
ಇಪ್ಪತ್ನರಲ್ಲೊಂದುಪಾಲನ್ನು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿದ್ದನು. ಈ ರೀತಿ 
ಖಿ cn ಜ್ಜ ು 





೨ ಪರಂತಪವಿಜಯ 

ಯಲ್ಲಿ ತಿಗೆ ತೊಳ ಲ್ರಡತಕ್ಕ್‌ ದ್ರವ್ಯವೇ, ತಿಂಗಳಿಗೆ ೨0೫ ಲಕ್ಷ್ಮ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳವರೆಗೆ ಆಗುತಿದ್ದಿತು. ಈ ದ್ರವ್ಯದಲ್ಲಿ ಇವನು ತನ್ನ ಸ್ಪ ಂತಘ್ಕಾಗಿ ೫ 
ಲಕ್ಷ ರೂಪಾಯಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆದಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು, ಉಳಿದ -೦೦ ಲಕ್ಸ್‌ ರೂಪಾಯಿ 
ಗಳನ್ನು ಆ ದ್ಯೂತಗಹಣ್ಣೆ ಬರತಕ್ಕವರ ಸಕಲ ಸೌಕರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ 


ಜ್ತ ಲ ಕಠ 
ಉಪಯೋಗಿಸುತಿದ್ದನು. ಈ ಗೃಹೆದರಿ ಕ ಇವಾತ) ವಾಸಮಾಡುವುದೂ 
ಎ ಲ ೧೧ ಊ ೨) 
ಅನೇಕ ವರ್ಷಗಳ ಸ್ಫೈರ್ಗಸುಖಾನುಭವತ್ಯೆ ಸಮಾನೆವಾದುದೆಂದು, ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬರತಕ, ವರು ಭಾವಿಸುತಿದ್ದರು. ಈ ಮನೆಯ ಸುತ ಲೂ, ಫಲಪ್ರಪ್ರಭರಿತ 
ಸ್ಸ 
ರ p ಎ ೦ 1 ಇ 





ವಾಗಿ ಜೆತ್ರನಿಚಿತ್ರಗಳಾದ ಅನೇಕ ವೃಕ್ಷ ಗಳಿಂದ ರಮಣೀಯವಾಗಿರುವ 
ಉದ್ಯಾನವನವು ಪ್ರಸಾಶಿಸುತಿದ್ದಿತು. ಇದರೊಳಗೆ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿಯೇ ಆಮೋದ 
೦ ೧೧ ೧೧ 
ಭರಿತಗಳಾದ ಲತೆಗಳಿಂದ ಕೋಭಿತವಾಗಿರುವ ಅತಾಗ್ಯಹಗಳೂ, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ 
ಇಶ್ರುಸಿಸೌೊಳು ವುದಕ್ಕೆ ಅಸುಹೂಂಲಗಳಾದ ಕಂುನಾಸಸಗಳೂ, ಅತಿ 
ಮನೋಪರಗಳಾಗಿ ಸಜ್ಜು ಗೊಳಿಸಲ್ರ ಬೈದು ವು. ಈ ಲತಾಗಹೆಗಳೊಳ'ಗೊಂ 
ಯ 0 ೪ ಎಕ್‌ ಲ 
ದತ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ. ಒಂದುದಿನ ಸಂಧ್ಯಾಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಮಾಧವನಂಬ ದೊಡ 
ಮನುಷ್ಯ ನೊಬ್ಬ ಸು ವಿಹಾನರಾರ್ಥವಾಗಿ ಸಂಚರಿಸುತಿದ್ದನು. ಈತನ ಉಡುಗೆ 
ತೊಡುಗೆಗಳಿಂದಲೆ*, ಇವನು ಹೊ “ಹೇಶ್ಸ ರನೆಂದು ತಿಳಿಯಬಹುದಾಗಿದ್ದಿತು. 
ಈತನ ಮು:ಸಭೂವವು, ಇವನು ವಿತಾರಪರನೆಂಬುದನ್ನು ಪ್ರದರ್ಶನಮಾ 
ಡುತಿದ್ದಿತು. ಹೀಗಿರುವಲ್ರಿ, ಅಲಿಗೆ, ಸುಂದರಾಕಾರನಾಗಿಯೂ, ೩&ೌಎನ 
ಎ Re) ೧ 3 
ಸೆ ನಾಗಿಯೂ, ಆಜಾನುಬಾಹುವಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ, ಪರಂಪತನೆಂಬ ಮಹ 
ಛಿ 
ನೊಬ್ಬ ನು ಬಂದನು. ಈತನಲ್ಲಿ, ಸತ್ಯ ಧರ್ಮ ರಾಸ್ತಿಗಳೆಂಬ 


ಖೂರುಗುಣಗಳೂ ಮೂರ್ತಿ ಮತ್ತೂ ಗಿದ್ದಂತೆ ಕಾಂಬರುತಿದ್ದುವು. ಇ ವಸು 


೩ ೫ 


6 


ವ್ರಪವನದ ಸೊಬಗನ್ನು ನೋಡುತ ಆ ಅತಾಗೃಹದ ಬಳಗೆ ಬರಲು, 
ಅಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುತಿದ್ದ ಮಾಧವನು, ಇವನ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ ಇೂಗಿತಗ 
ಳನ್ನೂ ನೋಡಿ ವಿನ್ವಿತನಾಗಿ, ಈತನ ಗುಣಾತಿಕಯಗಳು ಇವನ ರೂಪ 
ಯೌವನಗಳಿಗೆ ಆನುರೂಪವಾಗಿರುವುವೆಂದು ತನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಸಿರ್ಧರಿಬ 
ಹೊಂಡು, ಪೆರಂತಪೆನನ್ನು ಕುರಿತು "" ಅಯ್ಯಾ ! ಸೀನು ಯಾರು? ನಿನ್ನನ್ನು 
ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ, ನನಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನಿರ್ವಾಚ್ಯವಾದ ಒಂದುಬಗೆಯ 


ಧಿಕಾಸವೂ, ಸಂತೋಷವೂ ಉಂಾಗಿರುವುವು,” ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಇ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧ A 


೧) 








AAAAAL AANA AARARAAANAAAARANAAANANA. 


ಪರಂತಪ ಅಯ್ಲೂ ! ನಾಸು ಪರದೇಶಿ, ದೇಕಾಟಿನಾರ್ಸ ವಾಗಿ ಬರು 
ತಿರುವಾಗ, ಈ ವುದ್ಯಾನದ ರಾಮಣಿ್‌ಯಕವನ್ನು ನೋಡಿ, ನನ್ನು ಮನಸ್ಸು 
ನನ್ನು; ನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಗೆ ಆಕರ್ಬಿಬತು. ಆದರೆ, ನಿನ್ನು ವಿಕ್ಟಾಸೋಕ್ತಿ ಗಳಿಗೆ ನಾನು 
ಚ P| ತಜ್ಞ ಸ್ಮನಾಗಿರುವೆ ವೆನು. ನನ್ನ್ನ ಪೂರ್ವಾ ಪರಗಳನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳ 
PR, ನಿನಗೆ ಪ ಪ್ರಯೋಜನವೇನೂ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. 





ಮಾಧವ ಲೋಕದಲ್ಲಿ, ಯಾವ ಕಾರ್ನವನ್ಸಾಗಲಿ, ಅಥವಾ ಯಾವ 
ನಾ ನಿ ಲಿ 
ಪದಾರ್ಥವನ್ಸಾಗರಿ* ಗಿಪ್ಪ ಯೋಜನೆವೆಂದು ಹೆ ಉವುದಕ್ಕಾ ಗುವುದಿಲ್ಲ R 
ಸಿ] is 


ನಿನ್ನು ಆಕಾರ ಮಾತ್ರದಿಂದಲೇ, ನಿನ್ನಲಿ ರುಂ ತಾತುರ್ಯಾತಿಕಹುವು ಪ ಪ್ರತ 


MN ಆದುದರಿಂದ, ನೀನು ಇಲ್ಲಿ ಗೆ ವ. ಚ ಬಂದವನಂತೆ 
ತೊ:ರುವುದಿಲ್ಲ. ಸೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದಕ್ಕೆ ಉದ್ರಿ ಸರೇನು 9 ಹೆೊಳ್ಳು, 


Wu! 


ಇದೆ ಸಯ್ಬಿಬ ರಿಗೂ ಪ ಪ್ರಥನು ದೆರಿತೆಯವಾದಾಗ್ಲೂ , ಯಾವುದೊ ಒಂದು 
ಅಬ 


ಆಸನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ಸಂದರ್ಭಸಂಯೊಇ*ಗದಿಂದ, ನನ್ನವ ಮನಸ್ಸು ಸಿನ್ನಲ್ಲಿ 
೧೧ 


“ಲಿ 


ಬ ರ ಬ್ಯ ನಾಸು ಸಿ ಭನ ಎಂದೂ ನೋಡಿ 
ದು ವಣ - . ಣಿ 
ದೊಳೆ ಸೂ ರುವುದಿಲ್ಲ | ರರೂ, ಈಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಆಸಸ್ಟ್ರಿ ಕವಾಗಿ 


ಉಂಟಾಗಿರುವ SR ನೋಡಿದರೆ, ಸಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಯಾವು 


ಆತ ಆ್‌ಮಿ 


ಸರಿ ಅಂಕಾರಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು. ಅದುದರಿಂದ, ನನಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಉಂೋಗುತಿ 
[ee] 


ದೊ ಒಂದು ಸಂಬಂಧವಿದ್ದರೂ ಇರಬಹುದೆಂಬ ಸಂಕಯವು ಸನ್ನು ಮನಸ್ಸ 


ರುವ ಹಿಸ್ಸಾ ಸಕ್ಕ್‌ "ಕಾರಣವನ್ನು ತಿ ತಿಳದುಹೊಳು ಪಿನ ಸ್ಕಾ ಘಃ ನಾನು ನಿನ್ನು 
ಪೂರ್ನಾ ದರ೯ಳನ್ನು ಈಳುತೆ ತ್ರನೆ. —ಹೆಳಳು, 

ಪರಂತಪ - ಹಾಗಾದರೆ, ನನ್ನ್ನ ವೃತ್ತ್ವಾ ತನನ್ನು ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ 
ಮೊದಲು ನಿನ್ನು ಪೂರ್ವೊತ್ತ ರಗಳನ್ಸು ತಿಳಿಯಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಪೆ ನನಗುಂ 


I ನೀಸು ತು ನಿನ್ನ್ನ ವೃತ್ತಾ ತವನ್ನು ಹೇಳು, 


ಮಾಧವ-- ನಾನು ಸಲ್ಫಾಣಪ್ರರ ನಿವಾಖ; ನನ್ನ್ನ ತಂಬೆ ಮಹೇಂದ ವ್ರ 

ಪಾಖನೆಂಬವನು. ನನ್ನು ಬಡಹುಟಿ ದವರಲಿ ಒಬಬ ನು ಕಳ ನು. ಅವನಿಗೆ 
ಟಿ ೧೧ ಬಿ eo) 

ಕಂಬರನೆಂಬ ಬಬ್ಬ ಮಗನಿರುವನು. ನನ್ನ್ನ ಹಿರಿಯಣ್ಣನು ಸುಮಿತ್ರನು. 

ನಾನೇ ತಿರಿಯವನು. ರತ್ನಾ ಸರವೆಂಬ ದೇಶವು ನನ್ನ್ನ ಅಧೀನದಲ್ಲಿ ರುವುದು, 


೪ ಪರಂತಪವಿಜಯ 








ಪರಂತಪ (ಅಕ್ಷ ರ್ಯದೊಡನೆ) ಅಹಹ! ಹಾಗಾದರೆ, ನಿನ್ನು ವಿಶ್ಕಾ | 
ಸಕ್ಕೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಕಾರಣವುಂಟು. ನಾನು ನಿನ್ನು ಮಿತ್ರನಾದ ವೈರಿಸಿಂ 
ಹನ ಮಗನು. ಈಗ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಏತೃಭಕ್ತಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವುದು. 

ಮಾಧವ---(ದುಃಖದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿ) ಅಯ್ಯಾ ' ಪರಂತಪ! 
ವೈರಿಸಿಂಹನ ಅಕಾಲಮರಣದಿಂದುಂಟಾದ ಕೋಕಾಗ್ಲಿಯು, ನನ್ನಸ್ಸು 
ಬಹಳವಾಗಿ ಬಾಧಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು. ಅದರೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದಕೂಡಲೆ, 
ನನಗೆ ನಪ್ಪನಾಗದ್ದು ಮಿತ್ರನು ಈಗ ಪುನಃ ಲಭಿನಿದಷ್ಟು ಆನಂದವುಳ್ಳುತಿ 
ರುವುದು. ಸೀನು ಆತನ ಮಗನೆಂದು ನನಗೆ ತಿಳಯದಿದ್ದ ಕಾರಣ, ನಿನ್ಲೊ 
ಡನೆ ಈ ರೀತಿಯಾಗಿ ಮಾತನಾಡಿದೆನು. ನನ್ನು ಪ್ರಿಯಮಿತ್ರನಾದ ವೈರಿಸಿಂ 
ಹನು, ತನ್ನ ಬುದ್ಧಿ ಬಲದಿಂದಲೂ, ದೇಹಕಕ್ತಿ ಯಿಂದಲೂ ಅತ್ಯದ್ಳು ತವಾದ 
ಸಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವನು. ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ನೀನು ಅತನನ್ನು 
ಮೆರೆಯಿಸುವಂತೆ ತೋರುವೆ. (ಅವನನ್ನು ಗಾಢಾಲಿಂನ ಮಾಡಿಕೊಂಡು, 
ತನ್ನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ತರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಅವನಿಗೆ ಅತ್ಯಾದರದಿಂದ 
ಭೋಜನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ ಸತ್ಕರಿಸಿದನು.) 

ಪರಂತಪ--`ಿನ್ನ್ನ ವ್ರೀತಿಪೂವನಕವಾದ ಅತಿಥೃಸ್ಕೆ ಸಂತುಪ್ಪೈನಾ 
ದೆನು. ಅದರೆ, ನಾಸು ಅತ್ಯವಕ್ಕವಾದ ಯಾವುದೋ ಒಂದು ಹಾರ್ಯಾಂತರ 
ದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವನು. ಅದಕ್ಕೆ ಕಾಲಾತಿಕ್ರ್ರಮವಾಗುವುದರಿಂದ, 
ನಿನ್ನು ಅಪ್ಪುಣೆಯಾದರೆ ಹೋಗುವೆನು. ಆ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಿಕೊಂಡು 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವಾಗ, ಪುನಃ ನಿನ್ನು ದರ್ಶನವನ್ನು ತ ಮೆನು. 

ಮಾಧವ ನಾನು ಸಿನಗೆ ಅನ್ಯನೆಂದೇಕಿಸಬೇಡ. ನಿನ್ನು ಕಾರ್ಯವಾ 
ವುದು? ಎಂತಹ ರಹಸ್ಯವಾಗಿದ್ದರೂ ನನ್ನೊಡನೆ ಹೇಳಬಹುದು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ನನ್ನಿಂದಾಗತಕ್ಕುದೇೇನಾದರೂ ಇದ್ದರೆ, ನಿನಗೆ ಸೆಹಾಯನಾಗಿ ಅದನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಿ ಠಾನಿತಾಲೆನಃ 

ಪರಂತಪ ಅಯ್ಯಾ ! ಮಾಧವ' ಈಗ ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ 
ಷಾರ್ಯವು ಅತಿರಹಸ್ಯವಾದುದು ; ಅದನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸುವುದು, ಕಾರ್ಯಹಾ 
ನಿಗೆ ಹೇತುವಾಗುವುದೇ ಹೊರತು, ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ ಇಲ್ಲ. ಆದರೂ, ನಿನಗೆ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ರುವ ವಿಶ್ಕಾ ಸವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ನಿನಗೆ ತಿಳಯಿಸುವುದ£ಂವ ಯಾವ 


ಆಧ್ಯಾಯ ೧ 9% 


NN ಬ್‌ 





ಹ ಲ್‌ ಪ  ಡು್ಬ್ಬುಾರ್ರು್ಯರಾರಾ 


ಬಾಧೆಯೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುವುದು. ಹೆಳುತ್ತೈನೆ,--ಕೇಳು. ಈ 
ಹ ದಲ್ಲಿ, ರಾಜಕಾಸನಗಳನ್ನು ಸ ಲ್ಲಂಭುನಿ ಉಚ್ಛ ಕ ವಂಪಲಪ್ರ ವರ್ತನೆಯಿಂದ 
ಜನರಿಗೆ. ಸಾರ ಯ ಬಹುಮುಂದಿಯಿರುವರೆಂದು, ರಾಜ್ಯಾಧಿ 
ಕಾರಗಳಿಗೆ ತಿಳಿಯಬಂದಿರುವುದು. ಇವನ ನಿಗ್ರಹಾರ್ಥವಾಗಿ, ಈ ದೇಶಾಧಿ 
ಪತಿಯು ನನಗೆ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕಳುಹಿಪಿರುವನು. 





ಬ 
ಇದಲ್ಲ ದೈ, ಈಸ ಪಟ್ಟ ಣದಲ್ಲಿ ರುವ ದ್ಯೂತಕಾಲಾಧಿಕಾರಿಯೊಬ್ಬ ನು ತನ್ನು 
ತಡೆಯವಂಾದ ಹೆಲವು ಜನಗಳೊಡನೆ ಅತ್ರಿ ಕ್ರೂರವಾದ ದುಷ ತ್ಯ ಗಳನ್ನು 


ನಡೆಯಿಸುತ್ತಿ ರುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬಂದಿರುವುದು. ಅವನನ್ನು ಮೊದಲು ನಿಗ್ರ 
ಹಿಸಬೆೇಕಾಗಿರುವುದು. 

ಮಾಧವ-- ಭಾಸ್ರ' ಭಾವ್ರ! ತ್ರೆ! ನಿನ್ನು ಕಾರ್ಯವು 
ನನ್ನ್ನ ಮನಸ ಕೈ೦ಕಲ್ಪಸ್ಕ್‌ ಅನುಕೂಲವಾಯಿತು. ಈ ಈ ಇರ್ಯವನ್ನ್ನು ನೀನು 
ಸತೆಯಿ ಬದರೆ, ದುಪ ಸಿಗ ಗ್ರಶಾರ್ಥವಾಗಿ ನಿನ್ನ ತ ತಂದೆ ಅನುಭವಿಸುತಿದ್ದ 
ಕ್ರಮ ಹಗು ಅದರೆ, ಆ ದ್ಯೂತರಾಲಾಧಿಕಾರಿ 2 ಬಹುಮಪ್ಪಸು; 
ಅನೇಕ ಜನಗಳ ಸ್ಫೃತ್ತನ್ಲು ಅಪಹರಿಸಿರುವನು ; ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಅನೇಕ 
ಪ್ರೂಣಿಹತ್ಕೆಗಳನ್ನೊ ಮಾಡಿರುವನು. ಇವನ ದುಪ್ವ ತ್ಯಗಳನ್ನು ಉದ್ಭಾಟ 


ಜ್ನ | ಶಲ ಸಿ 
ು ದಕ್ಕಾಗಿಯೆ.*, ಬಾನು ಇಲ್ಲಿ ಗೆ ಬಂದಿರುವೆಸು.. ಈ ನೀಚನು ನನ್ನ್ನ 


© ww 


ನದಲ್ಲ್ಲಿಯ ಇ ಹೂಡ ಅನೇಕ ಭಾಗವನ್ನು ಜೂಜೆನ ನೆಪದಿಂದ ವಂಜಿಬ 
ಗೆದ್ದು ಕೊಂಡಿರುವನು. ಅದುದರಿಂದ, ಈ ದಿವಸರಾತ್ರಿ ನಾನು ಹಿಂದೆ ಕಳೆ 
ಮಡ: ಮದನ್ನೆಲ್ಲ ಗೆದ್ದು ಅವನ ಹೆಮ್ಮೆಯನ್ನು ಮುರಿಯಜೇಕೆಂದು 
ಕಪಥಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತ್ತೇನೆ. 

ಪರಂತೆಪ--ಅಯ್ಯಾ ! ವಾಧವನೇ ! ನೀನು ಕಪೆಥಮಾಡಿರುವಂತೆ 
ಅವನನ್ನು ಗೆಲ್ಲ ತಕ್ಕ ಉಪಾಖುವೇನಾದರೂ ಉಂಟೊಃ? 

ಮಾಧವ-- ಈ ದಿವಸರಾತ್ರಿ, ಆ ನೀಚನೊಡನೆ ನನ್ನ್ನ ಸರ್ವಸ್ಕು 
ವನ್ನೂಃ ಪಣವೂಡಿ ದ್ಯೂತವಾಡುತ್ತೆ “ನೆ. ಬಹುಕಃ ಜಯಲಕ್ಷಿ ಆಯು ನನಗೆ 
ಪ್ರ ಪ್ರೈಸನ್ನಳಾಗದಿರಲಾರಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆ. 
ಪರಂತಪ ಅಯ್ಯಾ | ಮಾಧವ! ನೀನು ಹೀಗೆ ತಲೋಜಿಸಬೇಡ. 


ಸರ್ವಥಾ ಕಲ್ಲು ಪರೀಕ್ಸಿ ಸಬಾರದು. ಲಕ್ಷ್ಮಿ 8ನ ಒಹು ಚಂಚಲೆ, 


೬ ಪರಂತಪವಿಜಯ 





ಅವಳ ಪ್ರಸನ್ನತೆ ನಂಚಿತಕ್ಸುಡಲ . ಈ ದಿವಸವೆ-ನಾದರೂ ೬ ದುಸ್ಚನೇ 
ಗೆದ್ದಪಕ್ಟ ದಲ್ಲಿ , ನೀನು ಬಹು ಕೊೀಚನಿೀಯವಾದ ಅವಸ್ಥೆ ಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವೆ. 
ಆದುದರಿಂದ, ನೀಸು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಕಪಥವನ್ನುು ಧಾ ಬಿಟ್ಟುಬಿ 
ಡುವುಡೆ* ಚ ಯದು. ಇದಲ್ಲದೆ, ನಾನು ಇವನ ne 
ಇಲ್ಲಿ ಗೆ 1 ವೆನಾದುದರಿಂದ, ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನೀನು ಇವನೊಡನೆ 


ದ್ಯೂತವಾಡಿ ಸರ್ವಸ್ತು ವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಸಿರ್ಗತಿಕನಾಗಬೇೆಡ. 


ಮಾಧವ. ಈ ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ಸೊಳಲಖುನೆನೆಂಬ ಭಯವ್ರ ಲೆ*ಕವಾ 
ದರೂ ನನಗಿಲ್ಲ. ನಾಸು ಧರ್ಮದ್ಯೊತನಿಕಾರದನೆಂಬ ೭ ರರುದನ್ನು ಪಡೆದವನು. 
ಅದರೆ, ನಾಸು ಹಿಂದಿನ ಆಟದಲ್ಲಿ ಸ್ಟುಲ್ಛ) ಔದಾಬೀಸ, ದಿಂದ ಸೊತೆನೆ್‌ 
ಹೊರತು, ಅಜ್ಞೃತೆಯಿಂದ ಸೊಇತವನಲ್ಲ. ಈ ರಾತ್ರಿಯೇನೆೊ* ನಾನು 
ಗೆಲ್ಲುವುದೆ* ಬಿಟಿ ಅಥವಾ ಜಂದುವೆಳಳ ಸೋತು ನಿರ್ಗತಿಕನಾದರೂ, 
ಆದೂ ನನಗೆ ಅಭಿಮತಪೇಸರಿ. ಬೆಂದರೆ, ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಜೇದಿಸಜೆ 


ಕೆಂಬ ಕುತೂಹಲವು ಸನಗೆ ಸೈಲ್ಪವ್ರೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಕ್ಷಣವೇ ಅತ್ಮಹತ್ಯೆ 


ಇರ ಗಿ 
ಇ) 
೧ 


ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳ ವ್ರದ ಲ್ಲಿ 'ದ.ನಾಗಿರುವೆಸು, 
ಳ್‌ ು 


ನನಗೆ ದುಸ್ಪಹವಾದ ಒಂದು ಸ್ಲೇಶವ್ರಂಟಾಗಿದೆ. ಇದು. ಯಾವಾಗ ತಪ್ಪ 
ಕ್ಸ 


ಗಾ 


ವೋ ವಿಂದು ಹರಿತಿದವಿಸುತಿರುವ ಸನ] , ಹನ ಮನನ ನಶಿ ರುವ ತೆ.ಇಕದ 
ವು ಲ್ಲಿ 1) [ae ೧ಗಿ 
ನಿವಾರಣೆಗೆ ಮರಣನಿನಾ ಇನ್ಸಾವ ಉಪಾಯವೂ ತೊ“ರದಿರುಪ್ರುದ೨ಂದ್ಯ 


ಪತ 

ಆ ಮೆರಣವನ್ನೆ* ಎದುರು ನೊ“ಡುತ್ತಿ ರುವೆನು. 
ಪರಂತಪ-ಿಸ್ಟ ಈ ಕಪಥವ್ರ ಸನಗೆ ಬಹಳ್‌ ಸಂಸಟಕರವಾಗಿರು 
ವುದು. ಸಿಸಗೆ ಚಲ್ಲಿ ಯೂ ಹುರುಪುಹುಂಳೂ ವನ್ನ ತ್ಲ್‌ 
ವೆೆನೋ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಏನು ಹೋದರೂ ಹೋಗಿ, _"“ಜೆಳವ೯ ಭದ್ರಾಣಿ 
ಪಶ್ಯತಿ '' ಎಂಬಂತೆ ಪ್ರಾಣರಕ್ಚಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ಕಾಲಾನು 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಹಪರಗಳಲ್ಲಿ ಸಕಲವಾದ ಇಪಾ ಾರ್ಥೆಗಳನ್ನೂ ಪಡೆಯಬಹು 
ದೆಂದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳಿರುವರು. ಇದು ನಿನ” ತಿಳಿಯದ ಅಂಕವಲ್ಲ. ಸಿನಗೆ 
ಮರಣವನ್ನು ಎದುರುನೋಡುವಷ್ಟು ದುಃಖಾತಿಕಯವೇಸು? ಹೇಳು. ಸಾಧ್ಯ 


ಜ್ನ 
ವಾದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರೌತೀಕಾರವನ್ನು ಪರ್ಯಾಲೋಜೆಸೋಣ. 
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NANANAANANAA 
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ಮಾಧವ ನನ್ನ ದುಃಖವು ಅತಿದುಸ್ಸಹವಾದುದು ಆದರೂ, ನೀನು 
ಸ್ಟುಕಿ“ಯನಾದುದರಿಂದ, ನಿನ್ನೂಡನೆ ಹೇಳುವೆನು, ಹೇಳು. ಸನ್ನು ಹಿಲಿಯ 
ಸು ಹಾಮಮೋಹಿಸಿಯೆಂಬ ಬಬ್ಬ ಅನಾಥೆಯಾದ ಹುಡುಗಿಯನ್ನು 
ತಂದು ಸಾಕುತಿರುವನು. ಇವಳು, ತನ್ನ್ನ ರೂಪ ಲಾವಣ್ಣ ಸಂಪತ್ತು ತ 
ರತಿಯನ್ನೂ ಜರಿಯುವಂತೆ ತೂ*ರುವಳು. ಇವಳ ಬುದ್ದಿ ಚಾತುರ್ಯ 
ವನ್ನು ನೂಡಿದರೆ, ಸರಸ್ಸುತಿಯೆ* ಈ ರೂಪದಿಂದ ಅವತರಿಬರುವ 
ಳೆಂಬ ಯಾವವು ನಾಡನು ವದು. ಬ್ರಹ್ಮನು ತನ್ನು ತೌಕಲ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ 
(ರತ್ನ; ವನು ಸೃಷ್ಟಿ ಬಸಹಿರುವನೇ ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆ 





ಬ ಲ್‌ ್‌್‌್‌ಾ AAAS A 


೧ ನು ಪೊೋಪಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಇವಳನ್ನು ತಂದಾರಣ್ಞ. ನನ್ನ್ನ 

ಅನುರಾಸವ ಬಪವಳಲ್ಲಿಯೆೇ ನಲಗೊಗಡಿತು. ದೈವಗತಿಯಿಂದ ಇವಳಿಗೂ 

ಸನ್ಫಲ್ಲಿ ಆನ.ರಾಗವಂಕುರಿಸುತಿದ್ದಿತು. ದರೆ, ಸನ್ಮಿಬ್ಬರ ಪರಸ್ಪರಾನು 
5 p 


ಕಂಬರನು ದುರ್ಲ್ಬೂ-ಧನವಾಡಿ, ಇವಳಿಗೆ ಸನ್ಸುಲ್ಲುಂಬಾಗಿದ್ದ ಅನುರಾಗ 


ನಿರ್ಮೊಲ ಮಾಡಿದನು. ದಸ್ತೆಗತಳಾಗದ್ಭ ಈಬ ಬ್ಹಿ“ಯು, ನಸು £ 
ಎ 


ವನು 
ಇಸ್ಕಿ ಪ" 
ಪರಾಜ್ಮು ಖಳನದಳು. ಇವಳಿಗೆ ನನ್ಸಲ್ಲಿ ಅಸುರಾಗವು ಹಾ ಮೆಯಾವಷ್ಟೂ, 
ಆಈ 


ನನಗೆ ಐಕೂರುದಶಿ ಯೂ ಪೋದಲ್ಲಿ ಯೂ ಜುಗುಪ್ಸೆ ಹೆಚಾ ಸ 
0 ೧೪ ೧೧ ೧೧ pA 
ಬಂದಿತು. ಇದಲ್ಲದೆ, ನನಗೆ ಮುಖವಾದ ಮತ್ತೊ ಭು ಸಂಕಲ್ಪವಿರು 
9 

ವುದು. ಏನಂದರೆ : -ಬಂದುನೆ*ಳೆ ನಾನು ಸತ್ತ ರೂ, ನನ್ನು ಅಪರಿಮಿತವಾದ 
ಧನವೆಲ್ಲವೂ ಸನ್ನ ಮನೊ"ರಥಭಂಗವೆನ್ನು ಮಾಡಿದ ಆ ನೀಚನಾದ ಕಂಬ 
ರಸಿಗೆ ಚ ನಮ್ಮ ಹಿರಿಯಣ್ಣ ನಾದ ಸುಮಿತ್ರನಿಗೂ ಬೇಕಾದಪು 

ಟೆ 
ಧನವಿರುವುದು. ದರೆ, ಅವನಿಗೆ ಸಂತಾನವಿಲ್ಲ ದ ಕಾರಣ, ನನ್ನ ದ್ರವ್ಯ ದ 
ಮೇಲೆ ಅಎನಿಗೆ ಅಸೆಯಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ, ಈ ನನ್ನು ಇಕ್ವರ್ಯವನ್ನೆ 


ಡಿ ೧೧ 
ತನ ತ್ನ ಅವಡಿಸಿಕೂಳ್ಳ ಉ ಬೇಕಂದು, ಕಂಬಂನು ಬಹು ಸಾಹಸಮಾಡು 
ಜು ಆದುಹಾರಣ, ನನ್ನು ಅಸ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಲೇಶಮಾತ್ರವಾದರೂ, ಅ 


ಮರಾತ್ವಸಿಗೆ ಸೆಳರದಂತೆ ಮಾಡುವುದೇ ನನ್ನು ಮುಖ್ಯೋದ್ಹೇಕವಾಗಿರು 
ವುದು. ಇದಲ್ಲದೆ, ನನಗೆ ಸೇರಿದ ರತ್ನಾ ಕರವೆಂಬ ದೇಶದಲ್ಲಿ ಚಿನ್ನದ ಗಣಿ 


ಗಳೂ ರತ್ಪದ ಗಣಿಗಳ ಅನೆೇಕವಾಗಿದ್ದರೂ, ನನಗೆ ದ್ರವ್ಯಸಂಪಾದನೆ 


ರಂತಪವಿಜಯ 


w 


ಇ 





ಯಲ್ಲಿ ಆಕೆ ತೊಲಗಿದಕಾರಣ, ನಾನು ಅವುಗಳನ್ನು ರೂಢಿಸುವುದಕ್ಕೂ 

ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಶಿಲ್ಲ .. ಆ ಹಾಮಮೋಹಿನಿಗೆ ನನ್ನಲಿ ಉಂಟಾದ ಅನುರಾ 
೧೧ pS 

ಗವೇ, ಸಸಗೆ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರೊಣದಮೇಲೂ ಐಕ್ಸುರ್ಯದಮೆ*ಲೂ 

ಜುಗುಪ್ಸೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿರುವುದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಇನ್ನು ಹೇಗೆತಾನೆ 

ನಾನು ಬದುಕಿರಶಿ ?. ಹೇಳು. 

ಪರಂತಪ-- ಅಯ್ಯಾ ! ಸಿ:ನು ಹೆಳುವುದು. ಸರ್ವಥಾ ಯುಕ್ತ 
ವಲ್ಲ. ಸೀನು ನನಗಿಂತಲೂ ಶಿರಿಯವನು ; ಮತ್ತು ಏತಿ ಪ್ರಾಯನು. 
ಗಿಗಿ fo) ಲ 

ಆದರೂ “ಯುಕಿಯುಕಂ ವಟೋ ಗ್ರಾಹ್ಣಂ ಬಾಲಾದನಿ ಕುಶಾದನಿ '' 
೦ ದಿ ಮ 

ಎಂಬ ನೀತಿಯು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದ ಅಂಕವಲ್ಲವಾದುದರಿಂದ, ನಾನು ಧೈರ್ಯ 

ಅಸರ, ಈುಜೇ 


Fon 
2 


ಬಂದ ಸಿನಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ಓಏಬಹೊಳ ತ್ತೇನೆ. ಬ ಮಾತ್ರೆ 


ಸ ಲ 
ಸ ೪ : ರ 
ರನ ಐಶ್ಕರ್ಯಕ್ಯ ಸಮಾನವಾದ ಐಕ್ಕರ್ಳ ನನ್ನೂ, ಇಹೆಪರಗಳಿಗೆ ಸಾಧಕ 


ವಾದ ದೇಹವನ್ನೂ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳು ಶ“ನೆಂದು ನಿಪ್ಪರ್ಬಿಬರುವು್ರದು ಯುಕ 

ಕ ಮ್ಡಿ ೪ ಜೆ ೦ 
ವಲ್ಲ. ಸಾಕು, ಬಿಡು. ಸ್ರವ್ಯ ವುಳ್ಳವರಿಗೆ ಯಾವುದುತಾನೆ ಅಸಾಧ್ಯ? 
ನೀನು ಮೋಹಿಬರುವ ನಗೆ ಸಮಾನರಾದ ಬ_*ಯರು ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಯಾರೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನೀನು ವಣಿಬರುವುದು ನಿನ್ನು ಆಜ್ಞಾ ನದ ಫಲವೆ್‌ 
ಹೊರತು ಮತ್ತೆ ಬೇರೆಯಲ್ಲ , ಈ ಜೆಂತೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ 
ನನ್ನು ಕತ್ತಿಯಿಂದ ಬ ಡ್ರೀಗೆ ಪುನಃ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನ.ರಾಗವುಂಟಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡುವೆನು ; ತಬ್ಬಿದರೆ, ಅವಳಿಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತ ಎಸ್ಯರಾದ ಅನೇಕ ಬ್ರೀ 
ಯರುಗಳನ್ನು ಸರೆತರುವೆನು. ಅವರಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಇಪ್ಪಳಾದವಳನ್ನುು ವರಿಬ 
ಸುಖವಾಗಿ ಬದುಕಬಹುದು. ಇನ್ನು ಈ ವ್ಯಸನವನ್ನು ಬೆಡು. 

ಮಾಧವ ಆಯ್ಕಾ ! ಪರಂತಪ! ನಿನ್ನೊಡನೆ ಸಂಭಾಷಣೆ ಮಾಡಿದ 
ಹಾಗೆಲ್ಲ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ವಿಶ್ವಾಸವು ಹೆಚ್ಚು ತಿರುವುದು. ಅದರೆ, ಈ 
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನನ್ನು ಅನುರಾಗಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣ ಪಾತ್ರಳಾದವಳು ಆ ಹಾಮಮೋ 
ಹಿನಿಯೊಬ್ಬಳೆ". ಅವಳಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ, 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ ಉಪಕಾರವಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ವುಪಕಾರವನ್ನು 

ಯಸ್‌. 

ನೀನು ಮಾಡಿದರೆ, ನನ್ನನ್ನೂ ನನ್ನ್ನ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಅಧೀನವನ್ನಾಗಿ 


ಮಾಡುನೆನು. ಅದು ಹಾಗಿರಲಿ; ಸಾಯಂಕಾಲವಾಗುತ ಬಂದಿತು. ಈ ದಿನ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧ ೯ 





ರಾತ್ರಿ ನಾನು ಆ ನೀಚನಾದ ದುರ್ಬುದ್ದಿ ಯೊಡನೆ ದ್ಯೂತವಾಡಬೇ ಕೆಂದು 
ಸಂಕಲ್ಫಿಸಬರುವನಷ್ಟೆ : ಇದರಲ್ಲಿ ನಾನ್‌ ಗೆಲ್ಲಬಹುದೆಂಬ ಭರವಸವು 
ನನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣಮಾಗಿರುವುದು. ಆದರೂ, ಜಯಾಹಜಯಗಳು ಪುಣೃವಕ 
ವಾದುದರಿಂದ, ಅದನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುವುದಕ್ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ, ಈ 
ದುರ್ಬುದ್ದಿಯು ಬಹಳ ತ್ಸ ತ್ರಿಮವಾಗಿ ಆಅಟಿವಾಡತಕ ವನು. ಇವನ ಕತಿ) 
ಇ ಅ ಕ ಲ 
ಮವನ್ಸು ಹೊರಪಡಿಸುವುದೂ ಕೂಡ ನನಗೆ ಮುಖ್ಯಕರ್ತವ್ಯಮಾಗಿದೆ. 
ಬಂದುವೆಳಳ ಇವನ ಮೋಸವನ್ನು ಉದ್ದಾಟಿಬದ ಕೂಡಲೆ ಸಮ್ಮಿಬ ರಿಗೂ 
> ಜ್ಞ ಖ ಆಬ 
ಕಲಹೆವುಂಟಾಗಬಹುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಾಗಠರೀ ನನಸಗಾಗ್ವಃ ಅಪಾ 
ಯವೂ ಉಂಟಾಗಬಹುದು. ಹಾಗೆ"ನಾದರೂ ಗುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, 
ಅಗ ಸನಿನ್ಸಿಂದ *೬ಗತಕು ದೊಂದು ಉಸಕಾರವಿರುವುದು. ಅದಸ್ತು - ನಿಸು 
ಚ್ಮ ಈ ಇ 


Uy 


ರ್‌ 


ಮಾಡಬೆ-*ಇು. 


ಪರಂತಪ -ನಸ್ಫಿಂದ ಸು ೨ಗಬೆ-ಕಾದಾಗ್ಲೂ ಅದನ್ನು ನಾನು 
\ 


KS 


ರಿರಸಾಪಹಿನಿ ಮಾಡುವುದರರಿ ಬದ್ದನಾಗಿರುವೆನು : ಹೇಳು. 
\ 


೧೧. 
ಮಾಧವ ಅ ನೀಚನು ತನ್ನನ್ನು ಸೋಲಿಬಿದವರನ್ನು ಘಠೂರಿ 
ಯಿಂದ ತಿವಿದು ಹೊಲ್ಲುವುದಂಟು. ಹಾಗೆ ಅವನೇೇನಾದರೂ ನನ್ನನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಯತ್ನ ನನಗೆ ಅಪಾಯ ಸಂಭವಿಓದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಒಡ 


ನೆಯೇ ನನ್ನನ್ನು ಈ ನನ್ನು ವಾಸಗೃಹಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಬೇಕಾ. 


ಪರಂತಪ--ಅವಕ್ಕವಾಗಿ ಈ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತೆ ನೆ. 


ಮಾಧವ --ಬಹುಶಃ ಇವನು ನನ್ನನ್ನು ಹೊಲ್ಲಲಾರನು, ಒಂದು 
ಮೇಳ ನನಗೆ ಪ್ರೊಣಹಾಸಿಯುಂಟಾಗುವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ, ನೀನು ಮಾಡ 
ತಕ್ಕ್‌ ಕ್ರಮಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ; ಹೇಳು. ನನ್ನ್ನ ಕೈವೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ನನ್ನ್ನ 
ಅನ್ವಯ ವಿನಿಯೋಗದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಒಂದು ಉಯಲನ್ನು ಬರೆದು ಇಟ್ಟ 
ರುತ್ತೇನೆ. ನಾನು ಸತ್ವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನನ್ನ್ನ ಕವವನ್ನು ನಮ್ಮ ಅಣ್ಣನ ವಕ 
ಮಾಡಬೇಕಲ್ಲ ಜೆ, ಈ ಉಯಿಲೂ ಜಾರಿಗೆ ಬರವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕಾ. 
ನನ್ನ್ನ ಉತ್ತ ರಕ್ರಿಯಾದಿಗಳಿಗಾಗಿ ನನ್ನ್ನ ಸೈನೆಟ್ಟಗೆಯಲ್ಲಿ ಬೇಕಾದ 


ದ್ರವೃವನ್ನು ಇಟ್ಟ ರುತ್ತೇನೆ. 
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ರದ 
ಪು 
ಬೆ 


೧೨ - ಪರಂತಪವಿಜಯ 


RANA 


ಪರಂತಪ--ಅಯ್ಯಾ ! ನಿನ್ನು ಆಜ್ಞೆ ಗನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆಯುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಕಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ನಿನ್ನು ಆಜ್ಞೆ 
ಯನ್ನು ಕೃತಜ್ಞ ನಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸುವೆನು. ಆದರೆ, ನೀನು ಹೇಳುವುದು ಅತಿ 
ಪ್ರವಾದಕರವಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ನೀನು ಹೀಗೆ ದುಡುಕುವುದು ಸರ್ವಥಾ 
ಯುಕ್ತವಲ್ಲ. ಈ ರಾತ್ರಿಯ ಜೂಜಿನ ವಿಪಯದಲ್ಲಿ ನೀನ. ಮಾಡಿರುವ 

ಹ Re ೧೧ 

ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಬಿತು ದ್ಯೂತದಿಂದ ನಳ ಯುಧಿಖ್ಮಿರಾದಿಗಳೂ ಕೂಡ 
ಬಹಳ ಕಪ್ಪವನ್ನು ಆನ.ಭವಿಪಸಿದ ಸಂಗತಿಯೂ, ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರು ದುರ್ನಿ 
ಮಾರವಾದ ಅತಿ ಸಂತಟಗಳಗೆ ಭಾಗಿಗಳಾದರೆಂಬುದೂ, ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದ 
ಅಂಶವಲ್ಲ. ಈಗ ಹತ್ತ ವಾದ ದ್ರವ್ಯವು ಹೋದರೂಹೋಗಲಿ; ಅದನ್ನು 
ಬೇರೆಯಾದ ಮಾರ್ಗಗಳಿಂದ ಸಂನೊನಿಸಬಹ.ದು; ನೀನು ಖಂಡಿತವಾಗಿ 
ಈ ರಾತಿ) ಅವನೊಡನೆ ಜೂಜಾಡಬೇಡೆ. 

ಮಾಧವನನ್ನು ಸಂಕಲ್ಪವು ದರ್ಸ್ನಿವಾರವಾದುದು. ಬಂದುವೇಳ 


NAAN NA 








ಆ: 


ಸೂರ್ಯನಾದರೂ ತನ್ಹ್ನಗತಿ ಸುನ ಬದಲಾಯಿಸಖಹುದೇೇ ಹೊರತು, ನಾನೆಂ 
ದಿಗೂ ನನ್ನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ವೃತೈಸ್ತವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡ.ವನಲ್ಲ. ಪ್ರಿಯ 
ಮಿತ್ರನೇ | ಹೇಳು:-ಮೂನು ದ _ವ್ಯಾರ್ಜನೆಗೋಸ್ಟರ ಖಂಡಿತವಾಗಿ 
ಜೂಜಾಡತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಆನೇಕ ಜನಗಳನ್ನು ಮೋಸಪಡಿಬ ಸೆಡಿಬರುವ 
ಆ ದುರಾತ್ಮನಾದ ಇತು ಜು ಸೃತ್ರಿಮವನ ೩ ಉದ್ಭಾಹಟಿಸುವುದೇ, ನನ್ನು 
ಮಖ್ಯ ಸಂಕಲ್ಪವು. ಅವನ ಕೃತ್ರಿ/ಮವನ Sy ಬಹಿರಂಗಪಡಿಬ ಅವನಿಗೆ 
ತತ ಶಿಕೆಯನು ಮಾಡಿಸಿದರೆ, ಈ ನಮ್ಮ ದೇಶವನ್ನು ನಿರ್ಮೂಲಮಾಡ.ವ 
ರ C8 ಕ್‌ 8 
ಒಂದು ಒಗೆಯ ಸಾಂಕ್ರಾಮಿಕ ರೋಗನನ್ನು ಅಡಗಿಬದಂತಾಗುವುದು. 
ಅದ. ದರಿಂದ, ಈ ದಿವಸರಾತ್ರಿ ನಾನು ಇವನ ಕಾಣ ೈವನ್ನು ಹೊರನಡಿಬ 
ಇವನನ್ನು ಯಮಾಲಯಕ್ಕೆ ಈಳುಹಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವ A ಮಾಡುವೆನು, 
ಅಥವಾ, ಈ ಸಾರ್ಯಸ್ಥಾಗಿ ನನ್ನು ಪ್ರಾಣವನ್ನಾದರೂ ಒಬ್ಬಸುವೆನು. ಇದೂ 
ನನಗೆ ಅಭಿಮತವೇ ಸರಿ. ಈ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ , ಆ ಕಾಮ 
ಮೋಹಿನಿಯೇ ಬಂದು ನನ್ನನ್ನು ತಾನಾಗಿ ವರಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಅಡ್ಡಿಮಾ 
ಡಿದರೂ, ನನ್ನ್ನ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾ ಪರಿಪಾಲನಾರ್ಥವಾಗಿ ಅವಳ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನೂ 


ನಿರಾಕರಿಸುವೆನು. ನೀನು ನನ್ನು ಈ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗಬೇಡ. ಲೋಕ 
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ಕಂಟಿಕನಾದ ಆ ದುರಾತ್ವನನ್ನು ನಿನ್ರಹಿಸಬೇಕೆಂಬ ನನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನವು 
ಸೆಫಲವಾದರೂ ಆಗಲಿ; ಅಥವಾ, ಅವನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ಪ್ರೊಣಹಾನಿಯುಂಟಾದರೂ ಆಗಲಿ. ಇನೆರಡೂ ನನಗೆ ಕೀರ್ತಿಕರವಾ 
ಗಿಯೇ ಇರುವುವು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಸ್ನಲ್ಪವೂ ವ್ಯ ಸನಪಡೆಬೇಡ. 
ಜಾತಸ್ಯ ಮರಣಂ ಧ್ರುವಾ'' ಎಂಬಂತೆ. ಹುಟ್ಟ ದವರಿಗೆ ದ ಸಿದ್ಧ ವಾ 
ಓವ ಇಂಥ ಕಾರ್ಯಕೊ (ಸ್ತ್ರ ರ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಕೊಡುವನನೇ ಧನ್ಯ 
9 ಡಿ 1 § 

ನೆಸ್ಲಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವನಲ್ಲವೆ! 

ಪರಂತಪ -ಅಯ್ಲೂ ! ಸೂಸ್ಸನಾದ ಮಾಧನನೆ! ಈಗೀಗ ಸಿನ್ಹ 
ಸಂಕಲ್ಪವು ಅತ್ಯತ್ತಮನೆಂಬ ಭಾವವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿತು. ಇತರರ 
ಶ್ಪೇನುಕ್ಕೊ ಸ್ವರ ದ್ಯೂತಾಸತ್ತ ಹ ಈ ಸಿನ್ಹ ಲೋತವಿಖ್ಸ್ನಂ 
ವಾದ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನನಗೆ ತಿಳ ಮುದಿದ್ದ ಕಾರಣ. ಆ ತರ ನಿನ್ನಸ್ಸು 
ನಾನು ನಿರೋಧಿಸದೆನು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನಸವೂ ಎನ್ನೋ ಹನರು 
ಸಾಯುವರು. ಅದರೆ, ಲೋಕಕಂಟಿಕ ನಿವಾರಣೆ ಸೋಸ್ತ್ರ ರ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ವನ್ನಾದರೂ ಒದ್ಬಿಸುವುದರಕ್ಲಿ ಸಿದ್ದನಾಗಿರುವ ನಿವ್ನ ್ಲಿಂಥೆ ಹ ಸಂಕು ರನ್ನು 
ಮಾನು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ನಿ*ನು Se pe ಮರಾತನ ಸನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವ 
ದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸು. ನಾನು ನಿನಗೆ ಬೆಂಬಲವಾಗಿ ಚ 

ಮಾಧವೆ- ಈ ನಿನ್ನಿಂದ ಹೊಳಲ, ಟ್ಟಿ ಮಾತುಗಳೇ ನಿಸ್ಪ , ಧರ್ವ್ರಾಸ 
ಕತೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಟಸುವುವು. ಅದು ಹಾಗಿರರಿ; ಇದೋ ಈ ಮದ 
ಉಂಸುರವನ್ನುು ತೆಗೆದುಕೊ. ಇದು ನಮಗೆ ವಂಕಪರಂಪತೆಯಾಗಿ ಬಂದಿರ 
ತಕ್ಕ್‌ ಅಭಿಚ್ಞ್ಯಾಸವಸ್ತು. ನಾನು ಒಂದುವೇಳೆ ಈ ದಿನ ರಾಶ್ರಿ ಆ ದರಾತ 


ಈ 
ಇಸ 7೨? PY ಎ ಎ: 
ನಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತನಾದ ಪಕ್ಷ ದಶ್ಲಿ, ಈ ಉಂಗುರವನ್ನು ನನ ಅಣ್ಣಸಿಗೆ 


ತೋರಿಸು. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ನಿನ್ನ್ನ ಲ್ಲ ಭ್ರಾತೃ ವಾತ ಲ ಪ್ರೊಟಾುವುವರಲ್ಲಿ 
ಸಂಕಯನಿಲ್ಲ: ಇದಲ್ಲ ದೆ, ನಿನ ಸ ಬೇಕಾದ ಇಪ್ಸಾ ್ಯರ್ಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅವನಿಂದ 

ಪಡೆಯಬಹುದು. ಹೀಗಲ್ಲದೆ, ಈ RN ಸ ಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ತ್ರಿ 
ಮಾತ್ಸರ್ಯ ವನಿ ಟ್ರರುವ ನ ನನ ಸ ಅಣ್ಣನ ಮಗನಾದ ಶಂಬರನಿಗೆ ಸದ ನಕ್ಷ 
ದಪ್ಲಿ, ಆಗ ನೀನು ಮೃತ್ಯುವಕನಾಗುವೆ. ಆದುದರಿಂದ, ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 


ನೀನು ಬಹು ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರತಕ್ಕು ದು. ಈ ರಾಶ್ರಿ ದ್ಭೂತಗೃಹಕ್ಕೆ ಬಾ; 


೧೨ ಪರಂತನನಿಜಯ 


ಅದರೆ, ಈ ನಮ್ಮಗಳ ಆಟದ $ ವಿಷ ಯಡಲ್ಲಾ ಗಠಿ-ನ ನ್ಗ ಸ್ರಾಣರಕ್ತ ಣೆಯ 
ಬಿಷಯದಲ್ಲಾಗಶಿ-ನೀನು ಸ್ಪಲ್ಪವೂ ಪ್ರನರ್ತಿಸಬೇಡ. ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿ 
ರುವ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಜಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಸಡೆಯಿ.ಸು. ಖಿಂದು ಹೇಳಿ, 
ಮಾಧವನು ದ್ಲೂತಗೃಹಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೊದಸು. 


= 
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ಧವನು ಹೊರಟು ಹೋದಖಿ-ಲೆ. ಪರಂತಪನ ಮನಬ್ಬನಲ್ಲ 
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ಹಿಂಗೆ ಂತ್ರನಿಜತ್ರ)ಗಳಾದ ಎಲ್ಲೊ 
ದವು: - “ 
ಮಾಧವನು ಹೆಚ್ಚ ನಿ? ಎಂದಿಗೂ ಹುಚ್ಚನುತೆ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಥವಾ. ದ್ಯೂತವೆಂಬ ನ ಆದರಲ್ಲಿ «ಸೆಕ ರಾದವರಿಗೆ' 
೯೧ ೧೧ ದ 
ಮಿತಿಮೀರಿದ ಒಂದು ವಿಧವಾದ ಹುಚ್ಚನ ಸ್ಸು ಶಿಂಡಿಸುವುದುಂಟು, ಇಂಥ 


2 
ಉನಾ ದನೆೆನಾದತೂ ಇವನ ಸಲ್ಲಿ ಉದ್ದ, ನಸಿರಬಡುದೆ? ಅದನ್ನೂ ಹೆಳಳು 


ಅ 
ವುದಕ್ಕಾ ಗುವುಬಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ. ಇವನ ಐಕ್ಸುಯ ವು ಆಸ 6 
ವುದರಿಂದ, ನೀಚಕ್ಕ ತ್ಸ ದಿಂದ ಧನಾರ್ಜನೆಯಸ್ಸು ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಪೆ, 
ಯಿವಸಲ್ಲು ಬಸ ಬಾರತ: ಇದಲ್ಲದೆ, ಇವನು ದ್ಯೂತಾಸಕ್ತನಾಗಿ 
ದ್ಹಾಗ್ಲೂ, ಕಪಟಿದ್ಯೂತವ ವನ್ನಾಡಿ ಜನಗಳನ್ನು ಕೆಡಿಸತಕ್ಕವರಲ್ಲಿ ಇವನ 
ದ್ವೇಷವು ಅನ್ಯಾದ್ವ ಕವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ಸರಮಾಕ್ಚ ರ್ಯವಾಗುವುದು. 
ಇವನಿಗೆ ಧರ್ವದ್ಯೂತನಿಕಾರದನೆಂಬ ಬಿರುದು ಬಪ್ಪುವುದು. ಇವನು ಅಧರ್ವ 
ದ್ಯೂತಾಸಕ್ಕರನ್ನು ನಿಗ _ರಿಂಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ತನ್ನು ಸರ್ವಸ್ಥುವನ್ನೂ- 
ಕೊನೆಗೆ ಪ್ರಾಣವನ್ನೂ- ತಳ ವುದರಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧನಾಗಿರುವನು. 
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ಈಸ ಆತಾ ಅರಾ, 


ಆಹಾ! ಇವನು ಲೋಕವಿಒ ಕ್ಸ ಣನಾದ ಮನುಷ್ಯನು. ಇವನ ಮಾತ.ಗಳಿಂದ, 
ಮರಾತ್ಮನಾದ ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಯು ಕಪ ಪಟದ್ಯೂತಾಸಕ್ಸ್‌ ನೆಂಬುದಲ್ಲದೆ- ಘಾತುಕ 
ನಾಗಿಯೂ ಇತನ ತಿಳಿಯಬರುವುದು. ಇದಲ್ಲದೆ. ಮಾಧವನು ಈ 
ರಾತ್ರಿಯ ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ತನಗೇನಾದರೂ ಅಪಾಯ ಸಂಭವಿಸಬಹುದೆಂದು 
ಹೇಳಿರುವನು. ಅದುದರಿಂದ. ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನ್ನ ದಿಂದಲೂ ಮಾಧವನಿಗೆ ಆ 
ನಿಪತ ತನ್ನು ತಪ್ಪಿಸ ಬೇಕೆಲ್ಲ ದೆ. ಘಾತುಕನಾದ ಆ ದುರ್ಬುದ್ದಿ ಯ ಸೊಕ್ಕ 
ನ್ನಡಗಿಬ ಅವನನ್ನು ಯನಮಾಲಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸ ವ ಬಳ್ಳ 


ಶಿ; ಒಟ ತೆ 7 
ಯದಿರ೨; ಇ ಕ್ಕ. ತಕ್ಕ ಕೃಷಿಯನ್ನು ಮಾಡುವೆನು 








ಹೀಗೆ ತಸ್ಪ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿರ್ಧರಿಬಕೊಂಡು, ಸಮಿಪದಕಶ್ರಿ ್ಲಿದ್ದ 
ಜಭೋಜನರಾಲೆದಲಿ ರ ಭೋಜನವನ್ನು ತಿ*ರಿಬಿ ಕೊಂಡು, ಹರಂತನಸು ದ್ಯೂತ 
ಗೃಹಕ್ಕೆ ಪ್ರ ಮೇಕಿಸಿದನು. ` ಅಲ್ಲಿ ದುರ್ಜುದ್ದಿಯೊಡನೆ ಮಾಧವನು ದ್ಯೂತ 
ವಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಓದ ನಾಗಿದ್ದ ನು. ದುರ್ಬುದ್ಧಿ ಚ ಕಡೆಯ ಕೆಲವು ಜನಗಳೂ, 
ಉದಾಸೀನರಾದ ಹೆಲವು ಜಸ-ಳೂ ಸೇರಿ ಇದ್ದ ರು. ಕೂಡಲೆ ಆಟಕ್ಕೆ 
ಉಸಕ್ತ್ರಮವಾಯಿತು. ಐತ್ತಲಾಗಿ. ೫ ಪರಂತಪಸು ಬಾರುವಾಣಲ್ಪಟ್ಟ ರಿವಾ 


ಲ್ಕರಸ್ಸು ಬ ಇಲ್ಲ ನಡಿ ದ್ಯೂತವಾಡುತ್ತಿರುವ ಆನ ಖಳ ಸಂಭಾ 
ಪಣೆಯನ್ನು ಕೆ.ಳುತ್ತ ಸ್ಫುಲ್ಛದೂರದನ್ಲಿ ಕುಳಿತಿದ್ದನು. ಮಾಧವನಾದರೊ", 
ಅಗಿನ ದ್ಯೂತವಲ್ಲಿ ಥಿ ಯ ಮೋಸಕ್ಕೆ ಸ್ಟುಲ್ಸವೂ ಆಅವಸಾಕಘೊಡಣೆ, 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಬಕಾ ಸಾ ಆ ಅಶ್ಲಿದ್ಯ ದ್ದ ಸನುಸ್ತ ಜನರಿಗೂ ಸಮ್ಮತವಾಗಿರು 
ವಂತೆ ಆಡುತಿದ್ದನು. ಬವನ ಫೌಕಲ್ಯದಿಂದಲೋ. ಅಥವಾ ದೈವಗತಿಯಿಂದ 
ದೊ, ಸಷ ತ A ಅವನನ್ನೇ ವರಿಸಿದಳು. ಅನೆಕ ಜನಗಳಿಗೆ 
ಮೋಸಪಡಿಬ ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಗೆದ್ದಿದ್ದ ದೈ ಆ ದುರ್ಬುದ್ದಿಯ ದ್ರವೃದಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ 
ಭಾಗವನ್ನು ಮಾಧವನು ಗೆದ್ದನು. pe ಸ್‌ ಟು ಗೆ ಸಂತಾಪವೂ 
ಮಾಧವನ ಮೇಲೆ ಕೆ ೋಧವೂ ಹೆಚ್ಚುತಖಂದು ವು. 

ದುರ್ಬುದ್ಧಿ -(ಮಾಧವನ್ನು ಕುರಿತು) ಆಯ್ಕಾ ! ಮಾಧವನೆ! ಈ 
ದಿನ ಜಯ ಲಕ್ಷ್ಮಿಯು ನಿನ್ನ್ನ ಅಭೀಸಳಾಗಿರುವಳು. ಆದರೂ ಜಂತೆಯಿಲ್ಲ. 
ಈಗ ನನ್ನ್ನ ಆಸ್ತಿ ಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧಭಾಗವು ನಿಸಗೆ ಸೇರಿಹೋಯಿತು. ಇನ್ನು 


ಸ್ಸ 


ಮುಂದೆ ಆಡಜೇೆಕಾದರೆ, ಸೋತವರು ಗೆದ್ದ ವರಿಗೆ ತಮ್ಮ ಸರ್ವಸ್ಫು 


೧೪ ಪರಂತವನಿಜಯ 





ವನ್ನೂ ಒಬ್ಬಿಸಿಬಿಡಬೇಕು. ಈ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪುವುದಾದರೆ, ಮುಂದಸ್ಕೆ 
ಆಡೋಣ! ಇಲ್ಲವಾದರೆ ಈ ನಮ್ಮ ದ್ಯೂತವು ಇಪ್ಪತ್ಯೇ ಸೆಮಾಪ್ತವಾಗಳಿ. 

ಮಾಧವ - (ಸ್ಫೈಲ್ಪಯೋಚೆಬ) ಅಯ್ಯಾ ! ದುರ್ಬುದ್ಧಿಯೆ ! ನೀನು 
ಹೇಳುವುದು ನನಗೆ ಒಬ್ಬತು. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಈ ದ್ಯೂತನೆಂಬುದೇ ಕೆಟ್ಟದ್ದು. 
ಆದರೂ, ಈ ಕೆಲಸದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಬಿದವರು ಅದರಿಂದಲೇ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಈೆಡಬೇಕು ; ಅಥವಾ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅದರಿಂದಲೇ ಬದುಕಬೇಕು. ಈಗ 
ನನ್ನ್ನ ಧನವು ನಿನ್ನು ಧನಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕತಾಂಕ ಅಧಿಕವಾಗಿರುವುದು. ಆದಾಗ್ಲೂ 
ಜೆಂತೆಯಿಲ್ಲ. ನೀನು ಗೆದ್ದಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ, ಈಗ ನಿನ್ನಿಂದ ನಾನು ಗೆದ್ದಿರುವ 
ದ್ರವ್ಯದೊಡನೆ ನನ್ನ್ನ ಸವ”ಸ್ಫೈವನ್ನೂ ನಿನಗೆ ಒಪ್ಪಿ, ನಾನು ದೇಕಭ್ರಪ್ಪ 
ನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತೇನೆ. ಅಥವಾ ನಾನು ಗೆದ್ದ ಪಕ್ಷ ದಶ್ಲಿ , ಉಳಿಹ ನಿನ್ನ್ನ ಆಸ್ತಿ 
ಯೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ಸೇರಶಿ. 

ಇದಕ್ಕೆ ಇಬ್ಬ ರೂ ಒಬ್ಬಿದರು. ಅದೇ ಅರ್ಥವ ವಸ್ಸು ಈುರಿತು, ಅಲ್ಲಿ ದ್ದ 
ಸಭಿಕರ ಅನ ಮತದ ಎದ ಬಂದು ನಯ ಪತ್ರಿಕೆ ಕರು ಬರೆಸು್ಬಟ್ಟಿತು. 
ಅದಕ್ಕೆ ಅ ಅಲ್ಲಿ ದ್ದ ಸಮಸ್ತ ಜನರೂ ಸ್ಪುಹಸ್ತ ಜೆಸಿ ಶೈ ಳನ್ನು ಹಾಕಿದರು. 
ಒಡನೆಯೇ "ಕ್ಕ ಉಡಕ್ರಮವಾಯಿತು. ಆಗಲೂ ದೈೈವಗತಿಖಿ.ಂದ 
ಮಾಧವನಿಗೆ ಜಖುವಾಯಿತು. ಕೂಡಲೇ ದುರ್ಬುದ್ದಿಯು ಅನಿರ್ವಚನಿ್‌ 
ಯವಾದ ಸಂತಾಪ ಪಕ್ಕೆ ಪರವಕನಾಗಿ, ಕೆಲವು ನಿಮಿಶಗಳ ವರೆಗೂ ಸ್ವಬ್ಬನಾ 
ಗಿದ್ದು , ಸ್ನೆಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿ ನಮೇಲೆ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡ, ಮಾಧವನನ್ನು py "ತು 
66 ನಃ ದುರಾತ್ಚ್ಮನಾದ ಮಾಧವನೆ!' ನೀನು ಬಹಳ ವೆಚಕನು. ನಾನಾ 
ದರ್ಯೋೊ ಅನೇಕಲಕ್ಷ ಜನಗಳೊಡನೆ ದ್ಯೂತವಾಡಿದವನು ; ಆದರೂ ಇದು 
ವರೆಗೂ ಯಾರಿಗೂ ಸೋತನನಲ್ಲ. ಆದರೆ, ನೀನು ಯಾವದೋ ಒಂದು 
ವಿಧವಾದ ಚಮತ್ಕಾರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ವೆಂಚೆನಿ ಅಧರ್ಮದ್ಧೂತದಿಂದ ಈ 
ರೀತಿಯಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಗೆದ್ದಿರುವಂತೆ ನನಗೆ ಸಬಾ ಟಕ 
ಅದುದರಿಂದ, ಈ ಆಟಿವು ನನಗೆ ಸರ್ವಥಾ ಸಮರ್ಪಕವಲ್ಲ. ನೀನು ಗೆದ್ದಿ 
ರುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವುದನ್ನೂ ನಿನಗೆ ನಾನು ಕೊಡತಕ್ಕವನಲ್ಲ.” ಎಂದನು. 

ಮಾಧವ ಎಲಾ ನೀಚನೆ! ನಿನ್ನ ಹೆಸರಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಮಾತು 


ಗಳನ್ನಾಡಿದೆ. ನಾನು ವಂಚಕನೆಂಬುದನ್ನೂ ಅಧರ್ಮದಿಂದ ಆಡತಕ್ಕವ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೨ (8 


ನೆಂಬುದನ್ನೂ ರೀಯಿಸುವುದಕ್ಕೆ, ಈ ಸಭಿಕರೇ ಸಾ್ಲಿಭೂತರಾಗಿರುವ 
ರಲ್ಲವೆ! ನೀನು ಈಗ ಬರೆದಿರುವ ನಿರ್ಣಯಪಶ್ರಿಕೆಯೇ ಪ್ರಬಲವಾದ 
ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವುದು. ನಮ್ಮಿಬ್ಬ ರಲ್ಲಿ ಯಾರು ವಂಚಕರೆಂಬುದನ್ನು ಈ 
ಸಭಿಕರೇ ನಿರ್ಣಯಿಸಿ. ಅಧರ್ಮದ್ಯೂತದಿಂದ ಅನೇಕ ಜನರನ್ನು ವಂಚೆಬ 
ಗಳಸಿಟ್ಟ ರುವ ನಿನ್ನ್ನ ದ್ರವ್ಯವು, ಎಷ್ಟು ದಿವಸ ನಿನಗೆ ಸಹಕಾರಿಯಾಗಿರು 
ವುದು?  ಅತ್ಯುತ್ಕಟ್ಟೈಃ ಪುಣ್ಯಪಾಸ್ಟಃ ಇಹ್ಟೆವ ಫಲಮಕ್ಸುತೇ ” ಎಂಬ) 
ನ್ಯಾಯಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ, ಸೀನು ಮಾಡಿರುವ ಅತಿ ಕ್ರೂರವಾದ ಪಾಪಕೃತ್ಯ 
ಗಳಗೆ ಈಗಲೇ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನಸುಭನಿಸೆಬೆ“ಕಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ, ಇನ್ನು 
ಮೇಲೆ ಇಂಥ ಕನಚಿಕೃತ್ಸಗಳಸ್ನು ಬಿಹು. ಇಂಥ ಲೋ ಕಾಪವಾದದಲ್ಲಿ 
ಜೇನಿಸ. ವುದಕ್ಕಿಂತ ಮರಣವೆ* ಉತ್ಕೃ ಎಸ್ಯನೆಂದು ಹಿರಿಯರು ಹೇಳುವರು. 
ಅದುದರಿಂದ. ಪೂರ್ವಾಪರಗಳನ್ನು ಯೊಇಜೆಬ ವಿಮೇಕದಿಂದಿರು. 

ಈ ವಾತನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೆ: ಜತೆ ಬ ಅತ್ಯಂತ ಕ್ರೋಧ 
ಪರವಕನಾಗಿ, ತಾನು ಬಚ್ಚಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದ ಕಠಾರಿಯನ್ನು ತೆಗೆದು "" ವಿಲಾ! 
€ಚನಾದ ಮಾಧವನೆ:! ಸಾಕಾ. ನಿನ್ನು ನೀತಿಬೋಧನೆಯನ್ನು ಇಪ್ಪಕ್ಕೆ 
ಲ್ಲಿಸು. ನಿನ್ನು ಅಯುಸ್ಸು ಇಂದಿಗೆ ಮುಗಿಯಿತು. ” ಎಂದು ಅವನಮೇಲೆ 
ದನ್ನು ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದನು... ಒಡನೆಯೇ ಮಾಧವನು ಮೂರ್ಬತನಾಗಿ 


ತ್ಕ ಬಿದ್ದನು. ಅವನು ಬೀಳುವುನರೊಳಗಾಗಿಯೇ ದೊಡ್ಡ ಕಬ್ಬ 
ವೊಂದು ಕೇಳಿಬತು. ಅಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ್ದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಅತ್ತಿತ್ತ 
ನೋಡುತ್ತಿ ಕಸ್ಟ ರಲ್ಲಿ » ಈ ಧಿ ಭಿನ್ನಗಾಶ್ರನಾಗಿ ಕೆಳಗೆ 
ಬಿದ್ದಿದ್ದನು. ಅಪ್ಪೃರಲ್ಲಿಯೆೇ ಅಲ್ಲಿ ಕೋಲಾಹಲವು ಪ್ರಬಲವಾಯಿತು. 
ಬಹು ಜನಗಳು ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಮತ ಗೆ ಇಂಥ ಅಪಾಯವು 
ಯಾರಿಂದ ಸಂಭವಿನಿತೆಂದು ವಿಲ್ಲ ಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಗೊತ್ತಾ ಗದಿರಲು, ಜೆಂತಾ 
ಕಾ್ರಾಂತರಾಗಿ ಅವನ ಕಡೆಯವರು ಅವನನ್ನು ಬತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. 


ಈ 6 2೨ 29 ೭ 


x 





ಇತರ ಜನಗಳಲ್ಲರೂ ಮಾಧವನಿಗೆ ಸಂಭವಿಸಿದ ಅ 





ಒಪ್ಪಿ 
ದ 
ಅಪಾಯವನ್ನು ತ ದುಃಖಿಸುತ್ತಿ ರುವಪ ಪ್ರರಲ್ಲಿಯೇ, 
9, 
ಪರಂತೆಹನು ಮಾಧವನ ಒಳಗೆ ಸಿ ರೃತ್ತೂಪಚಾರ 
J 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡಲು, ಮಾಧವನಿಗೆ ಸ್ಥೊಲ್ಲ ಪ್ರಜ್ಞೆಯ 
ಇಬ್ಬ ಇ) ದಾ 
ಯಾಯಿತು. ಹರಂತಗನು ಇವನಿಗೆ ಬಿದ್ದಿರುವ ಪ್ರಹಾರವನ್ನು ಪರೀ 
ಸುತ, ಸೂಲ ವಿವರ್ಣವದನನಾಗಿ ಜೆಂತಿಸುತಿದ ಹ 
wo) ೨. a) 
ಮಾಧವ ಆಯ್ಕಾ ' ಖರಂನನನೆ' ಸಂತಾಪಪಡಬೇಡ. ಸನಿಗೆ 
ಈ ಅವಸ ಬರಬಹುದೆಂದು ನಾಸು ಮೊದಲೆ“ ತಿಳಯಿಓಿದ್ದೆನಲ್ಲವೆ ! ನಾಸು 
೧ಗಿ 
ಯೋಜೆಬದಂತೆಯೆ ದೈವಸಂಕಲ್ಟುವೂ ಬದ್ದಿತ. ನಾಸು ಅನ್ನು ಬಹಳ 


ಹೊತ್ತು ಬದುಕಲಾರೆನು. ಪ್ರ್ಯಾಣೊ:ತ್ತ ಮೇಣ ಕಾಲವು ಸನ್ಪಿಹಿತವಾ 
ಯಿತು. ಆದಕ್ಕೆ ಮುಂಜತವಾಗಿಯೆ: ನಾನು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯವು 
ಬಹಳವಿರುವುದು. ಅದುದರಿಂದ ಈ ಶ್‌ ಣದಲ್ಲಿಯೆ" ನನ್ನನ್ನು ಆ ಭೋಜನ 
ಕಾಶೆಯಶ್ಲಿರುವ ನನ್ನ ವಾಸಗ್ನ್ಗಹತೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೊಗು, 

ದ ಜ್ಜ ಬ್ರ 

ಜಡನೆಯೆ“- ಪರಂತಪನು ಮಾಧವನನ್ನು ಪಜ್ಚತ್ಯಿಯಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಬ 
ಹೊಂಡು, ಅವನು ತೋರಿಸಿದ್ದ ವಾಸಗೃಹಕ್ಕೆ ತರೆದುಕೊಂಡು ಹೊಳಗಿ, 
ಮಂಚದಮೇಲೆ ಮಲಗಿಸಿದನು. 

ಮಾಧವ--ಅಯ್ಯಾ ! ಪರಂತಪನೆ' ಪತ್ಯಾಲಕ್ಕ ಶೆ ಒದಗತಕ ನವನ” 
ಬಂಧುವು ; ಅವನ" ಪ್ರತ್ರನು. ಇದುದರಿಂದ, ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಕ 
ಸಮಸ್ತ ಬಂಧುವೂ ಆಗಿರುವೆ. ಈಗ ನಿಕಿಪವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ನನಗೆ ಕಕ್ಕಿ ಯಿಲ್ಲ. ಅದು ಹಾಗಿರಲಿ; ನನಗೆ ಇಂಥ ಅಪಾಯವನ್ನು ೦ಟು 
ಮಾಡಿದ ಮರ್ಬುದ್ದಿ ಗೆ ತಕ್ಕ್‌ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವ ಭಾರವು "ನನಗೆ 
ಸೇರಿದ್ದು. ನನ್ನು; ಸ್ರ ಹೊಡಿದಮೇಲೆ ಅವನು ಏನು ಮಾಡಿದನು? ಈಗ 
್ಲಿರುವನು ? 
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ಬ ಎ ಎಎ ರ ಪ ಪ ನ ಹುುುರುುುುುಂಟರೈ್ಪರ್ಟರುರೋುಿರ್ಟೀ ಟಲ್‌ ಟ ಟಿ 4ಯಯಯಯ 


ಪರಂತಪ-._ ಅವನ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ನೀನು ಮೂರ್ಳತನಾಗಿ ಳಗೆ 
ಬೀಳುವುದರೊಳ ಗಾಗಿಯೇ, ಅವನ ಶರೀರವು ಸಹಸ್ರ) ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಛೇದಿಬ ಉರುಳಿಸಲ್ಪಟ್ಟೈತು. ನಿನಗೆ ಉಂಟಾದ ಮೂರ|್ಫ್ಛೆಯೊಡನೆಯೇ, 
ಅವನಿಗೆ ದೀರ್ಫುನಿದ್ರೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಯಿತು. ಈಗ ಅವನು ತನ್ನು ದುಷ್ಕೃತ್ಯ 
ಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ ಯನ್ನು ಯಮಸ್ರರಿಯಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವನು. 

ರ ಯು ಜ್ಜ ೧೧ ೦ 

ಮಾಧವ--ಹೀಗೆಯೇ ಅಗಬಹುದೆಂದು ನಾನು ಮೊದಲೆ" ಭಾವಿಬ 
ದ್ವನು. ದೈವಾಧೀನದಿಂದ ನನ್ನು ಭಾವನೆಯಂತೆಯೇ ನಡೆಯಿತು. ಅಧರ್ವ 
ದ್ಯೂತದಿಂದ ಅನೇಕ್‌ ಕುಟುಂಬಗಳನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿದ ೫ ದರಾತ್ವನ 
ಪಾಪಕೃೃತ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ್‌ ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನು ತೋರಿಬ ಈ ನೀಚನನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸೆ 
ಬೇಕೆಂಬ ನನ್ನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪವು ದೈವಗತಿಯಿಂದ ನೆರವೇರಿತು. ಅವನ ದುಷ್ಟ 
ತ್ಸಕ್ಲ್‌ ಈ ಶಿಕ್ಷೆಯೂ ಕೂಡ ಅಲ್ಬವಾದುದು. ಆದು ಹಾಗಿರಶಿ; ಒಂ 
ಬತ A ಬ 


ಲ 


ವೈದ್ಯನನ್ನು ಕರೆಯಿಸು. 

ಪರಂತಪ --ಅಪ್ಪಣೆ. 

ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ, ಪೂರ್ವದಲ್ಲಿ ಯೇ ತಾನು ಕರೆಸಿಟ್ಟಿದ್ದ ಹೇವಾನಂ 
ದನೆಂಬ ವೈದ್ಯನೊಡನೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿದ್ದವರನ್ನೆಲ್ಲ ಹೊರಗೆ ಕಳುಹಿಬಿದನು. 

ಮಾಧವ (ವೈದ್ಯನನ್ನು ಈುರಿತು) ಅಯ್ಯಾ ಜೆಕಿತ್ಸಕನೆ ನನಗೆ 
ಬಿದ್ದಿರುವ ಪ್ರಹಾರವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸು. ನಾನು ಇನ್ನೆಷ್ಟು ನಿಮಿಷ 
ಗಳವರೆಗೆ ಬದುಕಿರಬಹುದು ?-_ ಹೇಳು. 

ಜೀವಾನಂದ-- (ಅವನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರೀಕ್ಷಿ ಬ ನೋಡಿ) ಅಯ್ಯಾ ! 
ಮಾಧವನೆ ! ನಿನಗೆ ಸಂಭವಿಬರುವ ಅಪಾಯವು ಬಹಳ ಪ ಸ)ಮಾದಕರವಾ 
ಗಿರುವುದು. 

ಮಾಧವ ಅದು ನನಗೆ ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಾ ಗಿದ್ದಿತು. ಹುಟ್ಟ ದವರು 
ಎಂದಿಗಾದರೂ ಸಾಯಲೇ ಬೇಕು. ಸಾಯುವೆನೆಂಬ ವ್ಯಸನವು ಲೇಕ 
ಮಾತ್ರವೂ ನನಗಿಲ್ಲ. ಆದರೆ. ನನ್ನ್ನ ಆಸ್ತಿಯು ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ, ನಾನು ಸಾಯುವಪ್ಪರೊಳಗಾಗಿ ಅದೆಲ್ಲವೂ ಸತ್ಪಾತ್ರದಲ್ಲಿ ವಿನಿ 
ಯೋಗವಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಪೆಯು ನನಗೆ ಬಹಳವಾಗಿರು 

$ 
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na 


ವುದು. ಇನ್ನು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ನವರೆಗೆ ನಾನು ಬದುಕರಬಹುದು? ಅದನ್ನು 
ಭಯಪಡದೆ ಧೈರ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳ. 

ಜೀವಾನಂದ-- ಅಯ್ಯಾ ! ಮಾಧವನೆ ! ನಿನ್ನ ಅವಸ್ಥೆಯನ್ನು ನೋಡಿ 
ದರೆ, ಇನ್ನು ಅರ್ಧಘುಂಟೆಯೊಳಗಾಗಿಯೇ ನಿನ್ನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ಉತ್ತ ಮಿನ 
ಹೋಗುವಂತೆ ತೋರುವುದು. ಆದರೂ, ಸನ್ನು ಚಿಕಿತ್ಸಾಕಕ್ಕಿಯಿಂದ ಇನ್ನು 
ಅರುಘುಂಟೆಗಳ ಕಾಲನಿನ್ನನ್ನ ಬದುಕಿಸುವುದು ಸಾಧ್ಯವೆಂದು ತೋರುವುದು. 


ಜ್ನದ್ದ 

ಮಾಧವ -- ಆಪ್ಪ ಮಾತ್ರವಾದರೆ ಸಾಕಾ. ಅಸ್ಟರೊಳಗೆ ನನ್ನ್ನ 
ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಧಸವೆಲ್ಲವಸ್ನೂ ವಿನಿಯೋಗಿಸಬಹುದು. (ಪರಂತಪೆನನ್ನು 
ನೋಡಿ) ಅಯ್ಯಾ ! ಪ್ರಿಯ.ವಿ.ತ್ರನಾದ ಪರಂತಪನೆ! ನನ್ನ ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ 
ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರಹಾಗಳನ್ನು ಬಾಳಒಹ ದಾದ ರತ್ನದ ಪದಕವೊಂದಿರು 
ವುದು. ಆದನ್ನು ತೆಗೆದು ಇವನಿಗೆ ಕೊಡು. ಈತನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದು 
ಗೊಂಡು ನನ್ನು ಧಸನೆಲ್ಲವೂ ವಿನಿಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುವವರೆಗೂ ನನ್ನ್ನ ಪ್ರಾಣ 
ಹೊಃಗದಂತೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆಗಳನ್ನು ಮಾಡ. ಶಿರಶ್ರಿ. 

ಪರಂತಪನು ಆ ಆಭರಣವನ್ನು ತೆಗೆದು ಹೆೇವಾನಂದ ವೈದ್ಯನಿಗೆ 
ಕೊಡಲು. ಅವನು ಅತ್ಯಂತ ಸಂತುಪ್ಪೈನಾಗಿ, ಮಾಧವನಿಗೆ ಯಾತನೆಯಿಲ್ಲದ 
ಹಾಗೆ ಆ ಗಾಯಗಳಿಗೆ ತಕ ಔನಧಗಳನು ಹಾಕುತ, ಅವನ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಗೂ 

ರ ಜ್ಜ ೦ ದಾ 

ಪ್ರ್ಯಾಂಕ್ಳ್ಯೂ ಕೈಥಿಲ್ಯ್ಯ ಸಂಭವಿಸದಂತೆ ಚಿಕಿತ್ಸೆಯನ್ನು ಮಾಡ. ತಿದ್ದನು. 

ಮಾಧವ --ಅ.ಜ್ಯಾ! ಪರಂತಪ! ಆಚೆಯ ಕೊಠಡಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಥ 
ಪರನೆಂಬ ಯುಂ ಸಿರುವನು. ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ. 

ಹೀಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಪ್ಲ್ಗರನಿ ಯೇ ಅರ್ಥಪರನು ಸಮಾಪಕೆ ಬಂದು 

ಇಂ Wm ರೆ 

೬ ಅಯ್ಯಾ | ಮಾಧವನೆ! ನಾನು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಬಂದಿರುವೆನು. ನೀನು ಈಗ 
ಅನುಭಖಸುತ್ತಿ ರುವ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿ ನನಗೆ ಬಹಳ ಸೆಂಕಟಿವಾಗು 
ತ್ತಿರುವುದು ” ಎಂದನು. 

ಮಾಧವ -ನಿ*ನು ಬಂದದ್ದು ಬಹಳ ಸಂತೊಪವಾಯಿತು. ಲೋಕ 
ದಲ್ಲಿ ಕಪ್ಪಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಗಳಾಗದೆ ಇರತಕ್ಕವರು ಯಾರುತಾನೆ ಇರುವರು? 
ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಜೆಂತಿಸಬೇಹ. ಈಗ ನಿನ್ನಿಂದ ನನಗೆ ಕೆಲವು ಕಾರ್ಯ 
ಗಳಾಗಬೇಕಾಗಿರುವುದರಿಂದ, ಅವನ್ನು ನ್ಯಾಯಕಾಸ್ತ್ರಾ ಸುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆ 
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ಯಿಸು ಅದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ದ್ರವ್ಯ ಲಾಭವನ್ನು ನೀನು ಪಡೆಯುವೆ. (ಪರಂತಪ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು) ಅಯಾ! ಪರಂತಪನೆ ! ಇಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಪರಿಜನರೆಲ್ಲರನ್ನ್ಹೂ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಸ್ಫೊಲ್ಲಹೊತ್ತು ಹೊರಗಿರು. ಇವನೊಡನೆ ಸ್ಪಲ್ಫ ಮಾತ 
ನಾಡಜಬೆ-ಕಾಗಿರುವುದು. ಆಸಂತರ ನಿನ್ನನು ಹತ್‌ ನಿನು 

ಪರಂತಪ- ಅನ್ಪುಣೆ. (ಹೊರಕ್ಕೆ ಹೊ*ಗುವನು.) 

-— ಅಗ 1 ಅರ್ಥಹರನೆ! ? 

ಮಾಧವ ಯಾ ಅರ್ಥಪರನೆ ಈಗ ನನ್ನು ಆಸ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ 
ಸೆತ್ಪುತ್ರನ್ಲಿ ವಿಸಿಯೋಗಿಸುವುನಕ್ಕಾಗಿ ಬಂದು ಉಯಖಿಖನ್ಸು ಬರೆ ಜೇ 
ಹಾಗಿರುವುದು.. ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಮಾಡು ಕ್ರದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗೆ ಕೊಡಬೇ 
ಹಾದುಡೇನು? ಸಂಕೋಚನಿಲ್ಲದೆ ಹೇಳು. 

ಅರ್ಥಪರ--ಅಯ್ಯಾ! ಮಾಧವ! ನಿನ್ನು ವಿಪಯದ್ಲಿ ನಾನು 
ಇಷ್ಟೇ ಹೊಡಜೆಳಹೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಬ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ಕಕ್ತನಲ್ಲ. ನೀನು 
ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕೃತಜ್ಞ್ದನಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸುವೆನು, ನಿನಗೆ ತೋರಿದು 
ದನ್ನು ಹೊಡಬುಹುದು. 

ಮಾಧವ - ಅಯ್ಯಾ! ಹಾಗಲ. ಬಂದುಷೆ*ಳೆ ನಿನಗೆ ಅಪರಿಜೆತರಾ 

ಗಿ 
ದವರು ಇಂಥ ಉಯಿಲನ್ನು ಬರೆದು ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದ ಪಕ್ಷ 
ದಲ್ಲಿ, ಅವರಿಂದ ನಿ*ಸು ನಷ್ಟು ಧನವನ್ನು ತೆಗೆಧುಘೊಳ್ಳು ಸಜೆ ಅದ 
ಸ್‌ 

ನ್ಲಾದರೂ ಹೇಳು. 

ಅರ್ಥಪರ--ಇದು ಆಯಾ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆ ಆನುರೂಪವಾಗಿರುವುದು. 
ಹತ್ತು ವರಹಾಗಳು ಮೊದಲುಗೊಂಡು ನೂರು ವರಹಾಗಳ ವರೆಗೆ ತೆಗೆದು 
ಕೊಳನ, 

ಮಾಧವ -- ಹಾಗಾದರೆ ಈ ಕೆಲಸಸ್ರ್ರಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹತ್ತುಸಾವಿರ ವರ 
ಹಾಗಳನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೆ“ನೆ ಆ ಉಯಿಲನ್ನು ಬರೆಯುವುದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, 
ಅದರಂತೆ ಸ್ಫಲ್ಸವೂ ಲೋಪವಿಲ್ಲದೆ ನಡೆಯಿಸತಕ್ಕ ಭಾರವು ನಿನ್ನದಾಗಿದೆ. 
ಈ ಸಾರ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಶ್ರಿಧ್ಹಿಯಂಧೆ ನಡೆಯಿಸು. 

ಅರ್ಥಪರ- (ಸಂತೋಷದಿಂದ) ಅಸ್ಮಾ! ಮಾಧವನೇ! ಅನ್ಯತ್ರ 


ಕಿ 
ದೊರೆಯುವುದಕ್ಕಿಂತ ಸಹಸ್ರ್ರಾಂಕ ಅಧಿಕವಾದ ಧನವನ್ನು ನೀನು ಕೊಡು 


ಬ್ಲ 
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ವುದಾಗಿ ಹೆಳುವಾಗ, ಇಂಥ ಉದಾರಸ್ಥೆ ಭಾವವುಳ್ಳ್‌ ನಿನ್ನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಯಾರುತಾನೆ ಶ್ರದ್ಧೆ ಯಿಂದ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸಲಾರರು ? ನೀನು 
ಹೇಳುವ ಹಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸೃತಜ್ಞ್ಯನಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸುವೆನು. 

ಆರ್ಥಪರಸು ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬಪ್ಬಿಕೊಂಡಕೂಡಲೆ, ಮಾಧವನು 
ತನ್ನ ಆಸ್ತಿಯ ವಿನಿಯೋಗದ ವಿವರವನ್ನು ಬರೆಯಿನ, ಆ ಉಯಿಶಿನಂತೆ 
ಜಾರಿ ಮಾಡತಕ್ಕ ಭಾರವನ್ನೂ ಆತನಿಗೇ ಬಖ್ಬುಏಬದನು. ಅರ್ಥಪರನೊ 
ಕೂಡ ಈ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನೆರವೇರಿಸಿದಮೇಲೆ ತನಗೆ ಸಲ್ಲತಕ್ಕ ಧನ 
ವನ್ನು ತಾನು ತೆಗೆದ ಕೊಳ್ಳ ವುದಾಗಿ ಒಬ್ಬಿಕೊಳ್ಳಲು. ಮಾಧವನು ಅರ್ಥ 
ಪರನನ್ನು ಅವನ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಬ, ಪರಂತಪನನ್ನು ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಅಯ್ಯಾ ! ಪರಂತಪನೆ! ನನಗೆ ಪ್ರಾಣೋತ್ಕ ,್ರಮಣಸಾಲವು ಸಮಾ 
ನತು. ನಾನು ಹೇಳದುದನ್ನೆ ಲ್ಸ ಸಿಸು ತಪ್ಪದೆ ನಡೆಯಿಸುವೆಯೆಂದು 
ನಾನು ನಂಬಿದ್ದೇ(ನೆ--ನಿಂದನು. 


ಪರಂತಪ ಅಯಾ ! ಮಾಧವನೆ: ನೀನು ಹೆೇಳಿದುದನ್ನೆಲ್ಲ ಅವ 


ಗ 





ಷು ತ 4 ದ್‌ | ನ 
ಕ್ಸನಾಗಿ ನಡೆಯಿಸುನೆನು; ಅಥವಾ. ಆ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಪ್ರೂಣವನ್ನಾದರೂ 


ಮಾಧವ -- ಇನ್ನು ಸ್ನಲಹೊತಿ ನಶಿ ಯೆ ನಾನು ಸ್ಪರ್ಗಸ ನಾಗ 
ಧ ಏನ್ನು ಸ್ಫಾಲ್ರಮೂಟ್ಮ 2೯. ನಸು ಕಿತ್ತು ಹ 


ವೆನು. ನನ್ನ್ನ ಕವವನ್ನ್ಹು ಕಲ್ಯ್ಯಾಂನನರಣೆ ಗೆಬಿಹೆ೧ಂಡು ಹೋಗು. ಅಲ್ಲಿ 
ಹೆ ಡ್‌ ೧೧ 


ನನ್ನ್ನ ಸಹೋದರನಾದ ಸುಮಿತ್ರನಿರುವಸು. ನಾನು ನಿಸ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟ 
ರುವ ವಜ್ರದ ಉಂಗುರವನ್ನು ತೊಂರಿಬದರೆ. ೨ಗ ಅವನು ನಿನ್ನನ್ನು ನನ್ನುಂ 
ತೆಯೇ ವಿಶ್ವಾಸದಿಂದ ನೋಡುವನು. ನನ್ನ್ನ ಈ ವೃತ್ವಾ ಂತವನ್ನೆಲ್ಲ ಅವ 
ನಿಗೆ ತಿಳಯಿ ಬ, ನನ್ನ್ನ ಉತ್ತ ರಕ್ರೀಯಾದಿಗಳ'ನ್ನು ಸಾಂಗವಾಗಿ ನೆರವೇರಿಸು 
ವಂತೆ ಮಾಡು. ಇದೋ ಈ ಯೆರಡುಕಾಗದಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಕೊಡು, 
ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ನನ್ನು ಅಸ್ತ್ರಿಯ ವಿನಿಯೋಗವಿಪಸುಕಮಾದ ಉಯಿಲು ; 
ಮತ್ತೊಂದು ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಬರೆದಿರುವ ಕಾಗದ. ಇವುಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ 
ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ತಲಪಿಸು. ನಾನು ಬರೆದಿರುವ ಅಂಕಗಳನ್ನು ಆತನೇ ನಿನಗೆ 
ತಿಳಿಯಿಸುವನು. ನನ್ನ್ನ ಸೈ ನೆಟ್ಟಿ ಗೆಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕೋಸಿ ವರಹಾಗಳನ್ನು 


ಇಸ್ಬ್ಯರುವೆನು. ಅದರಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು ಪ್ರಯಾಣ ವೆನ್ಸು ದೇಹಸಂಸ್ಕ್ಯಾರ ಮೊದ 
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ಲಾದುವುಗಳಿಗೆ ೧ ಲಕ್ಷ್ಮ ವರಸಾ ಗಳನ್ನು ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಂಡು, ಅರ್ಥಪ 
ರನು ಉಯಿಲನ್ನು ಬರೆದು ಅದರಂತೆ ನಡೆಬಿದಮೆಸಲೆ ಅವನಿಗೆ ಹತ್ತು ಸಾವಿರ 
ವರಹಾಗಳನ್ನು ಕೊಡು. ಉಳಿದ ಹಣದಲ್ಲಿ ೫೦ ಲಕ್ಷವನ್ನು ನನ್ನು ಅನು 
ರಾಗಕ್ಕೆ ವಿಷಯಳಾಗಿದ್ದ ಹಾಮಮೋಹಿನಿಗೆ ಕೊಡು. ಉಳಿದುದನ್ನು ನಿನ್ನು 
ಸ್ಫಂತಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಓಕೊ. ಇದಲ್ಲ ದೆ, ುರ್ಬುದಿ ಯ ಆಸ್ತಿಯು ೫೦ 
ಕೋಟಗಳವರೆಗೂ ಆಗಬಹುದು. ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದ ನಿರ್ಣಯದ 
ಪ್ರಕಾರ, ಅದೆಲ್ಲವೂ ನನಗೆ ಸೇರತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ರಾಜ್ಯಾ 
ಧಿಕಾರಿಗಳ ವಕಕ್ಕೆ ಮೂಲಧನವಾಗಿ ಕೊಟ್ಟು, ಅದರ ಬಡ್ಡಿಯನ್ನು ಕ 
ದ್ಯೂತ, ವ್ಯಭಿಚಾರ, ಪರಸ್ಕೂಪಹಾರ ಮೊದಲಾದ ದುಪ್ಶ ೨ತ್ಸೆಗಳಿಂದ 
ಲೋಕ ಕಂಟಿಕಭೂತರಾದವರನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಬಹೊ 
ಳು ವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ಇದಲದೆ, ನನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಕಬಿ ಇದ ಸೆಟಿಗೆ 
೪ ಣ್‌ ಸ ಡಿ ಪ 
ಯೊಂದಿರುವುದು. ಆದರಲ್ಲಿ ೧ಂ ಹೋಟಿ ದ್ರವ್ಯದವರೆಗೆ ಬಕ್ಕುವುದು; 
ಮತ್ತು ನರಗೆ ಘ ಇಸ್ಬತಿ ಯೂ ಬೇಕಾದಬ್ಬರುವುದು. ನನಗೆ ಸೇರಿದ 
ರತ್ನಾ ಕತವೆಬ ಪ್ರನೇಕದಕ್ಲಿ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಜೆನ್ನವ ಗಣಿಗಳೂ ರತ್ನದ ಖನಿ 
ಗಳೂ ಇರುವುವು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲಸಮಾಡಿಬ ರತ್ತಗಳನ್ನುು ತೆಗೆಯುವ 


ಸೆ 
ಬಹುದು. ಈ ಸಮಸ್ತ ಆಸ್ವಿಯನ್ನ್ಹೂ ಉಯಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿನ್ನು ಹೆಸರಿಗೆ ಬರೆ 


ಪ್ರಯತ್ನಗಳನ್ನು ಮಾಡು. ಆದರಿಂದ ಕುಬೇರನ ಐಕ್ಸೃರ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯ 


ದಿರುವೆನು. ಇದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿನ್ನ ಸ್ಕಾಧೀನಪಡಿಬಿಕೊಂಡು, ಅದರಲ್ಲಿ 
ಒಂಭತ್ತು ಕೋಟ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ದುಪ್ಪನಿ ಗ್ರಹ ಶಿಪ್ಪಪರಿನಾಲನಕ್ಕಾಗಿಯೂ, 
ವರ್ತವಮಾನಸತ್ರಿಕೆಗಳ ಮೂಲಕ ಪ್ರಜೆಗಳಲ್ಲಿ ಐಕಮತ್ಯವನ್ನು ತಲ್ಪಿಸು 
pe s ಸ ತೆ > ಇ 

ವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, ವಿದ್ವಜ್ಞ ನರನ್ನು ಪ್ರೋತ್ಸಾಹಿಸುವುದಕ್ವಾಗಿಯೂ ಐನಿ 
ಯೋಗಿಸು. ನನ್ನ್ನ ಹಿರಿಯಣ್ಣನ ಮಗನಾದ ಕಂಬರನು ಬಹಳ ದುರಾತ್ವನು. 
ಇವನು, ತನ್ನು ಆಪ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ದುರ್ವ್ವ್ಯಯದಿಂದ ಕಳೆದುಕೊಂಡು, ಈಗ 
ನನ್ನ್ನ ಸರ್ವಸ್ಯುಕ್ಕೂ ತಾನೇ ಭಾಗಿಯಾಗಬೇ ಕೇದು ಬಹುಸಾಹಸ ಮಾಡು 

ಮ § - 
ತ್ರಿ ರುವನು. ಇವನೇ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಹಾಮಮೋಹಿನಿಗೆ ಇದ್ದ ಅನುರಾಗವನ್ನುು 
ತಪ್ಪಿಸಿ ಇಂಥ ಅವೆಸ್ಲೆಯನ್ನು ನನಗೆ ಉಂಟುಮಾಡಿದವನು. ಆದುದರಿಂದ, 


ನಿನಗೆ ನನ್ನು ಆಸ್ವಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಬರೆದಿರುವೆನು. ಇದರಿಂದ, ಅವನಿಗೆ ನಿನ್ನಮೇಲೆ 
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ಬಲವಾದ ದ್ವೇಷ ಹೆಟ್ಟೈವುದು. ನೀನು ಅಜಾಗರೂಕನಾಗಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ 
ಬಲವಾದ ಸೇಡುಂಟಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ, ನೀನು 
ಇವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಬಹಳ್‌ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರಜೇಕು, ಇದಲ್ಲ ದೆ, 
ರಹಸ್ಯವಾದ ಅನ್ನೊದು ವಿಪಯವನಸ್ಸು ನಿಸಗೆ ಹೇಳ ಜೇಕ್‌ಾಗಿರುವುದು. 
ಏನೆಂದರೆ,--ಆ ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯು ಬಹಳ್‌ ಸುಂದರಿಯಾಗಿಯೂ ಗುಣಾ 
ಢೈಳಾಗಿಯೂ ಇರುವಳಾದುದರಿಂದ, ಸಮೆಸ್ತ ನಿಪಯದಲ್ಲಿ ಯೂ ನಿನಗೆ 
ಅನುರೂಪಳಾಗಿರುವಳು. ಇವಳಿಗೆ ಕಂಬರನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಫಲ್ಪವೂ 
ಅನುರಾಗವಿಲ್ಲ. ಅದರೂ. ಆ ನೀಚನು ಇವಳನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಂದ ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಿಕೊಳು ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಬಹುಪ್ರಯತ್ನ್ನ ಮಾಡುತ್ತ. ಲಿದ್ದಾನೆ. ದೈವಗತಿ 
ಹೇಗಿರುವುಜಮೋ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದುವೇಳೆ ದೈವಕೃನೆ 
ಯಿಂದ ಅವಳೆ ನಿನಗೆ ಲಭಿನಿದರೂ ಲಭಿಸಬಹುದು. ಅದು ದೈವಸಂಕಲ್ಪ 
ಬಿದ್ದಂತಾಗಶಿ. ನೀನು ಮಾತ್ರ ನಾನು ಹೇಳಿರುವ ಕಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವು 
ದಸ್ಸ್ಟೂ ಮರೆಯದೆ ನೆರವೆ-ರಿಬ ನನ್ನಸ್ಸು ಕೃತಕೃತ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡು. 
(ಇಂದು ಹೆಳಿ, ತನ್ನು ಕೈಪೆಟ್ಟಗೆ.ರು ಬೀಗದಕ್ಕು ಯನ್ನು ಅವನ ಕೈಯಲ್ಲಿ 
ಕೊಟ್ಟು) ಇನ್ನು ನಾನು ಸ್ಟುಲ್ಪ ಎ ಇರರ ಮು. ವೈದ್ಯನನ್ನು ಈರೆ, 

ಪೆರಂತೆಪನು ಒಡನೆಯೇ ಚೇವಾನಂದನನ್ನು ಈರೆತರುವನು. 

ಮಾಧವ (ಆ ತನನ್ನು ನೋಡಿ) ಅಯ್ಯಾ! ಚೆಕಿತ್ಸಕನೆ ' ನನಗೆ 
ವೈಮರೆತು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಸುಖನಿದ್ರೆಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಏನಾದರೂ ಕ್ಷಾಷ 
ಧವನ್ನು ಹೊಡು 

ಜೀವಾನಂದ--ಅಪ್ಪಣೆ (ಔಷಧವನ್ನು ಈೊಡುವನು.) 

ಮಾಧವನು ಆ ಫ್ರಸಧವನ್ನು ಪಾನಮಾಡಲು, ಕೂಡಲೆ ಅವನಿಗೆ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿದ್ರೆ; ಬಂದಿತು, ಜೇವಾನಂದನು ಅವನ ಹಾಸುಗೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ 
ಶುಳಿತಿದ್ದನು. ಪರಂತಪನು, ತನ್ನು ದೂತನಾದ ಮಂಚಿೀರಕನನ್ನು ನೋಡು 
ವ್ರದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಾಗಲಿಗೆ ಬಂದು ನೊಡಿ, ಅವನನ್ನು ಹಾಣದೆ ಅಲ್ಲಿದ್ದ 
ಇತರ ಜನಗಳನ್ನು ಕೇಳಲು, ಅವರು * ಅಯ್ಯಾ | ಪರಂತಪನೆ! ಮಂಜೇರ 
ಕನು ತನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಬಂದು ಸಣ್ಣ ತುಪಾಕಿಯನ್ನ್ಹೂ ಗುಂಡುಗಳನ್ನೂೂ 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವಾಗ, ಯಾಮಿಕರು ಕಂಡು, ಇವನೇ ಆ 
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ದುರ್ಬುದ್ದಿ ಯನ್ನು ಸಂಹರಿಸಿರಬೇಕೆಂದು ನಿಕ್ಷ ಕ್ಷಯಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ನಗರಾ 
ಧ್ಯಕ್ಷ ನ ಸ ನಾ ಹೋದರು * ಕು ಹೇಳಿದರು. EE 

ಪರಂತಪನು ಸ್ಟುಲ್ಬ ವ್ಯಾಕುಲನಾಗಿ, ಮಾಧವನು ಮಲಗಿರುವ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ 
ಬಂದು, ಅವನ ದೇಹ ಬ್ಫ ತಿಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜೇವಾನಂದ ವೈದ್ಯ ಸ 
ಹಳ ಲು, ಜೇವಾನಂದನು, 'ಇಸ್ಸು 4-8 ಘುಂಟಿಗಳವರೆಗೆ ಇವನ ಪ್ರಕ, 
ಯಾವ ಅನಾಯವೂ ಇಲ್ಲ ನೆಂದನು. ಜಗ ಪರಂತಪನು ವೈದ್ಯ ನನ್ನು ಏರಡು 
ಘುಂಟೆಗಳ ಕಾಲ ಅವಕಾಕ ಸೇಳಿಕೊಂಡು, ತ್ನುರೆಯಿಂದ ಕ ನ 
ಆಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಬಂದು ವಿಚಾರಿಸಲು, ಮಂಜೆ"ರಕನು ತ ತ ನೆಂದು ಶಿಳದು 
ದರಿಂದ ಅವನನ್ನು ಸಾರಾಗ್ಛ 'ಹೆದಲ್ಲಿ ಟ್ರೈ ರುವರೆಂದು ಅಲ್ಲಿ ಥ್ರ ಸೇವಕರಿಂದ 
ತಿಳಿಯ ಬಂದಿತು. ಅಲ್ಲಿಂದ ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಾಗಿಗೆ ನೋಡಲು, 
ಬಾಗಿಲು ಬೀಗ ಹಾಕಿದ್ದಿ ತು. ,ಅಲ್ಲಿ ಕಾವಲಾಗಿದ್ದ ಭಾಮಿನಿ ನು 
ಮಾತ್ರ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ನು. ತ್‌ು ಆ ಮಾರ್ಗವಾಗಿ ಬರಲು, 
ಅಲ್ಲಿದ್ದ ತಾವಲುಗಾರನು ಸನ್ನು ನೋಡಿ " ಯಾರು? ಇಷ್ಟುಹೊತ್ತಿ 
ನಲ್ಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರಲು ಕಾನರಣವೆಸು? ಹೊರಟುಹೊ*ಗು ' ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಈಗೆ: ಗುಂಡಿನಿಂದ ಹೊಡೆಯುವನು* ಎಂದು ಗದ್ಧರಿನಿದನು. ಆಗ 
ಪರಂತಪನು * ಅಯ್ಯಾ! ನಾನು ಪರದೆಃಕಿ. ದಾರಿ ತಿಳಿಯದೆ ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದೆನು. ಮನ್ನಿಸು. ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತೈ “ಸ್ರ ಎಂದು ಹೇಳೆ, ಬೇರೆ 
ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಅವನ ಹಿಂದುಗಡೆಯಲ್ಲಿ ಬಂದು. ಥಟ್ಟನೆ ಅವನಮೇಲೆ 
ಬಿದ್ದು, ಅವನ ಸ್ಟ್ರಯಲ್ಲಿ ದ್ದ ಬಂದೂಕವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಬಿಸುಟು, ಅವನನ್ನು 
ನೆಲಕ್ಕ ಈಡವಿಕೊಂಡು, ಬಾಯಿಗೆ ಭಖ ಯನ್ನು ತುರುಕಿ, ಸ್ಟೈಕಾಲು 
ಗಳನ್ನು ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟೈಹಾಕಿದನು. ಅಮೇಲೆ ಅವನ ಮೆ ಪಯನೆ ಎಲ್ಲಿ 
ಕೊಧಿಸುತಿರಲು, ಅವನ ಹೇಬಿಸಲ್ಲಿ ಒಂದು ಬೀಗದಕ್ಕೆ ಬಕ್ಕತು. ಅದನ್ನು 
ತಂದು ಸಾರಾಗೃಹದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆದು " ಮಂಜಚೇರಕಾ! ವಲ್ಲಿ ರುವೆ? 
ಎಂದು ಗಟ್ಟೈಯಾಗಿ ಹೂಗಿದನು. ಆಗ ಒಳಗಿನಿಂದ * ಸ್ಕಾಖು! ಇಲ್ಲಿ ರು 
ವೆನು * ಎಂಬ ಕಬ್ಬವು ಕೇಳಬಂದಿತು. ಅಗ ಬಳಮನೆಯ ಚೆಲುಕವನ್ನು 
ತೆಗೆಯಲು, ಮಂಜಚೇರಕನು ಅತಿ ವಿಪ್ವಿತನಾಗಿ ಹೊರಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಅವ 


ನನ್ನು ಅತಿಸೆಂತೋಪಸದಿಂದ ಆಲಿಂಗಿಬಹೊಂಡು, ತಾನು ಮಾಡಿರ ಸಾಹಸ 
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ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳ, ಮೊದರಿದ್ದಂತೆಯೇ ಆ ಬಾಗಿ 
ಉಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಭದೃಪಡಿಬ, ಆ ಬೀಗದಕ್ಟೆಯನ್ನು ಹಾವಲುಗಾರನ ಜೇಬಿನ 
ಲ್ಲಿ ಯೇ ಹಾಕಿ, ತನ್ನಲ್ಲಿದ್ದ ೧೦ ವರಹಗಳನ್ನು ಅವನ ಬಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಕಟ್ಟಿ, 
ಆತನ ಕ್ಸ್‌ ಮೈಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಂಡು, ಅಧಿಕಾರಿಗಳಿಂದ ಅವನಿಗೆ ಯಾವ 
ತೊಂದರೆಯೂ ಬಾರದಿರಲೆಂದು ಅವನ ಕಟ್ಟುಗಳನ್ನು ಬಿಚ್ಚದೆ, ಮಂಜೆೇರ 
ಈನೊಡನೆ ಮಾಧವನಿದ್ದ ಸ್ಥಳಕ್ಕೆ ಹೊರಟಿ ಬಂದು, ಮಂಜೆೇರಕನಿಗೆ 
ವೇಪಾಂತರವನ್ನು ಹಾಕಿ * ಸೀನು ಕಲ್ಯ್ಯಾಂನಗರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅಕ್ಲಿರು. 
ನಾನು ಕೂಡಲೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಜಬತುವೆಸ) * ವಿಂದು. ಹೇಳಿ, ಸಳುಶಿಓದನು. 
ಮಾಧವನು ೨ಗತಾನೆ ವಿಚ ರಗೊಂಡು, ಅರ್ಥಪರನನ್ನೂ ಪರಂತಪನನೂ 
ಳಿ ಯಿ ಜ್ನ 
ಸಮಾಪಕೆ ಕರೆದು, ತನ್ನ ಹಾಸುಗೆಯ ಬಳಿಯಲಿ ಹುಳಿಲಿಬಿಕೊಂಡು, 
ಕ ೩ Re ಳ್ಳ 
ಜೇವಾನಂದನನ್ನು ನೋಡಿ * ಅಯ್ದಾ! ಬುತ್ರನೆ' ನೀನು ಮಾಡಿದ ಪರ 
ಮೋಪಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಬಹಳ" ಕೃತಜ್ಞ್ಯನಾಗಿರುವೆಸು. 3 ವಿಂದು ಹೇಳೆ, 
ತನ್ನು ಕತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಮುತ್ತಿನ ಸರವನ್ನು ತೆಗೆದು ಅವನ 
ಕೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು, * ನಿನಗೆ ವಾಗ್ದಾನ ಮಾಡಿದ್ದುದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾದ 
ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ನಿನಗೆ ಕೊಬ್ಬ ರುವೆನು. ಈವೊಂದೊಂದು ಮುತ್ತ ನು ವಕ್ರ 
ಯಿ.ಬಕೊಂಡರೂ, ನಿನಗೆ ಜೊವಾವಧಿ ರಾಜಭೋಗಗಳನ್ನುು ಅನುಭವಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯ ಅಭಿಸು ವುದು. ಇನ್ನುಮೇಲೆ ಸೀನು ಸ್ವತಂತ್ರ 
ನಾಗಿ ಜೈವಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು. ಇದುವರೆಗಿನಂತೆ ನೀನು ಜೇವನಾರ್ಥವಾಗಿ 
ಕ್ರಮಪಡಬೇಕಾದುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನಿಂದ ನನಗೆ ಆಗಬೇಕಾದ ಸೆಲಸವಿನ್ನೊಂದಿ 
ರುವುದು. ಅದನ್ನು ನೆರವೇರಿಬಕೊಡುವುದಾಗಿ ನೀನು ವಾಗ್ಧಾನ ಮಾಡಿ 
ದರೆ ಹೇಳುತ್ತೆ ನೆ. * ಎಂದನು. 
ಜೇವಾನಂದ--ಅಯ್ಯಾ ! ನೀನು ನನಗೆ ಮಾಡಿರುವ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ, 
ನಾನು ಯಾವ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿದರೆತಾನೆ ಸಾಕಾಗುವುದು? ಜೇವನಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ಅಹೋರಾತ್ರಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕ್ರಮಪಡುತ್ತಿ ದ್ದ ನನಗೆ ಸುಖವಾದ 
ಜೇವಿಕೆಯನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದ ನಿನಗೆ, ನಾನೆಂದಿಗೂ ತಕ್ಕ್‌ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರಮಾಡ 
ಲಾರೆನು. ನನ್ನ್ನ ಸೈಯಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯ ವಾದುವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಶಿರಸಾ ವಹಿಸಿ ಮಾಡು 


ವೆನು, ಹೇಳು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೩ ೨೫ 
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ಮಾಧವ ನಿನ್ನ ಸೈೈಯಲ್ಲಿ ಹೊಟ್ಟರುವುದಲ್ಲ ದೆ ನನ್ನು ವೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ 
ಉಳಿದಿತುವ ರತ್ನಗಳನ್ನು ವಿಕ್ರ್ರಯಿಸಿದರೆ, ೧೨ ಕೋಟ ವರಹಗಳಗಿಂತ 
ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿಯೇ ಬರಬಹುದು. ಅದರಲ್ಲಿ ೨ ಕೋಟಿ ದ್ರವ್ಯಗಳಿಂದ, ವಿಶಾಲ 
ವಾಗಿಯೂ ಅನುಕೂಲಖವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಒಂದು ವೈದ್ಯರಾಲೆಯನ್ನುು 
ಕಟ್ಟಿಸಬೇಕು. ಉಳಿದುದನ್ನು ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಮೂಲ ಧನವಾಗಿ 
ತೊಟ, ಅದರ ವೃದ್ಧ $ಂಕವಸ್ಸು ದರಿದ್ರರಾಗಿಯೂ ರೋಗನೀಡಿತರಾ 


ಜಿ ಇರುವ ಜನಗಳ ಅನ್ನುಪಾನಗಳಿಗಾಗಿಯೂ ಕಾಪಧಗಳಿಗಾಗಿ ಯೂ 
ಉಪಯೋಗಿಸುವಂತೆ ಮಾಡಬೇಕು. ನೀನು ದುಡ್ಮು ಕೊಡತಕ್ಕವರಿಗೆ 
ವಿಷ್ಟು ಆದರದಿಂದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ವಾಡುತಿದ್ದೆಯೋ, ಹಾಗೆ ಆ ವೈದ್ಯಕಾಲೆಗೆ 
ಬರತಕ್ಕ್‌ಂಫ ರೋಗಿಗಳಿಗೆ ಪಾರಮುರ್ಥಿಕವಾಗಿ ಜೆಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡುತಿರಬೇ 
ಕೆಂಬುದೆೇ ನನ್ನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ... ಈ ಧರ್ಮವು *ಚಂದ್ರಾರ್ಕವಾಗಿ ನಡೆ.ರು 
ವಂತ, ಸೀಸೂ ಪೆರಂತಪನೂ ಸರ್ಥ್ಫಾಲೋಗಚನಿ, ನಿಮ್ಮಿ ಬ್ಬರಿಗೂ ಸೂಕ್ತ 
ವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಿಸಬೇಕು. ಈ ರತ್ಸುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಏತದರ್ಥವಾಗಿ 
ಈಗಲೇ ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬಬ-ನನ್ನು ಮನೋರಥವು ಸಫಲವಾಗು 
ವುದೆಂಬ ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡಿದರೆ, ನಾನು ಸಂತೋಪದಿಂದ 
ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಬಿಡುವೆನು. 

ಪರಂತಪ--ನಿನ್ನ ಮನೋರಥ ನೆರವೇರುವಂತೆ ಈಗಲೇ ಮಾಡು 
ವವು. ಅಯ್ಯಾ! ಜೆಕಿತೃಕನೆ' ಇವನನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡಿರು. ನಾನು 
ಅಯ್ದು ಸಿಮಿಪಗಳೊಳಗುಗಿ ಈ ಪಟ್ಟದ ನ್ಯಯಾಧಿಪತಿಯನ್ನು ಕರೆ 
ದುಕೊಂಡು ಬರುವೆನು. ಮಾಧವನು ಈ ಅನ್ಸಾದ್ಭಕವಾದ ಧರ್ಮವನ್ನು 
ತನ್ನು ಕೈಯಿಂದಲೇ ಮಾಡಲ. 

ಜೀವಾನಂದ-- ಗ, ನಿ*ನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ಬಾ. 

ಪರಂತನನು ಕೂಡಲೆ ನ್ಯಾಯಾಧಿಸತಿಯ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಈ ಅಂಕ 
ಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಸಂಸ್ತೆ *ಪವಾಗಿ ತಿಳೆಯಿಬ, ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಬಂದನು. ಮಾಧವನು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯುತ್ಥಾ ನಮಾಡಲಾರದೆ ಕ್ರಮಪಡು 
ತಿದ್ಧದನ್ನು ನೋಡಿ, ಪರಂತಣನೂ ಜೆ-ವಾಸಂದನೂ ಅವನನ್ನು ಎತ್ತಿ 
ಕೂರಿಒದರು. ಆಗ ಮಾಧವನು ನ್ಯಾಯಾಧಿನತಿಯಸ್ಸು ನೊ"ಡ * ಅಯ್ಯಾ! 
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ನ್ಯಾಯಾಧಿಪಶಿಯೇ ! ನಿನು ಸರಿಯಾದ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಓಿಕ್ಕಿದುದು, ನನ್ನ್ನ ಸುಕ್ಕ 
ತಾತಿಕಯವನ್ನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ ದೆ. ನಾನು ಈಗ ಕೃೃತಕೃತ್ಯನಾದೆನು. ಇದೋ 


ಈ ರತ್ನಗಳನ್ನು ತಗೆದುಕೊ. ಈ ಪರಂತಹನೂ ವೈದ್ಯಸೂ ನನಗೆ ಪರ 
ಮಾಪ್ತರು. ನೀನು ಇವರೊಡನೆ ಸೇರಿಕೊಂಡು ಈ ಧರ್ಮವನ್ನು ನರ 
ವೇರಿಸದರೆ, ಇದರಿಂದ ಉಂಟಾಗತಕ್ಕ ಸುಕೃೃತಕ್ಕೆ ನೀವೂ ಭಾಗಿಗಳಾಗು 
ನರಿ. ಇನ್ನು ಸನಗೆ ಹಾಲ ಸಮಾಖಿಬತು. ಈ ಅಂಕಕ್ಕೆ ನೀನು ಒಬ್ಬದ 








ಪಕ ದಲಿ, ನಾಸು ಸಂತುಷ್ಯನಾಗಿ ಪ್ರಾಣಬಿಡುವೆನು. 
Am ಬೆ 

ನ್ಯಾಯಾಧಿಪಕಿ.-ನಾನು ಬಸು ಸಾಲದಿಂದ ನೀನು ಪರೋಸಣಸಾರ 
ಪರನೆಂಬುದನ್ನು ಕಿನಿಯಿಂದ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಆದರೆ, ಈಗ ಅದೆಲ್ಲವೂ 
ನನಗೆ ಪ್ರತ್ಯಸ್ಸಾ ನುಭವಕ್ಕೆ ಬಂದಿತು. ಇಂಥ ಧರ್ಮಪರಾಯಣರನ್ನು 
ನಾನೆಲ್ಲಿಯೂ ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. ನೀನೇ ಧನ್ಮಸು. ಅಪರಿಮಿತವಾದ ಧನ 
ವನ್ನು ಸೆಂಪೊದಿಬಿ, ತಾವೂ ಅನುಭವಿಸದೆ, ಸತ್ಛಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೂ ವಿನಿಯೋಗ 
ಸದೆ, ಧನಬರಾಚಗಳಂತೆ ಬದುಕಿ ಹೊನಗೆ ಚೋರರೆ*" ಮೊದಲಾದ ಅಪಾ 
ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ದ್ರವ್ಯವೆಲ್ಲ ಸೇರಿಹೋಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದ, ಅನೆ ಕಹನ 
ಮೂಢರಸ್ನು ನಾವು ಹೊ*ಡಿರುವೆವು. ಸಂಪಾದಿಬದ ದ್ರವೈಕೈ ದಾನ 
ಭೊಗಗಳೆರಡರಿಂದಲೆಳ ಸಾರ್ಥ ಕ್ಯವುಂಬಾಗುವುದು. ಇವೆರಡೂ, ಪ್ರ 
ವಂತರಿಗಲ್ಲದೆ ಇತರರಿಗೆ ಅಭಿಸಲಾರದು. ಈ ದಿವಸ ನೀನು ನಿನ್ನ ದ್ರವ್ಯ 
ವನ್ನು ವಿಸಿಯೋಗಿಸಿರತತ್ವ್‌ ರತಿಯೇ ನಿನ್ನು ಪುಣ್ಯಾತಿಕಯವನ್ನು ತೋರಿ 
ಸುತ್ತಲಿದೆ. ಈ ವಿಷಯದ ಬನಗೆ ಯಾರುತಾನೆ ಸೆಹಾಖುಕರಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ? (ಪರಂತನೆನನ್ನು ನೊಡಿ) ಅಯ್ಯಾ : ಪರಂತಪ! ಅದೋ ಅಲ್ಲಿ 
ನೋಡು, ಆ ಮಾರ್ಗದಲಿ ಈ ದೇಕದ ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷ ನು ಹೋಗುತ್ತಿ ರು 

೧೧ 

ವಂತೆ ಕಾಣುವುದು. ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕರಾದವರಿಗೆ ಮನೋರಥ ಪರಪೂರ್ತಿಗೆ 
ಬೇಕಾದ ಸಾಧನೆಗಳೆಲ್ಲ ಅಪ್ರಾರ್ಥಿತವಾಗಿ ಒದಗುವುದು ಸಹಜವಾದುದೇ 
ಸರಿ! ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ 

ಪರಂತಪನು ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದನು. ಆಗ ಆ 
ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷನು ನ್ಯಾಯಾಧಿವತಿಯ ನ್ನು ನೋಡಿ “ ಅಯ್ಯಾ |! ನ್ಯಾಯಾಧಿಪ 
ತಿಯೆ ! ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನೆ ಹುಡುಕುತಿದ್ದೆನು. ಘೂ ದ್ಯೂತೆರಾಖೆಯಲ್ಲಿ, 
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ದುರ್ಬುದ್ದಿಯೆಂಬವನು, ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾದ ಕಲಹದಿಂದ ಹೋಪಪರವ 
ಕನಾಗಿ, ತನ್ನನ್ನು ದ್ಯೂತದಲ್ಲಿ ಸೋಲಿಬ ಸರ್ವಸ್ಕುವನ್ನೂ ಗೆದ್ದುಕೊಂಡ 
ಮಾಧವನೆಂಬ ಸ ಮನುಷ್ಣನನ್ನು, ಕಠಾರಿಯಿಂದ ತಿವಿದು ಕೊಂದನೆಂಬ 
ದಾಗಿಯೂ, ಕೂಡಲೆ ಮಾಧವನ *ಕಡೆಯವನಾದ ಯಾವನೂ ಬಬ್ಬ ನು 
ಜಬ ರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂಶೆ ತುಪಾಕಿ ರನ್ನು ಹಾರಿಬ ದುರ್ಬುದ್ದಿಯನು 
ಬ ೪ 
ಹೊಂದನೆಂಬುದಾಗಿಯೂ, ಬತ ಬಟ ಹೊಂದವನೆಂಬ ಸಂಶಯ 
ದಿಂದ ಒಬ್ಬ ಮನುಪ್ನನನ್ನು ಯಾಮಿಕರು ಹಿಡಿದು ಕಾರಾಗ್ಗಹೆದಲ್ಲಿ ಇಸಿ 
8) CRS ಲಾ ಲ 
ದ್ವುದಾಗಿಯೂ, ಹಾಗೆ ಇಡಲ್ಬಟ್ಟ ಮನುಷ್ಯನ ಮಿತ್ರನಾವನೊಃ ಹ ನು 
ಕಾರಾಗೃಹದ ಬಳಗೆ ಹೊಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಹಾವಳಲುಗಾರನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಅವನ 
ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಈಕೆಡನಿ ಬಾಯಿಗೆ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತುರುಕಿ ಅವನನ್ನು 
ಬಿಡಿಬಕೊಂಡು ಹೋದ ದಾಗಿಯೂ ನರ್ತಮಾನ ತಿಳಿಯಿತು. ಇದ 
ನಿಜಾಂಕವಸ್ಸು ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕಾಗಿ, ನಗರಾಧ್ಯಕ್ಷನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಆ ದ್ಧ್ಯೂತರಾಲೆಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡ.ವಲ್ಲಿ, ಅಲ್ಲಿ ದುರ್ಬುದ್ದಿಯ ತಲೆಯು 


4 
ಆನೇಕ ಕಕಲಗಳಾಗಿ ಬಿದ್ದಿದ್ದಿತು. ದುರ್ಜುದ್ದಿಗೂ ಮಾಧವನಿಗೂ ದ್ಯೂತ 
6 


x 


ಎ೦ 
ದರಿ ನಡೆದಿದ್ದ ನೀಂ ಸುಹತಿಹೆಯು ಅವನಿದ್ದ ಜನಗಳ ವಶದಲಿ ದಿತು. 
೧ಗಿ ಎ ೫) ೧“ ೧೧ಎ 

ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಸಿ ರ ವಾಜ್ಯ್ಯೂಲಗಳನ್ನೂ ಆಮೂಲಾಗ್ರ 
ವಾಗಿ ಪತ್ರಿಸಾಮುಖ್ಗೇನ ತೆಗೆದುಕೊಡು, ಆ ಉನರನ್ನೂ ಅನವರಶಿದ 
ನ ಸಿ "೧ಎ 

ಪತ್ರಿಕೆಯನ್ನೂ ದಂಡಾಧ್ಯಕ್ಷನ ಬಳಿಗೆ ತಳುಹಿಬ, ದಮರ್ಬುದ್ದಿಯ ಆಬಿ 
ಬಿ ನ) ಎ ಗ್ಗ 

ಯಾವುದೂ ಹೋಗದಂತೆ ಗೊಡಿಕೊಳ್ಳು ವುಡಕ್ಕಾಗಿ ಅನನ ಮನೆಬಾಗ 
ಠಿಗೂ ದ್ಯೂತಾಲಯಕ್ಕೂ ಯಾಮಿಕ ನನ್ನು ಕಾವರಿಟ್ಟು, ಆ ಯಾಮಿಕಾ 

| 

ಧಿಕಾರಿಯು ದಂಡಾಧ್ಯಕ್ಷನೊಡನೆ ನಿಸ್ನನ್ನೇ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನು 


ಮನೆಯಕ*ಡೆಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವನು.” Fhe ಹೇಳಿದನು. 
ನ್ಯಾಯಾಧಿಪಕಿ.-ಅಯ್ಯಾ - ಪರಂತಪ! ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ಅವರಸನ್ನೊ ಇಲ್ಲಿಯೆ" ಕರೆದುಕೊಂಡು "ಲಾ. 
ಪರಂತಪನು ಹೋದಕೂಡಲೆ ಕೋಕಾಧಿಕಾರಿಯಸ್ಸು ನೋಡಿ 
ಅಯ್ಯಾ! ಕೋರಾಧ್ಯಕ್ಷ ನೆ! ಇದೋ ಇವನೆ" ಮಾಧವನು. ದರ್ಜು 
ನಿನು ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಮೂರ್ಫ್ಛೆಹೋದಕೂಡಲೆ. ಈ ವೈದ್ಯನೂ ನಿನ್ನನ್ನು 


೨೮ ಪರೆಂತನನಿಟಯೆ 


ಜಾ... . ೭  *ಊ2೭2*:-._೭_:; _ ುೂುುೂು್ತ್ತಖಾರ್ಟ ಬರ್ಮ ಟಟ ರ 2.41. ANN NANA _ _ 


ಈರೆಯುವುದಕೆ ಬಂದಿದ್ದ ಆ ಪರಂತಪಸೂ ಸೇರಿ ಇವನನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಎತಿ 
ಶೆ ಎ ಜ್ತ ್ಥ್‌್‌ಾ 70 
ಕೊಂಡು ಬಂದು ಉಸೆಚರಿಸುತ್ತ ಠಿದ್ದಾರೆ.. ಈ ವೈದ್ಯನು, ತನ್ನು ಸರ್ವ 
ಪ್ರಯತ್ನ ದಿಂದಲೂ ಜಕಿತ್ಸೆ ಮಾಡಿ, ಇದುವರೆಗೂ ಇವನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ 
ಅಪಾಯ ಸಂಭವಿಸದಂತೆ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಈಠನಿಗೆ ಉತ್ತ ಮಣ 
ಕಾಲವು ಸೆಸ್ನಿಹಿತವಾಗುತ್ತಲಿದೆ. ಇವನು ೧-೨ ಕೋಟಿ ವರಹಗಳು ಬಾಳ 
ತಕ್ಕ್‌ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಒಂದು ಧರ್ವ್ರಾರ್ಥವಾದ ವೈದ್ಯರಾಲೆಯನ್ನ್ನು ಸ ಹಸುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಕೊಟ್ಟೆರುತ್ತಾ ನೆ. ಈ ಧರ್ಮವು ಆಚಂದ್ರಾರ್ಕವಾಗಿ ನಡೆಯು 
ವುದಕ್ಕ್ರ್ಯೋಸ್ಟರ, ಈ ಹಣವನ್ನು ರಾಜ್ಯಾಧಿಕಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬ ಬ-ಅದನ್ನು 
ಲೋಪವಿಲ್ಲದೆ ಸಡೆಯಿಸತಕ್ಕ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು, ನನ್ನನ್ನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸರಿಯಾದ ಕಾಗದ 
ಗಳನ್ನು ಬರೆಯಿಓ ತನಗೆ ನಂಬುಗೆಯುಂಟಾಗುವುದಇಾ ಗಿಯೇ, ಇವನು 
ಇದುವರೆಗೂ ಪ್ರಣಧಾರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಇದಕ್ಕೆ ನಿ*ನೂ ಸಹಾಯನಾಗಿರಬೇಕೆಂದು. ನಿನ್ನನ್ನೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆಯಿ 
ಬದೆನು. 
ಕೋಶಾಧ್ಯಕ್ಷ ಇಥೆ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕಂತು ನಮಗೆ 
ಶಕ್ತಿ ಯಿಲ್ಲ. ಆದು ಹಾಗಿರಶಿ; ಇಂಥ ಧರ್ಮಸಾರ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಮಾ 
ಡಶಕ್ಕ ಸಂದರ್ಭ ಡೊರಕಿದುಡೇ ನಮ್ಮ ಪು್ಯಪ್ರ'ಭಾವವನ್ನು ತೋರಿಸು 
ವುದು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಈ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಯಾರು 
ತಾನೆ ಹಿಂಜರಿಯುವರು? ನನ್ನಿಂದ ಅಗಬೇಸಕಾದ ಸಾರೃವೇನಿದ್ದರೂ 
ಅದನ್ನು ಅವಕ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೆ ೪ನೆ. 
ಆಪ್ಪ್ಯರಲ್ಲಿಯೇ, ಯಾಮಿಕಾಧಿಕಾರಿಯೂ ದಂಡಾಧ್ದಕ್ಸ್‌ಸೊ ಪರಂ 
ತಪನೊಡನೆ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದರು. ಅವರು ಈ ವಿಷಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಆಮೂಲಾ 
ಇ Keb) ವ ನಾ ಇ 9 
ಗ ವಾಗಿ ಹೇಳ ನಿಬ ್ವತರಾಗಿ , ಅವನ ಬಿದಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಮೆಚ್ಚ ; ತಮ್ಮ ಸೈೈಲಾದ 
ಸಹಾಯವನ್ನು ತಾವೂ ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಒಬ್ಬಿದರು. ಕೂಡಲೆ ನ್ಯಾಯಾ 
ಧಿಪತಿಯು ಈ ಧರ್ವಕ್ಕೆ ಉಪಯೋಗಿಸತಕ್ಕ್‌ ದ್ರವ್ಯಗಳಗಾಗಿ ಒಂದು ಉಯಿ 
ಲನ್ನ್ನು ಬರೆಯಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಮಾಧವನ ಅನುಮತಿ ಜೆಣ್ನೆಯನ್ನು ಹಾರಿಬ, 


ಅವನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ರತ್ನಗಳನ್ನು ಘೋಕಾಧ್ಯಕ್ಸನ ವಕಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬಸಿದನು. 


ಹ ಗ್‌ 
ಅಧ್ಯಾಯ ೪ 3 
D7) 
Co ACE TEESE ded sh Sek ಯು 


ಮಾಧವ ಎಲೈ ಮಹನೀಯರೇ ! ಇದುವರೆಗೂ ನಾನು ನನ್ನ್ನ ಧರ್ಯ 
ಸಂಕಲ್ಪವು ನೆರವೇರುವುದೋ ಇಲ್ಲವೋ ಎಂದು ಬಹಳವಾಗಿ ಜೆಂತಿಸು 
ತಿದ್ದೆನು. ತಕ್ಕ್‌ ಕಾಲಕ್ಕೆ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಒದಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಕೃತಕೃತ್ಯನನ್ನಾಗಿ 
ಮಾಡಿದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಹಳ ಕೃತಜ್ಞ ನಾಗಿರುವೆನು. ನೀವು 
ಮಾಡಿರುವ ಈ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ್‌ ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನು ಭಗವಂತನೇ ನಿಮಗೆ 
ಉಂಟುಮಾಡುವನೆಂದು ನಂಬರತ್ತೇ ನೆ. ನನ್ನ ನ ಆಮಿ ಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಸರಿ 
ಯಾದ ವಿನಿಯೋಗವನು ್ಲಿ ಮಾಡಿರುತ್ತೇನೆ. ನೀವು ಸ್ಥಾಹಿಸತಕ್ಕ ವೈದ್ಯ 
ಕಾಲೆಯಿಂದ ಅನೆ*ಕಸೆಹೆಸ್ತ್ರ ಜನಗಳಿಗೆ ಅನಂತವಾದ ಸ್ಲೆಕನಿವಾರಣೆಯುಂ 
ಟಾಗುವುದು, ಇದರಿಂದುಂಟುಗುವ ಪ್ರಣ್ಣಕ್ಕೆ ನೀವೂ ಭಾಗಿಗಳಾಗಜೇ 
ಇಂದು, ನಾನು ಜಗದೀಶ್ಛರನನ್ನ.. ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೆ ನೆ. ಹೀಗೆ ಹೆ-೪'ಿತ, ಆತ 
ಕುದ್ಧಿಯಿಂದ ದೇವ: ತಾಧ್ಯಾನಮಾದುತ. ಮಾಧವನು ನಸು ನಾದನು. 


ಅಧ್ಯ್ಯಾಂರು ಬ 


ಈ 


ಲ್ಯಾಣಪುರವು. ಪೂರ್ವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಗಂಧರ್ವಪುರಿಯಂತೆಯೇ 
ಬಹಳ್‌ ಪ್ರಸಿದ್ಧವಾದ ರಾಜಧಾನಿಯಾಗಿದ್ದಿತು. ಈ ಪಟ್ಟ 
ಇವು ಸಪ ರೃಕಕ್ಸ್‌ ;5ಗಳಿಂದಕೂಡಿರುವ ಅನೆಕ ಸೌಧಾಗ್ರಗ 
ಳಿಂದಲೂ, ys "ರೈಶ್ಛ ರ್ಯವುಳ್ಳ ದೊಡ್ಡ; ವರ್ತಕರಿಂದಲೂ, 





AER ತಮ ತಮ್ಮ ಬುದಿ ಿಬಲದಿಂಡಲೂಪೆ" ಹಕ್ರಮ ದಿಂದಲೂ 
ಬಹು ದ್ರವ್ಯವನ್ನಾ:; ಬೆ ಸೆ ಶಿಲ್ಬಿಗಳಂದಲೂ, ಅತ್ಯುನ್ನತವಾದ ಗೋಪು 
ರಗಳಿಂದ ಹೂಡಿದ 5:ನಾಲಯಗಳಿಂದಲೂ, ಧರ ಮೊರ್ಸೈಕ ಪರಾಯ 
ರಾಗಿ ರಾಜತಂತ್ರ) ಧ ರಿೀಣರಾಗಿರುವ ಅಧಿಕಾರಿಗಳಂದಲೂ, ಸಮಸ್ತ 
ನಿಷ್ಕೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅದ್ಬಿತೀಯ.ರಾದ ವಿದ್ಯುಚ್ಚನ ನಗಳಂದಲೂ, ಅತಿಮನೋಹ 


ರವಾಗಿದ್ದಿತು. ಮಾಧವನ ಅಣ್ಣನಾದ ಸ ತ್ರನೂ, ಇವನ ಇಳ್ಸಿ 


೧೦ ಸರಂತಸನಿಜಯ 


ಸಹೋದರನ ಪುತ್ರನಾದ ಕಂಬರನೂ, ಇದರಲ್ಲಿ ies ವಾಸಮಾಡುತಿದ್ದ ರು. 
ಪರಂತಪನು, ಮಾಧವನು ಹೆಳಿದ್ದಮೇರೆಗೆ. ಅವನ ಕವವನ್ನು ಬಿಟ್ಟಗೆಸಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಿ ಭದ್ರಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು, ಕಲ್ಕೂಣನ್ರುರವೆನ್ನು ಸೇರಿದನು. ಅಪ್ಪ 
ರಲ್ಲಿ ಯೇ, ಅಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನೆ 6 ನಿರಿಕ್ಸಿ ಸುತಿದ್ದ ಇವನು ತ ನಾದ ಮಂಜೇರ 
ಕನು ಜಕರ ಗ ತು ಜ್ರ ಇವನನ್ನು ರಾ ಹೋಗಿ. ತಾನು 
ಮೊದಲು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿದ್ದ ಬಿಡಾರದಲ್ಲಿ ಇಳಬದನು. ಪರಂತಸನು, ತನ್ನ 
ಲ್ಲಿ ದ್ದ್ದ ದ್ರವ್ಯ ವನ್ನೆ ಲ್ಲ ರಹಸ್ಸೆ ಮಾಗಿ ಆವಿ ಗಿಯೇ ಬಂದು ಸ್ಪಳದಲ್ಲಿ ಟ್ಟು, 

kat ಕವವನ್ನು ತೆಗೆಬಿಕೊಂಡು ಸುಖುತ್ರಸ ಮನೆಗೆ ಹೆಸೊದನು. ತೆ 
ತಾನೆ ಕತ ತ್ರಲೆಯಾಗುತಿದ್ದಿತು. ಆ ಸುಖಿತ್ರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ. ಮಹೋತ್ಸವ 
ಸೂಚಕವಾದ ಅನೆಕ ದೀಸಗ ಗಳನ್ಸು ಹತ್ತಿಬದ್ದರು; ಅನೆಕ ಜನಗಳು ರಥಾ 
ರೂಢರಾಗಿ ಆ ಸುವಿತೃಸ ಮನೆಯ "2೫0 ಬರುತ್ತಿ ಧ್ವರು. ಪಂಂತಪನು 
ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ, ಆ ಮುಹೋತ್ತ ವಕ್ತ್‌ ಮ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ವಿಂತಾ 


ರಿಸಳು, ೨ ರಾತ್ರಿ ಚ ದ ಶಂಬರನಿಗೆ ಕೊಡುವುದಾಗಿ ನಿಕಿ 
ಕ 


ತಾರ್ಥವಾಗುವುದೆಂದು ತಿಳಯ ಆಗ ಪರಂಶಪನು, ಅಂಥ ಮಹೋ 
ತೃವಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸುಮಿ ತ್ರನಿಗೆ ಈ ಅಕುಭಸ ಮಾ ುಚಾರವನ್ನ್ನು ಹೇಳಿ ಅವನ 


ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸಂಕಟಸಡಿಸುವುದು ಸರಿಯುಲ ಲ ವೆಂದು ತನ್ನ ಮುಸಬ ನಶಿ 
ಗಂ ೧೧. 


ನಿಕ ೮ 0 ಆಧು? ತಸ್ಪ್ಟಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ದರೆ, ಇವನು 
[Ce] 
ಮೊದಲೇ ಗಂಧರ್ನ ಪ್ರರಿಯಿಂದ-ಮೋೌಧನವನು ಸ್ಫುರ್ಗಸ ನಾದನೆಂದೂ, ಆವನ 
pl ಛು 
ಈ ಹ ಕ > 
ಕವವನ್ನು ತಾನೇ ತೆಗೆದ. ಕೊಂಡು ಬರುವುದಾಗಿಯೂ ಸ ನುತ್ರನಿಗೆ ಬರೆ 
ದ್ದ ಛೆ೪82ನವು ಮಾತ್ರ, ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸೆಖುತ್ರನ ಸ್ಸ್ಸ್‌ಗೆ ತಬಲ 
ಬತು. ಅಪ್ಪರೆೊಳ್‌ಗಾಗಿಯು, ಸಿಶಿ ತಾರ್ಥಮಹಜೆೊಳತ ವಕ್ಕಾಗಿ ಅನೆ ಕ್‌ 
(ಗಿ 


೧ 


ಬಂಧುಮಿತ್ರರು ಬಂದು ಸೇರಿದರು. ಸುಮಿತ್ರನು, ಆಗತಾನೆ ಬಂದಿದ್ದ 
ಲೇಖನವನ್ನು ಇ ನದು ನೋಡಿ, ಕೂಡಲೆ ಬಡಿಲಿಸಿಂದ ಹೊಡೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿ 
ವೃಕ್ತದಂತೆ ಮೂರ್ಛೆಯಿಂದ *ೆಳಗೆ ಬಿದ್ದ ನು ಸಭೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಡ್ವವರೆಲ್ಲ ಸ 
ಹಾರಣತಿಳಿಯದೆ ಸೆಂಭಾ)ಂತರಾಗಿ, ಯುಯಾತಾರಮಾಡುತಿದ್ದೆರು ಆಗ 
ಆ ಶಂಬರನು, ಬಹಳ ಗಾಬರಿಯಿಂದ ಬಂದು ಆ ಕಾಗದವನ್ನು ಬುದಿದನಸು. 
ಇವನಿಗೆ ಆ ಕಾಗದನ್ನು ನೋಡುವಾಗಲೇ, ಸಂತೋಪದಿಂದ ಮುಖವು ನಿಕ 


Ra ಲ ಗಿ 


ಬತವಾಗುತ್ತ ಬಂದಿತು. ಅದರೆ, ಆ ಸಂಶೋಪಷ ವನ್ನು pe ಬಹಳ 


ದುಃ ಖವನ್ನು: ಅನ ರಯಿಸುತ "" ಅಯ್ಯೊ" ! ಐನ್ನೆ ್ಲೀನು 8 ನಮ್ಮ ಚಕ ಪ್ರುನಿಗೆ 


೧ಥ ಅನಮೃತ್ತು ಸಂಭನಿನಿತಲ್ಲಾ: ಹಾ!ಹಾ''' ಎಂದು ನೆಲದಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು 
6 


ತ 


ಹೂರಳಿಹೂರಳಿ ಗಬ್ಮ್ಯ ಯಾಗಿ ತಂ. ರ ಪಕ ಯ ಹಾ 


ಸ್ವಬ್ಬಳಾಗಿ 1 ಇತು್ಗ್ಸ ಜ್‌ ದುಃಖಿಸುತಿರಲು 
G 0 
ಸುಖುತ್ರನು ಅವಳನ್ನು ಸಮಾಧಾನಸಡಿಸುತಿದ್ದನು. - ಇವನ್ನೆಲ್ಲ ನೋಡಿ, 


ಅಶಿ ಬಿಂದಿನ್ದ ಜನರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೂದಪಡುತ, ಸುಮಿತ್ರ,ನಿಗೆ ದುಭಟಿಶೊೋಪ 
೧ ೧ MM po) 
ಶಮನಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೊಳ ಚಹಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹಳಳ, ತಮ | ತಮ್ಮ 
ಮನೆಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಸುಸತ)ನು ಸಹೋದರನ ಗುಣಾತಿ 
ಕಯಗ ನ್ಟ ಆಗಾಗೆ, ನ. ಅತನಿಗೆ ಉಂಟಾದ ಅಕಾಲ 
ಎ {\ ಛ್‌ 
ಗಿ 


ಮರೂಸ್‌ , ಬನನ ಮರಣವಿರಯಕಗೂಾಡ ಪೂವ್ವೊೋ 


ತ 
ಕ 
a 


Kio) 
ತಿಳಿದು ಗ ಬೇಕೆಂದು. ಸರಂತಪನನ್ನೆ* ಇದಿರು 


ತ ರಗಳಸ್ರು ಚೆನ್ರಾಗಿ 

ನೋಡುತಿ ತಿದ್ದಸ ಸು. ಸಾುರಂತಿನನ, ವಾರನಮ ದಸ ಸುಖುತ್ರನ ಬಳಿಗೆ 

ಹೋಗಿ, ಸಾನನಿಮೋಹಿನಿಯ ವೃತಾ _ಂತ ಬನಾ-ಗಂಧರ ೧ಪುರಿಯಲ 
0 KS) ೧ಗಿ 


೪ 
ನಡೆದ ಇತರ ವತಾಂತವೆಲ ವನೂ ಹೆ"ಳ, ಮಾಧವನು ಹೊಟಿದ 
ಲ ಇಂ ೧೧ ಲ್ಲಿ ‘ wW 
ವಹ್ರದ ಉಂಗುರವನ್ನ್ಹೂ ತೋರಿಸಿದನು. ಸುಖುತ್ರಸು ಅದನ್ನು ನೊಡಿ, 
ಆಂತಸೂ ನದೀಂದ ಕಣೀ ರನ್ನು ಸುರಿಯಿವ್ನಿ "ಆಯ್ಲಾ ! ಪರಂತಪ! ನಾನು 
೦ ಣಾ ಜ್ನ ಥಿ 
ಮಾಧವನ ಇಷ್ಟದಂತೆ ನಡೆಯಿಸುವುದಕ್ಕ ಯಾವೆ ಅಡ್ಡಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರೆ, 
ಈಗ ನಿನ್ನಿಂದ ನನಗೆ ಒಂದು i ತ ನನಗೆ ಕಾಮ 


ಟು ಗಟ ಸಾಕಾಮಗಳೂಬ್ಬು ಳರುವಳು. ಅವಳನ್ನು ಸನ ತಮ್ಮನ 
ಮಗನಾದ ಕಂಬರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವ RN ಪೂ 

ಕ್ರಿ ವು ನೆರವೇರುವವರೆಗೂ, ಮಾಧವನು ತನ್ನು ಅಸ್ಲಿ ಯೆಲ್ಲ ವನ್ನೂ ನಿನಗೆ 
ಬರೆದಿರುವ ಅಂಕವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೀಸು ಹೊರಪಡಿ ಇ ಇಲ್ಲಿದ್ದರೆ, 
ಈ ವಿವಾಹಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಜು ಸ್ಲಿಮಾಗುವುದು » ವಿಂದು ಹೇಳಲು, ಅದಕ್ಕೆ ಪರಂ 
ತಪನು “ನಾನಾಗಿ ಹ ಪ್ರಸೂ 2ಾವವನ್ನು ವಿಂದಿಗೂ ಮಾಡತಕ್ಕನಲ್ಲ; ಆದರೆ, 
ಈ ಮಾಧವನು ತನ್ನ ಅಬ್ಬಿಯ ಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ವಿನಿಯೋಗ ಮಾಡಿರು 


೩೨ ಪರಂತಪವಿಒಯ 





ಜ್‌ 





Ads ಹ ಲ ಬ್‌ ಲ ಲಹಜ್ಚ್ಯ್ಯ ೪. %॥.ವವ 


ವನೆಂದು ಯಾರಾದರೂ *ೌಳದರೆ, ನಾನು ಸುಳ್ಳು ಹೇಳು ವ್ರದಶ್ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 31 
ವಿಂದು ಹೇಳಿದನು. ಕೊಡಲೆ, ಸುಮಿತ್ರನು ತನ್ನಬಂಧು ಮಿತ್ರರೊಡನೆ ಸೇರಿ, 


ಯಶಘಾವಿಧಿಯಾಗಿ ಮಾಧವನಿಗೆ ಉತ್ತ ರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿನಿ, ಪರಂತಪ 
ನನ್ಫು ತನ್ನು ಸಹೋದರನೊಡನೆ ನಿರ್ವಿಕೇಸನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತ ತನ್ನ ಮನ 


ಯಲ್ಲಿ ಟ್ಟುಗೊಂಡು ಉಪೆಚರಿಸುತಿದ್ದನು. ಕಂಬರನೂ ಹಾವುಮೋಹಿನಿಯೂ 


ಸಹೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದರು. ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಪರಂತಪನಿಗೂ ಕಾಮಮೋ 








ಹಿನಿಗೂ ಪರಸ್ಪರ ದೌರವವು ಹೆಚ್ಚು ತಿದ್ದಿತು, ಅಲ್ಪ ಕಾಲದೊಳಗಾಗಿಯೆ* 
0s © ಸ 
ಈ ಗೌರವವು ಸ್ಪೆೇಹರೂಪವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಓತು. ಕೊನಗೆ ಈ ಸ್ಟೇಹವೇ 


ವಾಗಿ ಹೋಗಿ ಬರುತಿ ರುವಾಗ, ಸುಬಿತ ಸ ಉಪವನ ಕ ಬಂದು ಅತ್ರಿ 
೦ A Fes ೧೧ 
ಪ್ರಪ್ಪಭರಿಇಗಳಾದ ಅತೆಗಳ ರಾಮಣಿ-ಯ ಕವನ್ನು ನೋಡಿ ಅಸಂದಿಸುತ್ತಿ 
ರಲು, ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯೂ ಪುಪ್ಪಾಪಚಯ ವ್ಯಾ. ಜದಿಂದ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ 
ಇ) 
ಸಾಮಮೋಹಿನಿ- ವ:ಹನಿ“ಯನಾದ ಪರಂತಪನೆ! ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
ಈೆಲವು ವಿಜ್ಞಾ ಪನೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯಿಸಜಬೆ ಕೆಂದು ಬಹುದಿವಸಗಳಿಂದ ನಿರೀತ್ಷಿ 
ಸುತಿದ್ದೆನು. ಆದರೆ ದೈವಕೃನೆಯಿಂದ ಈಗ ಅವಕಾಶ ಸಿಕ್ಕರು ವುದು. ನೀನು 
ಹೇಳದ ಮಾಧವನ ವೃತ್ತಾ ತವು ನನಗೆ ಬಹುಸಂಕಟಿಕರವಾಗ್ಗರುವುದು. 
ಅತನ ಅಕಾಲಮರಣಕ್ಕೆ, ಮಂದಳಭಾಗ್ಯ ಇದ ನಾನೆ" ಮುಖ್ಯ ಕಾರಣಭೂತ 
ಳೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಹೆಳಗೆಂದರೆ,- ಅವನು ಸನ್ನಲ್ಲಿ ಬಹು ಆಸುರಾಗ 
ವುಳ ವನಾಗಿದ್ದನು. ನನಗೂ ಅವನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗಪು ಹೆಚು ತಿದ್ದಾಗೂ. 
೪) ೦ ೧೧ ಜಂ 
ಕಂಬರನ ದುರ್ಜೊೋಧನೆಯಿಂದ ನಾನು ಅಆವನವಿಪಯದಲ್ಲಿ ಉದಾಬೀನೆಯಾ 
ಡೆನು. ನನ್ನ ಭಾವವನ್ನು ತಿಳದಕೂಹಲೆ, ಅವನು ಈ ಪಟ್ಟಣವನ್ನು 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಕಂಬರನು ಮಾಧವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಜುಗು 


ಹೆ. ಹುಟ್ಟನಿದ್ದು ನನ್ನ ಮ್ಹತ್ಸುವಿಗೆ*: ವಿಂದು ಈಗ ನಿಜವಾಗಿ ನಂಬಜೇಕಾ 
೧ ೦ ಲ್ಲಿ ಸ 


ಗಿದೆ. ಈ ನೀಚನೇ ನನ್ನನ್ನು ನಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ ಬೇಕಂದು ಸಂಪೂರ್ಣ 


ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ. ಇದಕ್ಕನುಕೂಲವಾಗಿ, ಸುಮಿತ್ರನೂ ಅವನನ್ನೆ" 


ವ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪ ೩೩ 


ರೂ ಅರ PERAAAAAAAAAN 


ಎವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಬಲಾತ್ತರಿಸುತ್ತ ಠಿದ್ದಾನೆ. ಈ ಕಂಬ 
ರನು ಬಹು ದುರಾತ್ಮನು. ಇವನನ್ನು ವರಿಸ. ವುದಕ್ಕಿಂತ ಮರಣವೇ ಉತ್ತ 
ಮವೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಈಗಲೂ, ವಿವಾಹಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ 
ವಿಪಪಾನವನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ ಜೆಳವವನ್ನು ಈಳೆದುಹೊಳ ಬೇಕೆಂದು, ನಾನು 
ದೃಢಸಂಕಲ್ಪಳಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಕಂಬರನು ಸರ್ವಥಾ ನನಗೆ ಅನುರೂಪನಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದ, ಅದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಮಾಧವನು ಸತ್ಯಸಂಧನು ; 
ಸಕಲ ವಿದ್ಧಾನಿರಾರದನು; ಧರ್ವಿಸ್ಮನು; ಗುಣನಿಧಿ. ಇಂಥವನನ್ನುಬಿಟ್ಟು. ಗುಣ 
ಹಿ-ನನಾಗಿಯೂ ನಿರಕ್ಷ ರಕುಕ್ಷಿ ಯಾಗಿಯೂ ನೀಚನಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಈ 
ಶಂಬರನೆ ಸಿ ಅವಾಸ ನಾತ ಅ ಭಟ ನನಗೆ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. 
ಇದನ್ನು ತಟ್ಟು ಬುಕ ಇವತ್ತ ಉಪಾಯವೇ ತೋರಲಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ, 
ಈ ವಿಷದಲ್ಲಿ ನೀನೆನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಿ ಪ್ರಾಣದಾನವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಭಾಗಿಯಾಗಬೇಕೆಂದು ನಿನ್ನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿನಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೆ ನೆ. 





A 








ಪರಂತಪ ಆರ್ಕಳೆ : ಇೆಂತಿಸಬೇಡ. ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಕಪ್ಫ್ಯಬಂದ 
ಬಿಡಿನುವ ಭಾರವು ಸನ್ನದಾಗಿರಶಿ. ನೀನು ಮಾಧವನ ಗುಣಗಳ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದ್ದೆಲ್ಲ ನಿಜ. ಅಂಥವನು ಲಭಿಸದೆ ಹೋದುದು ನಿನ್ನೆ ದೌರ್ಛಾ 
ಗ್ಲವೇ ಸರಿ. ಸ್ವ್ರ್ರ*ಯರಿಗೆ ಅಂಥ ಪತಿಗಳು ದೊರೆಯಬೇಕಾದರೆ ಜನ್ಮ್ರಾಂತ 
ರಗಳಲ್ಲಿ ಬಹು ಸುಕ್ಯತಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರಬೇಕು. ಆದರೆ, ಮಾರಿದ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ 
ವಿಷ್ಟು ಜೆಂತಿನಿದರೆತಾನೆ ಖುನುಪ್ರಯೊ“ಜನ ? ಮಾಧವನು ಲೋಕಾಂತರ 
ವನ್ಸ್ಟೈದಿದನು. ಅತನು ಮಾಡಿದ ಧರ್ವ ಕಾರ್ಯಗಳು ಮಾತ್ರ ದಿಗಂತವಿಕಾ )ಂ 
ತಗಳಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುವು. ಆತನು ಪ್ರಾಣೋತ್ಸ ಮಣ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿನ್ನ ಗುಣಾತಿಕಯಗಳನ್ನೇ ಸ್ವರಿನಿಕೊಂಡು, ನಿನ್ನ್ನ ಔದಾಸೀನ್ಯಕ್ಕೆ ಆನಿಂ 
ನಾದ ಕಂಬರನದುರ್ಜೊ *ಧನೆಯೆ್‌ ಕಾರಣವೆಂದು ತಿಳಿದು, ನಿನಗೆ ಹೊಡುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ೫೦ ಲಕ್ಷ ದ್ರವ್ಯಗಳನ್ನು ನನ್ನ್ನವಕಕ್ಕೆ ಹೊಟ್ಟರುವಸು. ಆ ದ್ರವ್ಯ 
ವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ಅದರಿಂದ ನಿನು ಪರಾಧೀನಳಾಗದೆ ಸ್ಟ ತಂತ್ರವಾಗಿ 
ಹೇವಿಸುತ್ತ ಸುಖವಾಗಿರಬಹುದು. 

ಸಾಮಮೋಹಿನಿಲನಾನು ನಿರ್ಭಾಗ್ಯಳು. ನನ್ನ್ನ ದೌರ್ವಾತೃಕ್ಕೂ ಬಿದಾ 
ಸೀನ್ಯಕ್ಕ್ರೂ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ಈಗ ನಾನು ಅನುಭವಿಸಬೇಕಾಯಿತು. ಇವ 
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ಸ್ಸ ಪರೆಂತವದಿಯಯ 
ಸಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾಡಿದ ಬಔದಾನೀನೈಕ್ಕೆ ಈಗ ಅವನು ತಕ್ಕ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು 


ಮಾಡಿದನು. ಇನ್ನಾವುದಕ್ಕೂ ಮಾನು ಅಪ್ಸು ಸಂತಿಬ ಸಂತಾಪಪಡುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಆ ಮಾಧವನು ತನ್ನು ಪ್ರಾಣೋತ್ತ _)ನುಣಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಹೂಡೆ, 
ಸಿರ್ಧ್ವಣಳಾಗಿಯೂ ಪಾಹಿಸನಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವ ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಟರಿಸಿಕೊಂಡು, 
ಎವಾ ‘ ಮಕ ಮಿ ೨ ದ ದ್‌ 
ನಾನು ಅವನಿಗೆ ಮಾಡಿದ ತಿರಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಸಬ್ಬನಲ್ಲಿಡದೆ, ಸ್ರ ದ್ರವ್ಟ 
ವನ್ನು ನಿನ್ನಮೂಲಕ ಕಳುಹಿಬರುವುದೇ, ನನಗೆ ಮರ್ಮೊಇದ್ಬಾಟನೆ ಮಾಡಿ 
ದಂತೆ ದುಸ್ಸಹವಾದ ಸಂತಾಸವಸ್ಸುಂಟುಮಾಡುತಿರುವುದು. ಅಯ್ಯಾ ! 
ಪರಂತಪ! ನನಗೆ ದ್ರವ್ಯದಮೇಲೆ ಸ್ಟುಲ್ಪವೂ ಅನೇತ್ಟ್‌ ಯಿಲ್ಲ. ಯಾವ 
ಸಂಪತ್ತೂ ಸನಗೆ ಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ. ಆ ದುರಾತ್ಮನಾದ ಕಂಬರನಿಗೆ ಅಧೀನಳಾಗದ 
ನಎವ್ನೃತ್ತಿಯೆಂದಲಾದರೂ ಜೇವಿಸುತ ಕಾಲ 
ಲಂ ದಿ 
ವನ್ನು ತಳೆಯುವೆನು. ೨ಯಃಪರಿಮಾಣ ಮುಗಿಯುವವರಗೂ 


ಮಾಧವನಿಗೆ ದೂ *ಹಮಾಡಿದೆಸಂಬ ಅನುತಾನವು ನನಗೆ ಹೊಗತತ್ಕುದಲ್ಲ 
«೧ 


ಹಾಗಾದರೆ. ಅದೇ ಸತಾ. ಸೆ-ವಾ 
ನನ 


ನತಾಧವನು ಸನಗೊ“ಸ್ವರ ಕೊಟ್ಟಿರತಕ್ಕ ಪ್ರನ್ನವನ್ನು ಸಿಸ್ಟ್ನ ಶ್ರಮಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತಿಘಲವನ್ನಾಗಿ ವಾಡಿಕೊಂಡು. ನನಗೆ ಈ ಬಂಧಮೋಚನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ದರ, ನಾರಿ ನನಗೆ ಮರಣಣಂತವಾಗಿ ಕೃತಿ್ಥ್ಯಳಾ1ರುವೆನು. 

ಪರಂತಪ--ಪ್ರತಿಧಲವನ್ನಸೇಕ್ರಿಸದೆ ಪರೊ”ನಹಾರವನ್ನು ಮಾಡು 
ವುದೇ ಧರ ವ್ರ. ಹಿ*ಗರುವಲ್ಲಿ. ನುಸು ಪ್ರಮ್ಯಾರ್ಕೀಯಾಗಿ ಎಂದಿಗೂ ಉಪ 
ತಾರ ಮಾಡತಕ್ಕ ವಸಲ್ಲ. ಹಮಾಧನನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ದ್ರವ್ಯವು ಸಿನ್ನದಾ 
ಗಿದೆ. ಈ ದ್ರವ್ಯಸಹಾಯದಿಂನಲೇ ಬಂಧಮೋಚನೆಯನ್ನುು ಇಂ 
ಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪವು ನಿನಗಿದ್ದರ, ಅಂಥ ಧನಾಕಾಂಕ್ಸೆ ಗಳಾದ ಇತರರು 
ಯಾರನ್ನಾದರೂ ನೋಡಬಹುದು. ನನ್ನಿಂದಲೇ ಈ ಕಾರ್ಯವಾಗಬೇಸಾ 
ಗಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಧರ್ಯ್ವ್ರಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡತ್ಯವನೇ ಹೊರತು, ಎಂದಿಗೂ ಪ್ರತಿ 
ಫಲವನ್ನನೇಕ್ಲಿ ಸತಕ್ಕವನಲ್ಲ 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ--ಅರ್ಯನೇ : ನನ್ನು ಮಾತುಗಳಿಂದ ನಿನಗೆ ಹೊ ಿ ಧ 
ವುಂಟಾದಂತೆ ತೋರುವುದು. ನನ್ನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಸ್ತ್ರ ಮಿಸು. ದು2ಖಾತಿಕಯ 
ದಿಂದ ನಾನು .ಯುಸ್ಥಾ ಯುಕ್ತ ವಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲದೆ ಆಡಿದ ಮಾತಿಗೆ ನೀನು 


ಇಈೋಸಿಸಿಕೊಂಡರೆ, ನಿನ್ನು ದಯಾಳುತ ನವೇನಾಯಿತು ೨9 ಅನಾಥಳಾಗಿ ಸಂಕ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೪ ೩೫ 
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ಬ 





ಟಪಡುತಿ ರುವ ನನ್ನನ್ನು ಕಾಪಾಡು. ಸುಮಿತ ನು ಈ ನೀಚನಿಗೆ ನನನು 

೦ ಪ್‌ ವ) ಜ್ಜ 
ಹೊಡುವುದು ಸಿಜ. ನಿನ್ಪಲ್ಲಿ ನಾನು ಕರಣಾಗತಳಾಗಿರುವೆನು. ಮುಚ್ಚು ಮರೆ 
ಯೆ*ತೆ? ನನ್ನುಅಂತರಂಗವನ್ನು ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ನೀನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದು 
ಮೊದಲು, ನನಗೆ ನಿನ್ನು ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವೂ ಗೌರವವೂ ದಿನೇದಿನೇ 
ವೃಶ್ರಿಹೊಂಡುತ ರುವುವು. ಅದುದರಿಂದ, ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ವರಿಬದ ಪಸ್ಟ್‌ 
ದಲ್ಲಿ, ನಾನು ಜೇವಿಬರುವವರೆಗೂ ಮನೋವಾಕ್ಮ್ಮಾಯಕರ ಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ನಿನ್ಸ ಇಪ್ಫ್ಯಾನುವರ್ಶಿಸಿಯಾಗಿರುವೆನು. ಹೀಗಲ್ಲದೆ ಕಂಬರನನ್ನೆ* ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೆಳಕಾದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನಾನು ಪು ಯು ಪುಟ ವುದೇ 
ನಿಜ. ಅದುದರಿಂದ. ನನ್ನು ಕಪ್ಪವನ್ನು ಸನಿವಾರಗ್‌ವಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಉದುತಿಸು 
ವುದು ನಿನಗೆ ಸೇರಿದೆ. ಇದು ಮೂಡಲುಗೊಂಡು ಸಸ್ಟ ಪ್ರ್ಯಾಂಮಾಸಗಳೆರ 


ಡಕ್ಕೂ ನಾನೇ ನಿಯಾಮಕನಾಗಿರುತ್ತಿ “ಯ. 
ಶೆ 
ಪರಂತಪ-ಕರಣಾಗತರಕ ಣೆ. ಮಾಡುವುದಕೆ ೦ಂತ ಉತ್ತ ಪೃನಾದ 
pe ರ ರಲ 
ಜರೆ ಧರ್ವವಾವ್ರದೂ ಇಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು ಈ ಕಪ್ಪದಿಂದ ಬಿಡಸುವೆನು. ಈ 
ವಿಪಯದಲಿ, ನನಗೆ ಎಷ್ಟು ವಿಪತು ಗಳು ಪಾಪ ವಾದಾಗ ಎಗರಿ. ಅದರೆ, 
೧ಗಿ ಟೆ ಎದಿ ದಿ (2 


ನಿನ್ನನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆಯಿಂದ ನಾನು ಎಂದಿಗೂ» 
ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ಅದು ಹಾಗಿರಲಿ; ಪ್ರಕೃತದಲ್ಲಿ ನಾಸು 
ನಿನ್ನು ಬಂಧನವನ್ನು ಬಿಡಿಬ ಕಪ್ಪನಿವಾರಣೆ ಮಾಡುವೆನು. ಅಸಂತರದಲ್ಲಿ 
ನಿನಗೆ ನನಗಿಂತಲೂ ಉತ್ತವ.ನುದವನು ಯಾವನಾದರೂ ದೊರೆಯುವನು. 
ಹಾಗೆ ಯಾರೂ ದೊರೆಯದಪಕ್ಟ ದಲ್ಲಿ. ಆಗ ಸರ್ಯಾಲೋಜಿಸೊೋ(ಣ. ಅದರೆ 
ಸಸಗೆ ಇನ್ನೊಂದು ಆನೆಮಾನವು ಜಾಧಿಸುತ್ತಿ ರುವುದು. ಖನೆಂದರೆ;-ಸೀನು 
ಕಂಬರನನ್ನ್ನು ನಿವಾಹ ಸಿ ದಿದ್ದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಬಾಲ್ಯದಿಂದ ಇದುವ 
ರೆಗೂ ನಿನ್ನಸ್ಸ್ಸು ನೋಯಿಸನೆ ಸುಖದಿಂದ ಸಾಕುತ್ತಿ ದ ಸುಮಿತ್ರಸಿಗೆ 
ಅಕ್ಕಂತ ಫ್ಲೇಕವುಂಟಾಗುವುದು. ಅಗ ಸಿಸು ಸೃ ತಥ್ಪುಳೆಂಬ ಬೋಕಾಪ 
ವಾದಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆಯಲ್ಲ 

ಕಾವೆ.ಮೋಹಿನಿ- ಈ ಸುುತ್ರಸು ನನಗೆ ಮಹೋಪಕಾರಮೂಡಿ೨ 
ತಕ್ಕವನೇ ಅಹೆ.ದು. ತಂದೆತಾಯಿಗಳ ಮುಖವನ್ನೆ" ಕಾಣದ ನನ್ನನ್ನು ತಂದು 


ಇದುವರೆಗೂ ಅತಿ ಪ್ರೇವೆದಿಂದ ಸೊೋಹಿಯಿದನು. ಇವನ್ನೇ ನನ್ನ್ನ ಭಾಗಕ್ಕೆ 


ಮ 
೨೨ ; 
೧೧. 


೬೭ ಪರಂತಪಏಜಯ 





ಕ ಎ ಯಬ ಯ ಎಎ ಎಸಕ 0. ಪಪ ಲ್‌ಜುುುುು ು*್ಯೈ್ಯ್ಶ್ಟ್ಛ್ಟ್ಛ್ಟ್ಣ 


ತಾಯಿಯಾಗಿಯೂ ತಂದೆಯಾಗಿಯೂ ಇರುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಎಷ್ಟು ಕ್‌ ತಜ್ಞ ಳಾಗಿದ್ದಾಗ್ಲೂ, ಈಕಡಮೆಯೆ್‌ ಸರಿ. ಜೇವಾವಧಿ ಇವನಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಸೇವೆಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ವಾಗ್ಲೂ, ಇವನು ಮಾಡಿದ ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ 
ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವಾಗಲಾರದು. ಆದರೆ, ಮಕ್ಕಳಿಗೆ ತಾಯಿತಂದೆಗಳು ಸಮಸ್ತ 
ಏಷಯದಲ್ಲಿಯೂ - ಯಾವುಕರಾಗಿದ್ದಾಗ್ಲೂ, ಧರ್ಮಮಾರ್ಗವನ್ನು ಬೆಟ್ಟು 
ಹೋಗುವುದು ಅವರಿಗೂ ಉಜೆತವಲ್ಲ. ತಾಯಿ ತಂದೆಗಳು ಮುಕ್ಕ ಜು 
ಸಾಕಿದಮಾತ ತ್ರದಿಂದ ಸಖೇ, ಯುಕ್ತಾ ಯುತ ಕ ವಿವೇಚನೆಯಿಲ್ಲ ದೆ ಅವರಿಗೆ ಅನು 
ಚೆತಕಾರ್ಯಗಳನ್ನುು ಹೇಳಿ ಆದನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದ ರೆ ಕ್ಕ ತಘು ರೆಂದು ದೆ 
ವುವಕ್ಕ್ಯಾದಿೀತೆ? ಈ SO ವ್ಯಭಿಚಾರಿಯ: ಅದರಂದ 1. ರೊ-ಗಗ 
ಸುಳ ದನಾಗಿರುವನ: ಬಹಳ ಸ ಬ ಸಷ ಬಟು ಮೊದಲಾದ ಆನತ 
ದುಪ ಎತ್ತುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅನೆ“ ಕಾವೃತ್ತಿ ರಾಜ್ಞಾಧಿಕಾರಿಗಳಿಂದ ಕೂರ 
ಶಿಕ್ಷೆ Ap ನೆ. ಅಂಥೆವನನ್ನು ನಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಸ" 
ಕೆಂದು ನಸ್ತು ತಂದೆ ಸಿರ್ಜಂಧಿಸಬಹುದೆ? ಈ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ಹೀಗೆ 
ತಾನೆ ನಡಖಿಸನಿ! ಈ ಬಿಷಯ. ದಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪವಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿದವೊೊತ್ರಕ್ಕೆ 
ಮಾನು ಸೃತಘ ಎಳಾಗುವನೆ? ಈ ಸುಮಿತ್ರಸು ಮಾಡಿರತಕ್ಕ್‌ ವುಹೆ/* 
ಪಕಾರಗಳನ್ನು ಸ ನಾನು ವಿಂದಿಗೂ ಮರೆಯತಕ್ಕವಳಲ್ಲ ಕ ನ್ಯಾಯಮದ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಿದರೆ, ಅವನಿಗೋಸ್ಕರ ನನ್ನ್ನ ಪ್ರ್ರ)ಣವನ್ನಾದರೂ ಒಬ್ಬಸು 
ವುದರಲ್ಲಿ ಬದ್ದ ಳಾಗಿರುವೆನು; ಆ ನೀಚನಾದ ಕಂಬರನ ಪತ್ಲಿಯಾಗಿಮಾತ್ರ, 
ನಾನು ಗ ಇರಲಾರೆನು. 

ಪರಂತಪ -ನೀನು ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳು ನನಗೆ ಅತ್ಯಾಕ್ಸ ರೃಕ್‌ರಗ 
ಳಾಗಿರುವುವು. ಸುಮಿತ್ರನು ಬಹಳ ಏಿವೇಕಿಯೆಂದ: ಹೇಳಿರುತ್ತೆ ಇನೆ. ಇದ 
ಲ್ಲದೆ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ನಿರಾಸೆ ವನೆಂದೂ ತೋರುತ್ತ ಸ್ಸ 
ಕಂಬರನು ಅಂಥ ಮವ ಈ ರಾಗಿದ್ದ ರೆ, ಪ್ರಾಣಪ)ಯಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಆತಗಿಗೆ ಹೊಟ್ಟು ವಡ ಸುನಿತ ಸನೆಂದಿಗಾದರೂ 
ಸು. ಕಲ್ಪಮಾಡುತಿದ್ದನೆ: ಆ ವಿಚಾರವು ಹೆ”ಗಾದಲೂ ಇರಲಿ. ನಿನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥ 
ನೆ ನುಂತೆ "1 ನೀನು ಮದ.ವೆಯಾಗದಿರುವ ಹಾಗೆ ಮಾಡುವ 


ತಿಸ 
ಭಾರವು -ನ್ನದಾಗಿದೆ. ಇನ್ನ ಇೆಂತಿಸಬೇಡ, ಹೋಗು. 
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ಸನ್ನ ಪೌರ್ಡನೆಂ ಪು ಮಾತ ೨) ; 
ಕಾಮಮೋಹಿನಿ ಸನ್ಸು ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯು ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ; 
ಸನ್ನನ್ಸು ನೀನೇ ಜವಾರಿ ಲ ಬೇತೆಂಬುದೂ ಕೂಡ ನನ್ನುಮೆಖ್ಯ 


ಘೋರಿಕೆಯಾಗಿರುವುದು. ನಿರ್ದ ಮಾತುಗಳಿಂದ, ಚ ಜಸು. 


ನಿನಗೆ ಸಮ ಶಿಖಿ ಪ ವೆಂದು ತೋರುತ ದೆ. ಹಾಗಿದ್ದ ಪರ ದಲಿ ಲ 
e ಓಗಿ ಎದಿ ಎ ಆ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ನನಗೆ ಆಗತಕ್ಕ ಉತ್ತರ ಫಲವೆ"ನೂ ತೂ*ರಶಿಲ್ಲ. ಸೀನ 


ಇಲ್ಲಿ ಗೆ ಬಂದುರ್ನ ಚಿಎವರೇ ನಿನ್ನ ನ್ನು ಅರಿ ಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದ 
ಅ C8 ೧೧ 


೧ 


೫.3 


ನೆಂದು. ತುದೆ ಶಾಯಿ ಬಂಧು ಒಳ್‌ಗಗಳ ಲ್ಲರಿಂದಲೂ ಬಿಡಲ ರಟ ಅನಾಥ 


ಯಾ/ದ್ಟಾ ರೂ 4 ಸಿನ್ಚ್ರ ನು 


ಈಗ ಕಂಬರನನ್ನ್ನು ನಾನು ವರಿಸುವ್ರುದರ್ಲು ಇಪ್ಟೃಪಡದಿದ್ದರೆ, ನನ್ನ್ನಸಾಕು 
೧ 


ನೋಡಿ ನಾನು ಸನಾಥಳೆಂದು ಬಾಯಿಸಿದ್ದನು. 


ತಂದೆಯಾದ ಸುವಿ. ತ್ರಸಿಗೆ : ಸಾಸ್ಟಲ್ಲ ಬಿದಾಣೀಸ್ಕವುೂ ಕೊ ಧವೂ ಉಂ 


ಗುವುವೇ ಹೂರತು ಮುತ್ತೆ ಬೇರೆಯ. ಲ್ಲ. ಸಮಾನ. ವಾಗಿ ಓ “ಯರು 
pe) “yy 


ತಮ್ಮ ಅನುರಾಗಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರರಾದ ಪುಃ.ಪರಿಗೆ ಸ್ಥಾ ಎಪ್ರೂಯವನ್ನು ವ್ಲತ್ತೃ 
ವಾಗಿ ತಿಳಯಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ. ಇಂಥ ಸಂಕೊ-ಡವಸ್ಫೂ ೭ಜಿ ಯನ್ನೂ 

೧ ಪ ಯ ಸಿ 
ಬಿಟ್ಟು, ಸಿನ್ನ ಗುಣ ಇಂತಿರಯಗಳಗೊ » ಸ್ವರ ನನ್ನನ್ನು ನಾನಾಗಿ ನಿನಗೆ ಬಬ್ಬಿ 
ಓದೆನು. ಇಂಥ ನಸ್ಪಸ MR ನೀನ pp ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನಿನ್ಚಿಂದ ನಾನು 


ಉತ್ತರತ್ರ ಏತೆ*ಪವೂದ ಅನರ್ಥಗಳಿಗೆ ಪೊತ್ರಳಾಗಬೆ ನೇಕೇ ಹೊರತು, ಇತರ 
ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಅ ಹು ಅದುದರಿಂದ, ಇನ್ನೊಂದು ಸಖಾ 
ರ್ಧದಲ್ಲಿ ಆ ಸುಖುತ್ರ ಶಂಬಖರರ ಸಂಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ಭಗ್ರಮಾಡಿ ನಾನು 
ಪಾ ತ್ರಇತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡಿಕ ವೆಸು. 
eps ಇ. 

ಎಂದು ಹೇಳ, ಸ್ಪುಖಳಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದ ವಿಪವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ನಾಯಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡಳು. ಆ ಸ್ಟ ಇದರಲಿ ಲ್ಲಿಯೇ, ಪರಂತಪಸು ಅವಳ ಗಂಟ 
ಲನ್ಮ್ಮ್ನು 'ಟ್ರಯಾಗಿ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು, ಬಲಾಶ ತ್ಯಾ ರದಿಂದ ಆ »ಷವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಒಂದು ಹಾಗದದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ತನ್ನು ಜೇಬಿನಲ್ಲಿ ಎತ್ತ «4 ಸ ಮಂಗ 
ಳಾಂಗಿಯೇ ! ಸಿನ್ಚ ಸ್ಥ ಸ್ಯವೂ ದ್ದ ಕಢಸಂಕಲ್ಪವೂ ನನಗೆ ಅತ್ಕಾಕ್ತ ಶರೃವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದುವು. “ನನ್ನನ್ನು, ವ ನಾನು ಸಂಕ ಓದ 
ನಲ್ಲ; ನಿನಗೆ ಪುರು ಪಾಂತರನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವಿದ್ದ ಪಕ್ಚ ದಲ್ಲಿ ೆ ಅದಕ್ಕ ಪ್ರತಿ 


ಬಂಧಕನಾದ ಈ ನಿನ್ನ್ನ ವಿಪತ್ತನ್ನು ತಬ್ಬಿ ನನ್ನ ಘೋನಿತೆಯನ ಪ ಸಫಲ 


ಜ್‌ 
೭ 


೩೮ ಪರಂತಶಸವಿಒಯ 





ಸಾಯ ಬೂ; ಮನಿಯ ಚತ್ರ. ಇಬ ಒಕ ಪ ಮಬ್ಬು ಸೂ ಒದಿ ಹು ಸೂರ್ಯ ತಮಾ ಈ 


ಗೊಳಸಬೇಕೆಂದಿದೆ ನು. ನೀನು ಅ ನ್ಯಾದ್ಭಕವಾದ ಸೌಂದರ್ಗ ವುಳ್ಳ ವಳಾಗಿ 
ತೂ ಅವಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಗುಣಾತಿಕಯವುಳ್ಳಿವಳಾಗಿಯೂ ಇರುವೆ. “ಗ 
ತಲೂ ರೂನೆವಂತೆರಾಗಿಯೂ ವಿದ್ಧಾವಂತರಾಗಿಯೂ ಗುಣಾಢ್ಯರಾಗಿಯೂ 
ಇರತಕ್ಕ ಮಹಾತ್ಮರು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೋ ಹನರಿರುವರು. ನೀನು 
ಅಂಥವರನ್ನು ವರಿಸಿ ಸಂತೊಂಪದಿಂದಿರಬಹುದೆಂದು ನಾನು ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದೆನೆ್‌ 


ಹೊರತು. ಸಿಸು ಸಸಗೆ ಅನುರೂನಳಲ್ಲವೆಂಬುದಾಗಿಯೂ, ನಿನಗಿಂತಲೂ 
ಹೆಟಾ ದ ಜೆರೆ ಬ್ರೀಯು ನನೆಗೆ ದೊರಕುತ್ತಾ ಳಂಬ ಅಹೆಂಹಾರದಿಂದಲೂ 


೧ 

ಆಧ 
ಹೇಳದವನಲ್ಲ. ಹೊಗಬೂ ಈ ವಿಪಯವನು ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರ್ಲಾಲೊ“ಜಸು 
ನೀನು ಸನ್ನ - ಸಳ ದೆ ಹೆಂಡತಿಯಾಗಿದ್ದರೆ. ಹೇಗೋ ಸ ಯ ನಿನ್ಸು 
ಜಪಯದಲ್ಲ ನಾನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಸಸಾಸುಗಳನ್ನಲ್ಲ ಮಾಡುವೆನು. ಈ 


ಸುತ ಕಂರರಿಂದ ಸಿ ಐ೫ತ ನ್ನು ತದಿಸುವೆನು. ತರು 
NA 


ವಾಯ, ಪಾಣಿನೃನಣುರ್ಥವಾಗಿ ನಿನ್ನನ್ನು ವ ವರಿಸಯೇಕೊದು ಬರುವವರೆ 


A, 
ಲ್ಲರನ್ನ್ಟೂ ಸರ-ಕ್ಚಿಸು. ಅವರಲ್ಲಿ ನಸಗಿಂತಲೂೂ ಉತ್ಸಮರಾದವರು ಬಿಕ್ಕ ಬ 
ಡ್ಚ್ದ ರೆ ಮಾನೆ ನಿನ್ನನ್ನು ವರಿಸುತ್ತ- ನ ಈ ಬಪ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನಗೆ ಹೇತಾದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ಇನ್ನು 
ಮ;ಖಿಸಬೇಡ. ' ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ --»ಲ್ವ ಮಸನಿ«ಒರುನೆ! ಒವಾಹಕ್ಕೆ ಅನುರಾಗವೆ« 
ಮುಖ್ಯವಾದುದು. ಐದ್ಧಾವಂತರಾಗಿಯೂ ರೂಪವಂತರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದ 
ಅನೇಕ ಸಹಸ್ರ ಜನರು, ನನ್ನು ವಿಚಾರವನ್ನು ಹೇಳ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು ಸುಮಿ 
ತ್ರನಸ್ಸು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿದರು. ಅವರಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನೂ ನನ್ನು ಮನಸ್ಸು ಒಡಂಬ 
ಡಲಿಲ್ಲ. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಕಂಬರನಿಗೆ ಸನ್ನನ ನು ಕೊಟ್ಟು ನಿವಾಹಮಾಡಲೇ 
ಕೆಂದು ಸುಮಿತ್ರಸು ಪ್ರಯತ್ನೃಮಾಡಿದನ. pA ಪ್ರಯತ್ನ! ಸಕ್ಕ್‌ ಪ್ರತಿಭ 
ಹಸು ವುದಕ್ಕಿ ೦ದ ದೆೇಹತ್ಕಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವುದೇ ಉತ್ತ si ನಿಪ್ಕರ್ಪೆ 
ಮಾಡಿ, ಈ ವಿಪವನ್ನು ತರಿಬಕೊಂಡೆನು. ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೆ ಈ 
ವಿಷವನ್ನು ತಗೆರುಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದ್ದೆನು. ಮಾಧವನ ಮರಣ ಸಮಾಚಾರ 
ಬಂದು ಈ ನಿ ಕ್ವಿತಾರ್ಥೊೋತ್ಸವವು ನಿಂತುದುದರಿಂದಲೂ, ಮಾರನೆಯ ದಿವ 


ಸವೊ ವಿಸ್ಟ ರಕ್‌ ಲಾಭವುಂಟಾಗಿ ಕ್ರವ ಕ್ರಮವಾಗಿ ನೀನೇ ನನಗೆ ಅನು 


ಸ 
ನಿ 
0 


ಅಧ್ಯ ಯ ೪ AF 
NES EE MNES SL PES ARN 


ಜಾ ಕ ಭಾವನೆಯುಂಟಾದುದರಿಂದಲೂ. ಸನ್ನಿ ೦ದ ಇದು 
ವರೆಗೆ ದೆೇಹಧಾರಣೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ನಾನು ಮನೊವಾಕ್ಕಾಯೆಗಳಂ 
ದೂ ನಿನ್ಸನೆ ಸೀ ಲ ನಿನಗಿದು ಸಮ, ತವಾದರೆ ಸನ್ನ ಇವನ 


ಈ ಇ 6೬೪೮. 
ವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು ಇಲ್ಲದಿದ್ದ ರೆ, ಜಲಾತ್ನಾರದಿಂದ ತೆತ್ತು ಹೊಂಡಿರುವ 
ನನ್ನು ಕೋಕಪ ಸಾತ ಈ ಬದೌ ಚ ಸಮು ತೊಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಂದ 


ಪರಂತಪ ನಿನ್ನು ಸೆ ರ್ಯ ದಿಂದ ನಾನು ಜೆಶನಾದೆನು. ಬಹು ಜನ್ನ 
ಸುತ್ಕೃತಗಳಿಂದ ಸಿಸ್ಸಂಥ 20 ಅಭ್ಯರಾಗುವರು. ನೀನು ಈರೀತಿ 


ಸ್ಸ | 
ಯಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ವರಿಸುವುದು ನನ್ನ್ನ ಛಾಗ್ಯಪರಿಪಾಕವೇ ಸರಿ. ೨ದುದರಿಂದ. 
ಈ ನಿಮಿಪ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಕ ನಿನ್ನು ಆಜ್ಞ್ರ್ಯಾಸುವಶಿ ರ್ಶಿಯಾಗಿರುವೆನು. 
ಸುಮಿತ್ರ) ಕಂಬರರಿಬ್ಬುರಿಂದ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಭಯವನ್ನು ಬಿಡು. ಈಗ 
ನಿನ್ನ್ನ ಅಭಿಮತವಸ್ಸು , ಪ್ರದರ್ಶನಮಾಡಿ ಉಂದು ಕಾಗದವನ್ನು ಬರೆದು 
ಸುವಿ. ತ್ರಾನಿಗೆ ಚ ಈ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸೂ ಯಾರಾ 
ದರೂ ಇದ್ದರೆ ಅನರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಫುಲ್ಪಕಾಲ ಆಅಜ್ಞಾನನಾಸ ಮಾಡಿಕೊಂ 
ಇರು. ನಗೆ ಸೆಖುತ್ರನಿಂದ ಅಗಜೇಕಾದ ಕಲಹಗಳು ಸೆಲನಿಪೆ. ಅವು 


ಗಳನ್ನು ಪೂರಖಿಸಿಕೊಂಡು, ನಾನು ನಿನ್ನು ವಿವಾಹಾರ್ಥವಾಗಿ ಬರುವನು, 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ- ಎಲ್ಲೇ ಸೂಜ್ಸನೆ ' ಆರ್ಲಕಿರ್ತಿಯೆಂಬ ನನ್ನ್ನ 
ಸ್ನೇಹಿತೆಯೊಬ್ಬಳು ಈ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ರುವಳು. ತಸತ್‌ಗೆ ವದ್ದರಾದ ತಂದೆ 
ಜ್ಞ Ww [XY ಬಲ 


೧೧. 
} 
ತಾಯಿಗಳರುವರು. ಇವರು ಬಹಳ ಬಡವರು. ಇವರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 


ಅಜ್ಜಾ ತವಾಸೆ ಮಾಡುವುದು. ಸುಲಭವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಆದು ಹಾಗಿ 
ರರಿ: ನ ಸುಮಿತ್ರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ನಿನಗೇನು ಘೆಲಸ? ಆಲ್ಲಿದ್ಯ ದ್ಭ ರೆ ನಿನಗೆ ಬಹು 


ನಿನ ತ್ದ್ದು ಗಳಿಗೆ ಅವಳಕಾಶವಾಗಬಹ.ದು. ನಾನು ನಿನ್ನ್ನ ಗ ಮಾತನಾ 


ಡುತಿದ್ದಾಗಲೆಲ್ಲ. ಶಂಬಂಸು ಬಹು ಸೆಂತಾಪಸಡುತ್ತ, ನಿನ್ನ ಮೇಲೆ ಪ 


ವನ್ನು ಕಾರುತಿದ್ದನು ನನ್ನು ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ಅವನಿಗೆ ಶಿಳಿದಕೂಡಲ, 
ನೀನು ಆ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನಿನಗೆ ಅಪ್ರತಿ“ಕಾರವಾದ ನಿಪತ್ತನ್ನ್ನು 
ಅವಸುಂಟುಮಾಡಬಹುದು. ಅದುದರಿಂದ, ನನ್ನು ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು 


ಕಂಬುರ ಸುಮಿತೃರಿಗೆ ತಿಳಿಯುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಜೆತವಾಗಿಯೆ* ನಿನ್ನು ಕಾರ್ಯಗ 


ಎಸಳನ್ನು 
೪೦ ಪರಂತಪವಿಜಯ 
is ES AS ವಿಮಾ ಹಿಡಿ ಮಾಹಾ ಜಿಯ ಯಿ ಎಜು ಜಂ 


೪ನ್ನು ಸೌಧಿನಹೊಂಡು ಅವನು ಮಾಡುವ  ಅನರ್ಥೆಪ್ರಯೋಗಗಳಗೆ ಗುರಿ 
ತ್ತ 

ಪರಂತಪ-_(ಸಾವಿನ ಪೌನುಗಳ ನೊಟನ್ನ್ನು ಕೊಟ್ಟು) ಈ ದ್ರವ್ಯ 
ವನ್ನು ಆರ್ಯಕೀರ್ತಿಯ ತಂದೆಗೆ ಕೊಡು. ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ನಾಸು ಬಂದು 
ಆತನಿಗೆ ಇನ್ನೂ ಇಕೊಪವಾದ ಬಹುಮಾಸಗಳನು ಸ ಮಾಡುವೆನು. ಕಂಬರ 
ಸುಮಿ ಪ್ರಸೂತಿ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಸಯ ಬಂದಾಗ್ಲೂ, ಅದನ್ನು ನಾನು 
ನಿಗ್ರಹಿಸಬಲ್ಲೆನು. ಮಾಧವನು ತನ್ನು ೨ಬ ನನ್ನೆ ಲ್ಲ ನ್ನ ಹೆಸರಿಗೆ 
ಉಯಿಲ್‌ ಬರೆದು ಕಾಲಾಧಿನನಾದನು. ಈ ಅಬ್ಬ ಯನ್ನೆ: ಸ್ಟ ಭ ನಪ 
ಡಿಬತೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ. ಹೂಡಲೆ ಬವಾಹಹ ಪ್ರಯತ್ನ, ವನ್ನು ಮಾಡೋಣ. 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ -ಬಿಲ್ಫೈ ಪರಂತಪನೆ | ನಿನ್ಸ್ನ ಆ ಳು ಬಹಳ 
ಭಯವನ್ಮ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತವೆ. ಮಾಧವನ ಜು ವು ಕುಜೆ್‌ರನ ಐಕ್ಕ 
ರೃಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾದುದು. ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸಂಪತ್ತು ಗಳು ಪತ್ತು ಗಳೂಡನೆ 
ಸೆೊರಿರುವುವು. ರಂಬರನು ಮಾಧವನ ೬ಬ ಗೆಲ್ಲ ತಾನೆ ಹಕ್ಕುದಾರನೆಂದು 
ತಿಳಿದುಹೊಂಡಿದಾ ನೆ. ಸುಮಿತ್ರನು ಇವನ ಪಕ್ಷ ವಾಗಿದ್ದೂ ನೆ. ಈ ದ್ರವ್ಯಕ್ಕೆ 


ನಿನು ಆಕೆಪಟಿರೆ ಸರೆ, ದುಸ್ಸೈ ಹವಾದ ಕಪ ಸೌ ಗುರಿಯಾಗ ದೆ, ಸಮಗೆ ದ್ರವ್ಯದ 


1 


ಮೋಶಿನ ತ ಬೇಡ. ಉದ್ದು ರೈಗಳು ವೆಜ್ಜ ದಹಾಗೆಲ್ಲ ತಾಪತ್ರಯಗಳು 
ಇತು ವವು. ನರ ರ್ರವಂಇರಾಗಿರು; ದಕ್ಕ Ha ಹೊದ 
A | ಧ್ವ ಲೋಪವಿಲ್ಲದೆ ನೂರಂಸ್ಟು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು 
ಬಡವರಂತೆ ಹೀನಿಸಿಸೊಂಡಿರುವುರುತ್ತಿವ. ಈ ಸೂಹತ್ನನ್ನೆ ತ್ರನ್ನೆಲ್ಲ ಶಣಬರ 
pd ತ ಇಷ್ಟ ಭ್‌ pS ದ್‌ 
ನಿಗೆ ಬಿಟ್ಟುಬಿಡು. ಈ ಸಂಸತ್ತಿನಿಂದ ಉಂಟಾ ತಕ್ಕ್‌ ಸಟ್ಛಕ್ಕಿಂತ ಹಾ 
ಸೌಯ್ಯವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಉಂಟುಮಾಡುನೆನು. 
ಪರಂತಪ ಈ ವುಯಿನಿನ ಸಮಾಚಾರವನ್ನು ನಾನು ಸುಮಿತ್ರನಿಗೆ 
ಹೇಳಿದೆನು. ಆತನು ಈ ಆಸ್ವಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ನನ್ನ್ನ ವಕ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ 
ಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಕಂಬರನಿಂದ ನನಗೆ ಯಾವ ಭಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಸಂಪ 
ತ್ತುಗಳನ್ನು ಸಾಧಿಸುವೆನು. ಹೀಗೆ ಸಾಧಿಸುವುದು, ದ್ರವ್ಯದ ಮೆಲಣ 
ಆಕೆಯಿಂದಲ್ಲ; ಮಾಧವನು ಉತ್ಕೃ _/ಮಣಶಾಲದಲ್ಲಿ ನನ್ನಿಂದ ಮಾಡಿಬ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಕಲವು ಪ ತಿಜ್ಜ್ನೆ ಗಳಗೋಸ್ಕರ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇ 
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ತಾಗಿದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ ಬರದಂತೆ ನೋಡಿಕೊ 
ಳ್ಭುತ್ತೇನೆ. ನೀನು ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಭಯಪಡದೆ ಅಜ್ಞಾತವಾಸವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರು. ಸುಮಿತ್ರನು ಬರತಕ್ಕ ಮೇಳೆಯಾಯಿತು. ಸಲ್ಲಾಪಕ್ಕೆ 
ವಿಕೇಷ ಕಾಲವಿಲ್ಲ. ನೀನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ನಿನ್ನ್ನ ಆಪ್ತ ಸ್ಪೇಹಿತಳ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಸೇರು. 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ--ನಿನ್ನು ಆಜ್ಞೆ ಯಂತೆ ನಡೆಯುವೆನು. ಜೇವರು 
ನಿನಗೆ ಏನೂ ವಿಪತ್ತು ಬರದಂತೆ ಕಾಪಾಡಲಿ. 

ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಸಾಮಮೋಶಿನಿಯು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಆರ್ಯ 
ಕೀರ್ತಿಯ ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದಳು. ಪರಂತಪನೂ ಸುಮಿತ್ರನ 
ಮನೆಗೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫. 





ಗ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಮಮೋಹಿನಿಯು ಸಾಕುತಂದೆಯ ಮನೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದ ದಿನವೇ, ಕಂಬರನಿಗೆ 
ಇವಳನ್ನು ಕೊಟು 3 ವಿವಾಹಮಾಡುವುದಾಗಿ ನಿಶ್ಚಿ 


ಷಿ 
ತಾರ್ಥೆವನ್ನು ಗೊತ್ತು ಮಾಡಿ, ಅನೇಕ ಬಂಧುಮಿತ ತ್ರರು 





ಗಳಿಗೆ । ಲಗ್ಗಪ ಗ್ನಪತ್ರಿಕೆಗಳು ಕಳುಹಿಸಲ್ಪಭ್ಟದ್ದ ವು. ಅವಳು ಹೊರಟುಹೋದ 
ಸಲ್ಪ ಹೊತ್ತಿ ನೊಳಗಾಗಿ, ಈ ಕುಭಕಾರ್ಯಕ್ಟೋಸ್ಕರ ಕರೆಯಲ್ಲಟ್ಟದ್ದ 
ಜನಗಳು ಒಜೊ.ಬ ರಾಗಿ ಬರುವದಕು ಪಕ್ರಮವಾಯಿತು. 
ಬಬ ರ 

ಪರಂತಪನು, ಹೀಗೆ ಬರುವ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಖದುಧ್ನುಣಿತಳಂ) ತ್ತ 
ಅವರೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿ ದ್ವನು. ಆಗತಾನೆ ಈ ಹವಾನನು ವಿರಡು 
ಕಾಗದಗಳನ್ನು ತಂದು ಸುಮಿತ್ರನ ಹವಾನನ ಸೈೈಯಲ್ಲಿ ಕೊಟ್ಟು ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಪರಂತಪನು, ಆ ಮೇಲುವಿಲಾಸಗಳನು ೩ ದೂರದಿಂದಲೇ 
ನೋಡಿ ಇವು ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯ ಕಾಗದಗಳು; ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ 


0 


೪೨ ಸರಂತನಖಜಯ 


ಮ ಕ ು್ಬ್ಬುು್ಬುರಮುಯಯಲನಕ`ಲ ರರ ಯಯಾ ಖಾ ೫% ಎ ಬರ್ಸ ್ಬಬ್ಬ್ಟ್ಬಲೋ್ಬೋ್ಲೀೀಲೀ  ೀ ಯೀಯೀ 8 7 


ಕೂಡಲೆ, ಸುಮಿತ್ರ) ಕಂಬರರಿಗೆ ಚಸರೂನೀಸರಾನ ರಚಿತ 
ದಲ್ಲದೆ, ಇವರಿಗೆ ನನ್ನು ಮೇಲೂ ದೇಪವುಂಬಾಗಬಹುದು ; ; ಈ ದ್ವೇಷ 
ವನ್ನು ತಬ್ಬಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂದು, ಕಾಮಮೋಜಹಿನಿಗೆ ಏತೃಭಕ್ತಿ ಯು ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಿಯೂ, ಕತಜ್ಞ್ಮ ತೆಯ ವಿಷಯದಶ್ಲಿಯೂ ಶಂಬರನನ್ನು ವಿವಾಹ ಮಾಡಿ 
ಕೊಳ್ಳತಕ್ಕ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ, ಕೂಡಿದ ಹು ಗಾ ಹತ ಅವಳು 
ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. KNEE ದ್ಕೇಪವು ಪ್ರಬಲವಾಗಿ, ನನ್ನ್ನ ಬಳಯಲ್ಲಿ ರತಕ್ಕ ಮಾಧ 
ವನ ಉಯಿಲು, ಉಂಗರ, ಕಾಗದಪತ್ರಗಳು, ದ್ರವ್ಯ ಮೊದಲನ ಪಳ 
ಏನಾದರೂ ಅಪೋಹಬಂದರೆ ಕಪ್ಪ ; ಅದಲ್ಲದೆ, ಅಪರಾಧಿಗಳನ್ನು ಪತ್ತೆ 
ಮಾಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಪೂರ್ಣಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಸರಕಾರ 
ದವರು ಹೊಟ್ಟಿರತತ್ಯ ಸನ್ನದೂ ನನ್ನ್ನ ಬಳಯಲ್ಲಿಯೇ ಇದೆ. ಈಗ 
ಇದನ್ನು ಭದ್ರಪಡಿಸದಿದ್ದರೆ ಬಹಳ ಬರ್ಥ ಕಾರಣವಾಗುವುದು '' 
ವಿಂದು ಕ್ಕೆ ಆ ಬೆ ದಲ್ಲೇ ಅವುಗಳನ್ನು PAR ಯಾರಿಗೂ 
ತಿಳಿಯದಂತೆ ಆ ತೋಟದಲ್ಲಿ ಗಹನವಾದ ಒಂದು ಪ್ರದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, 
ಅಲ್ಲಿ ಬಂದು ಬಂಡೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ಒಂದು ಹಳ್ಳವನ್ನು ತೆಗೆದು, ಆ ಗುಂಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಇಡಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ ಒಂದು ತವರದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಮಣ್ಣುಮುಜ್ಞಿ , ಗುಮಾನಿಗೆ ಆಸ್ಪದವಾಗದಂತೆ ಹೆಪ್ಬುಗಳ'ನ್ನು ಕಟ್ಟ, ದಂಸು 
ಮಾಡಿ ಹೊರಟುಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಅತಿಥಿಗಳ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿಕೊಂಡನು. 


ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ, ಸುಮಿತ್ರನ ಜವಾನನು ಆ ಯೆರಡುಕಾಗದಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ತನ್ನ ಯಜಮಾನನಿಗೆ ತೊಟ್ಟನು. ಸುಮಿತ್ರ)ನು 
ಈ ಕಾಗದಗಳ ಮೇಲುವಿಲಾಸೆಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಗಾಬರಿಬಿದ್ದು, 
ಅವರುಗಳನ್ನು ಕೂಡಲೇ ಒಡೆದು ನೋಡಿದನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದ ಒಕ್ಕಣೆ 
ಯೇನೆಂದರೆ: 
ತೀರ್ಥರೂಪು ಸುಮಿತ್ರರವರ ಚರಣ ಸನ್ನಿಧಾನಗಳಲ್ಲಿ: 
ಸೇವಕಳಾದ ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯ ಸಾಷ್ಟಾಂಗ ನಮಸ್ಕಾರಪೂರ್ವಕ ವಿಜ್ಞಾ 
ಪನೆಗಳು ; ಕ್ರೇಮೋಪರಿ, ಸಂಪ ರತಿ, 
ನಾನು ನನ್ನು ಮಾತಾಪಿತ ಗಳನ್ನು ಅರಿಯೆನು. ನನಗೆ ಬು ದ್ಧಿ ಬಂ 


ದುಡು ಮೊದಲು pa ತಂದೆತಾಯಿಗಳೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಬಾಲ್ಯ 
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ಮೊದಲುಗೊಂಡು, ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಕೊಂತ ಮಗಳಲ್ಲಿರತಕ್ಕ್‌ ಸ್ರೋಮಕ್ಕಿಂ 
ತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಸಾಕಿ, ನನಗೆ ವಿದ್ಯೆ ಬುದ್ಧಿಗಳನ್ನು ಕಶಿ 
ಯಿಬದಿರಿ, ಇದಕ್ಕೆ ನಾನು ಎಷ್ಟು, ಕ ವತೆಜ್ಞಳಾಗಿದ್ದರೂ ಸಾಲದು; ಇದ 
ಕ್ಸಾಗಿ ನಾನು ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಒಬ್ಬಿಸುವುದರಿಂದಲಾದರೂ ನನ್ನ್ನ ಕೃತಜ್ಞ 


ಶೆ ಲ ೫ 


ತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬದ್ದಳಾಗಿರುವೆನು. ಆದರೆ, ಈ ದಿನ ನನ್ನನ್ನು 


ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ಶಂಬರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹಮಹೋತ್ಸವವನ್ನು ನಡೆಸು 
ವುದಾಗಿ ನಿಷ್ಕರ್ಪೆಮಾಡಿ, ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಕರೆಯಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನ 
ದಲ್ಲಿದ್ದಿರಿ. ಮೊದಲಿನಿಂದ ಈತನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗಿರತಕ್ಕ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
ವನ್ನು ನಾನು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ತಮಗೆ ತಿಳಿಯಿಬಯೇ ಇದ್ದೇನೆ. ಈತನ ಶೀಲಸ್ಕ 
ಭಾವಗಳೂ ಗುಣಾತಿಕಯಗಳೂ ತಮಗೆ ತಿಳಿಯದವುಗಳಾಗಿಲ್ಲ. ಈತನನ್ನು 
ವಿವಾಪಮಾಡಿಕೊಂಡು-ಜೇವಿಬಿರುವವರೆಗೂ ದುಸ್ಸಹವಾದ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು 
ಅನುಭವಿಸುವುದಕ್ಕಿಂತ ಈಗಲೆ ಪ್ರೂಣಪತ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಳ ವುದುತ್ತ 
ಮವೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಬದ್ದೇನೆ. ಈತನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹಮಾಡುವುದಕ್ಕಿಂ 
ತಲೂ, ಈ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡೆಂದು ತಾವು ಆಜ್ವ್ಯಾಪಿಸಿದ್ದರೆ, ಬಹಳ ಸಂತೋ 
ಪದಿಂದ ತಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಶಿರಸಾ ವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ತಾರು ಮಾಡ 
ತಕ್ಕ ಬಲಾತ್ಕಾರವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂಕಟಿವಾಗುತ್ತ ದೆ, 
ತಮ್ಮ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ತಮ್ಮ ಮನಖಬ್ಬನಲ್ಲಿಯೇ ಯೋಚಿಸಬೇಕು. 
ನನ್ನನ್ನು ತಮ್ಮ ಮಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಸಾಕಿದಿರಿ. ನನಗೆ ಸರ್ವವಿಷಯ 


ಈ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಅನುರೂಪನಾದ ವರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹಮಾಡುವುದು ತಮ್ಮ 
ಕರ್ತವ್ಯವಲ್ಲವೆ? ಸರ್ವವಿಧದಲ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಅನನುರೂಪನಾದವನಿಗೆ 
pS) 
ನನ್ನು ಇಪ್ಪತ್ಯೆ ವಿರೋಧವಾಗಿ ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ನನ್ನನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿಣಾಹ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂಬ ಸಂಕಲ್ಪವು ತಮಗೆ ಉಂಟಾಗಬಹುದೆ? ಈ ತಮ್ಮ ಪ್ರಯ 
ತ್ನವು ನನಗೆಮಾತ್ರವೇ ಅನಭಿಮತವಾದುದಲ್ಲ; ನನ್ನನ್ನೂ ಕಂಬರನನ್ನೂ 
ನೋಡಿರತಕ್ಕ ಸರ್ವರಿಗೂ ಇದು ಅನಭಿಮತವಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ, ಮೊದಲು 
ನೀವು ಈ ನಿಶ್ಲಿತಾರ್ಥವನ್ನು ಮಾಡಿದ ದಿವಸವೇ ಮಾಧವನು ಸ್ಫರ್ಗಸ್ಥ ನಾದ 
ವರ್ತಮಾನವು ತಮಗೆ ಶ್ರುತವಾಗಿ ಈ ಉತ್ಸವಕ್ಕೆ ಭಂಗವಾದುದರಿಂದ, ಈ 


ಸಂಬಂಧವು ದೇವರಿಗೂ ಅಭಿಮತವಲ್ಲ ವೆಂದು ಗೊತ್ತಾ ಗುತ್ತ ದೆ. ಇಂಥ 
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ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ತಾವು ಮಾಡಿದ್ದ. ರಿಂದ, ಅದರ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವು 
ದಕ್ಕೆ ಇಪ್ಟವಿಲ್ಲ ದೆ, ನಾನು ತಮ್ಮ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋ 
ಗಿದೆ ನೆ. ಈ ವಿವಾಹವೊಂದು ವ ನನಗೆ ಏನು ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದಾಗ್ಲೂ, 
ನಾನು ಶಿರಸಾ ಮಹಿಬ ನಡೆದುಕೊಳ್ಳಲು ಬಿದ್ದ ಳಾಗಿರುತೆ ತನೆ. ನನ್ನ್ನ ಅಪ 
ರಾಧವನ್ನು ಸ್ಪಮಿಸಬೇಕು. ತಮ್ಮ ಯ 
ಸಾಮಮೋಹಿನಿ: 
ಈ ಕಾಗದವನ್ನು ಓಿದಿದಕೂಡಲೆ, ಸುಮಿತ್ರನು ವಿಪ್ತಿತನಾಗಿ ಅತ್ಯಂತ 


1 
ಸಂತಾಪಪರವಕನಾಗಿ "ಕರೆಯಲ್ಪಟ ಬಂಧುಮಿತ್ರರೆದುರಿಗೆ ದುಸ್ಸಹವಾದ 


ಅಪಮಾನವುಂಟಾಯಿತಲ್ಲ! ks ಸಂತಏಿಸುತ್ತ , ಧಡೀಲನೆ ಎದ್ದು ಹಾಮ 
ಮೋಹಿನಿಯ ಕೊಠಡಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಅವಳು ಅಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಮನೆ 
ಯಲ್ಲ ಹುಡುಕಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹಾಣದೆ, ತನ್ನ್ನ ಉಪವನವನ್ನೆಲ್ಲ ತಿರುಗಿ, 
ಅಲ್ಲಿಯೂ ಈಾಣದೆಹೋದುದರಿಂದ, ಪಗಂತಪನೇನಾದರೂ ಇವಳನ್ನು 
ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೋದನೇ ವಿಂಬ ಗುಮಾನಿಯಿಂದ, ಆತನನ್ನು ನೋಡು 
ವುದಕ್ಕೊ (ಸ್ವ ರ ಪುನಃ ಮನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. ಆಗ ಎತುತ ಅಲ್ಲಿ ದ್ಧ 
ತಿಕಗಳ ಇಂತ ಸಲ್ಲಾ ಪಮಾಡುತಿದ್ದು ದನ್ನು ನೋಡಿ, ತಾನು ಹ 
ಊಹೆಯು ಸಭಾ ಚತ ಇ ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಸನದಿಂದ, ಕಂಬ 
ರನ ಕೊಠಡಿಗೆ ಹೋಗಿ, ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಅಲಂಕರಿಬಿಕೊಂಡಿದ್ದ 
ಅವನ ಸ್ಟ್ಟೆಗೆ ಆ ಕಾಗದವನ್ನು ಹೊಟು AY ಮಾನದಿಂದ ತಲೆಬೊಗ್ಗಿ ಬ 
ಕೊಂಡು ನಿಕ್ಚ ಲವಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದನು. ಕಂಬರನು ಇವನ ಮುಖಭಾವದಿಂದ 
ಸ್ವಲ್ಲ) ಗಾಜರಿಪಟ್ಟು, ತನ್ನು ಹೆಸರಿನ ವಿಲಾಸವಿದ್ದ ಆ ಕಾಗದವನ್ನು ಬಡೆದು 
ನೋಡಿ ಓದಿದನು. ಅದರಲ್ಲಿದ್ದ ಒಕ್ಕಣೆಯೇನೆಂದರೆ:- 


ಸಹೋದರನಿಗೆ ಸಮಾನನಾದ ಶಂಬರನಿಗೆ, 
ಕಾಮ ನೋಹಿನಿಯ ವಿಜಾ ಕ್ಲ ಪನೆಗಳು. 
ನಿನ್ನು ಶೀಲಸ್ಸು ಭಾವ, ನಿನ್ನ್ನ ಗುಣ, ನಿನ್ನು ಇಂದ್ರಿಯಪರವಕತೆ, .- 
ಇವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು MA, ನೋಡುತ್ತಲಿದ್ದೇನೆ ಸೆಹೋದರಭಾವ 
ದಿಂದ, ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ನೋಡದಂತೆ ಅರುತ್ತಿ ದನು. ಈ ವಿಷ 
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ಯವನ್ನು ತ ಡಕ ದೆ, ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೀನು ಅತ್ಯಂತಾನುರಾಗವನ್ನು ತೋರಿ 
ದುದು ನನಗೆ ಬಹಳ' ಆಕ್ಚ ರೃವನ್ನುಂಟುಮಾಡುಡ್ಡ ದೆ. ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊ 
೫ ವ ವಧೂವರರು , ಪರಸ್ಪರಾನುರಕ್ತ. ರಾಗಿರಬೇಕು ; ಅಥವಾ, ಉದಾ 
ಬೀನರಾಗಿಯಾದರೂ ಇರಬೇಕು ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿಟ್ಟರುವ ಅತ್ಯಂತಾನು 
ರಾಗಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಲೇಕಮಾತ್ರವಾದರೂ ಪ್ರೀತಿಯಿಲ್ಲ ; 
ಕೊನೆಗೆ ಉದಾಸೀನತೆಯೂ ಕೂಡ ಇಲ್ಲ. ಪರಂತು, ನಿನ್ನು ಸಂಭಾಷಣೆ 
ಯನ್ನೂ, ಸಹವಾಸವನ್ನ್ಹೂ ಕೊನೆಗೆ ನೀನು a ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ 
ಜನ ನಾ ಸಂತತ ನಾನು ದೃಢವಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿರು 
ಮೆನು, ಪ್ರಾಣವನ್ನಾದರೂ ಬಿಡುವೆನೇ ಹೊರತು, ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಐವಾಹ 
ಅ ವವಳಲ್ಲ ಕ ನನ್ನಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಮೋಹವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ನಿನಗೆ 
ಅನುರೂಪಳಾದ ಬ ನ್ಲೀಯನ್ನು ಹುಡುಕಿ ವಿವಾಹ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಸುಖವಾ 
ಗಿರು..ು ಈ ನನ್ನು ಬುಡಿ ವಾದವನ್ನು ಕೇಳಿದರೆ, ಇದರಿಂದ ಹ ರಿಗೂ 
ಬಳೆ ಯದಾಗುವುದು ; ಇಲ್ಲ ದಪಕ್ಸ್‌ ny ನಾವಿಬ್ಬ ರೂ ನಮ್ಮ ಬಂಧುಬಳಗ 
ಗಳೊಡನೆ ಬಹಳ ಸಂಕಟಕ್ಕೆ ಚಾ ಜು! ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ಪರ್ಯಾಲೋಜೆಬ, ನನ ಮೇಲಿನ ಆಕೆಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಾಗಮಾಡಿ, ನಿನಗೆ ಅನುರೂ 
ಪಳಾದ ಬ ಸ್ರೀಯನ್ನು ೫ ಪಡೆದುಕೊಂಡು, ನೀನು ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳುವೆಯೆಂದು 
ನಂಬಿರತಕ್ಕ, ನಿನ್ನು ಸಹೋದರಿಯಾದ 
ಕಾಮಮೋಹಿಫಿ. 
ಪ್ರೊ ಕಾಗದವನ್ನು ಸಿದಿದ ಕೂಡಲೆ, ಕಂಬರನಿಗೆ ಬಹುಸ್ಸೇಶವುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಈ ಫ್ಲೇಕವು ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂರ್ವಾಪರಜ್ವ್ಯ ತೆಯನ್ನುತಬ್ಬಿಸಿತು. 
ಶಂಬರ--ಸುಮಿತ್ರನೆ ! ಅವಳಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟು ದ್ಬೇಪವಿರಲಿಲ್ಲ . ಈ 
ಲೇಖನವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಇವಳ ಮನಸ್ಸು ಬಹಳ ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಮಾರ್ಪ 
ಡಿಸಲ್ಪಟ್ಟದೆಯೆಂದೂ ಇದಕ್ಕೆ ಪರಂತಪನು ಮುಖ್ಯಸಾರಣವೆಂದೂ ತೋರು 
ತ್ರ ದೆ. ಇವನು ನಮ್ಮ ಮನೆಗೆ ಬಂದಾರಭ್ಯ, ಇವಳ ನಡತೆಯಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ಬದಲಾವಣೆಯುಂಟಾಗಿದೆ. ಇವನಿಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ «ನೆ. 
ರೊಂಪವೇಶದಿಂದ ಏಸ್ರೂ ಲನ್ನು ತೆಗೆದು, ಅದನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ 


ಬಾರ್ಯ್ರಾಡಿಕೊಂಡು ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಯುಕ್ತ ನಾದನು. 
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ಸುಮಿತ್ರ ಲ್ಲೆ ಕಂಬರನೆ ! ನಿನ್ನು ಕೋಪವನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾ 
ಡಿಕೊ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪರಂತಪನು ನಿರಪರಾಧಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಶಂಬರ--ಅದು ಹೇಗೆ ? 
ಸುಮಿತ್ರ--ಕಾವ. ಮೋಹಿನಿಯು, ನಿನ್ನನ್ನು ಜವಾಥ ಸತಿ 
ವುದಿಲ್ಲವೆಂದು, ನನಗೂ ಒಂದು ಕಾಗದವನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತಾ ಳೆ. ಈ ಯೆರಡು 
ಇಗದಗಳೂ ನನ್ನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದಕೂಡಲೆ, ನನ್ನ ಕಾಗದವನ್ನು ಓದಿ ನೋಡಿ 
ಹೊಂಡು, ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ವಿಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಹುಡುಕಿದೆನು. 
ವಿಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣದೆ ಇದ್ದುದರಿಂದ, ಪರಂತಪನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನನಗೂ ಅನು 
ಮಾನಹುಟ್ಟೃತು. ಅದರೆ, ಮನೆಗೆ ಬಂದು ನೋಡುವಲ್ಲಿ , ಅವನು ಅತಿಥಿಗಳ 
ಜತೆಯಲ್ಲಿ ವಿನೋದವಾಗಿ ಸಲ್ಲಾ ಸಮಾಡುತ್ತಿ ರ್ವನು. ಈ ದ.ರಾಲೋ 
ಚನೆಗೆ ಸೇರಿದ್ದರೆ ಅವನೂ ಇವಳ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಹೊರಟುಹೋಗುತ್ತಿರರಿಲ್ಲವೆ ಗ 
ಶಂಬರ--ಕಾಮಮೋಶಿನಿನ್ನು ಸಂಕೇತಮಾಡಿ ಯಾವುದಾದರೂ 
ಒಂದು ನ ಳಕ್ಕೈ ಇಳುಶಿಂಬ, ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅಭಿನಯಿಸುತಿರಕೂಡದೋ ? 
ಸುಮಿತ್ರ--ಹಾಗೆ ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು ; ಆದಾಗ್ಲೂ, ಈಗ ಅವನು 
ಬಹುಜನ ಅತಿಥಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾನೆ. ಈ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ದುಡುಕು 
ವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಇದಲ್ಲದೆ, ಸಾಮಮೋಹಿನಿಯ ಪತ್ತೆಗಾಗಿ ಚಾರ 
ರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿದ್ದೇನೆ. ಜಾಗ್ರತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳನ್ನು ಬರಮಾಡಿ, 
ನಿನ್ನುವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಸನ್ನಳಾಗುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತೆ 6ನೆ. ನೀನು ದುಡುಕದಿರು. 
ಅವನ ಏಸ್ರೂ ಅನ್ನೊ ಇತರ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ಒಂದು *ಕೊಠಡಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಬೀೀಗಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಮುಂದಿನ *ೆಲಸಗಳಗೆ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಹೇಳೆ ಹೊರಟುಹೋದನು. ಆದರೂ, ಕಂಬರನು ಉನ ತ್ರ 


@ 
ಪ | ಲಾಪವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತ, ಹಾಗೆಯೇ ರೇಗುತ್ತ , ಪೆರಂತಪನನು 


ಬ್ಲ 
ಬೈಯುತ್ತ ಹುಚ್ಚ ನಂತೆ ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೆ, 
ಸುಮಿತ್ರನು ಘೆಲವುಜನ ಭೃತ್ಯರನ್ನು ಈರೆದು, ಅವನನ್ನು ಹೊರಗೆ ಬಿಡ 
ಹೂಡದೆಂದು ಏಕಾಂತವಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಹೇಳಿ, ತಾನು ತನ್ನುಕೊಠಡಿಗೆ ಹೋಗಿ: 
ಪೆರಂತಪನಿಗೆ ಒಂದು ಜೇಹಿಯನ್ನು ಬರೆದು ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೇ 


ಪರಂತಪನು ಇವನ ಕೊಠಡಿಗೆ ಬಂದನು. 
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ಸುಮಿತ)--ಅಯ್ಯೂ ! ಪರಂತಪನೆ! ನಿನ್ನನ್ನು ಪುತ್ರನಿರ್ವಿಕೇಪವಾಗಿ 
ನಾನು ನೋಡುತ್ತಿ ದನು. ನೀನೇ ಮಾಧವನೆಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದು ಕೊಂಡು, 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಭ್ರಾತೃವಾತ್ಸಲ್ಕವನ್ನುು ಇಟ್ಟ ರುವೆನು. ನನ್ನು ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ 
ನೀನು ಬಹು ಗೆ ವನಾಗಿರಬೇಕಾದುದು ಅವಕ್ಯಕವಲ್ಲ ಮೆ? 

ಪರಂತಪ ಇದೇನು ಹೀಗೆ ಹೇಳುವೆ? ಈಗ ನಿನ್ನ್ನ ಭಾವನೆ ಹೇಗಾ 
ದರೂ ಇರಲಿ; ನನಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಏತ್ಯಭಕ್ತಿ ಯು ಅಕ್ಕೃತ್ರಿಮವಾಗಿರುವುದು, 
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಾತನಾಡುವುದು ನನಗೆ ಬಹಳ ವ್ಯಥೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ್ತದೆ. 

ದಿ 

ಸುಮಿತ್ರ--ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಸಗಿರತಕ್ಕ ವಿಕ್ಸಾಸವು ಅಕ್ಕೃತ್ರಿ,ಮವಾಗಿದ್ದರೆ, 
ಈಗ ಕಾಮಮೋಹಿನಿ ಯೆಲ್ಲಿರುವಳು?-. ಹೇಳು. 

ಪರಂತಪ---ಅವಳಿಗೆ ಅಪ್ಪರಾದವರ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ರುವಳುು. 

ಸುಮಿತ್ರ ಅವಳನ್ನು ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಸಾರಿ ಸಲಹಿ ಚಕ್ಕವಳನ್ನು 
ದೊಡ್ಡವಳನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದ ನನಗಿಂತಲೂ ಅಪ್ಪರು ಯಾರಿರುವರು ? 

ಪರಂತಪ--ಇದಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ರವನ್ನು ಅವಳೇ ಕೊಡಬೇಕು. 

ಸುಮಿತ ದ (ಹುಬ್ಬುಗಳ ಸ್ತು ಸ್ಹ ಗಂ ಟುಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಸಾಸ್ಣ್ಜಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಡಿಗಳ'ನು ಉದರಿಸುತ್ತ ಸವಾಣವಯವಗಳನ್ನೂ ನಡಗಿಸುತ) ುನೆಂದೆ? 


ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಅವಳೇ ಉತ್ತರಕೊಡಬೇಕೆ*? ಅವಳಿಗೆ ದುರ್ಬೊೋಧನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿ ಇಲ್ಲಿಂದ ರವಾನಿಸಿದ ನಿನ. ಈ ಪ್ರಕ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರಕೊಡು ವುದು 
ಅಸೊಧ್ಯ ಪೊ" ? ಅನಳ್‌ರುವ ಸಳನನ್ಲ ಸೀನು ಬಲ್ಲೆ. ಕೂಡಲೇ ಅವ 
ಳನ್ನು ತೆೀರಿಬದರೆ ಸರಿ; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನ್ನು ದೌರಾತ್ಮ್ರ್ಯೃಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ್‌ ಫಲವನ್ನು 
ಈಗಲೇ ಅನುಭವಿಸುವೆ. 

ಪರಂತಪ--ಅವಳು ಇರತಕ್ಕ ಸ್ವನ ನಾನು ಬಲ್ಲೆನು. ಆದರೂ 
ಅದನ್ನು ನಾನು ತೋರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನು ಮನೆಗೆ ಬಂದಾರಭ್ಯ, ನಾನು 
ದೊಡ್ಡ ಮನಸ್ಯನಂತೆ ಇದ್ದೆನೇ ಹೊರತು, ದುರಾತ್ವ್ರನಂತೆ ವಿಂದಿಗೂ ನಡೆದು 
ಕೊಳ್ಳ ಲಿಲ್ಲ 4 ದೌರಾತ್ವ್ರ ಕದ ಫಲವನ್ನು ನಾನು ಅನುಭನಿಸತಕ್ಕ ವನೂಅಲ್ಲ. 

ಸುಮಿತ್ರ--ನೀನು ದುರಾತ್ಸನು ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ ; ಕೃತಘ್ಪುನು 


ಹೂಡ ಅಹುದು. ನೀನು ನನ್ನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು, ನನ್ನಿಂದ ಸತ್ವ ಎತೆನಾಗಿ, 
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A: 


ಇಲ್ಲಿ ಗ್ಯ ಹಣೆ ದ ತ ದ್ರಗಳನ್ನು ಂಟುಮಾಡಿ, ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ಮರುಳು 
ಮಾಡಿ, ED ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಆಕೆಗೆ ಜುಗುನೆ ಯನ್ನು ಹುಟ್ಟ ಸಿ, ಅವಳನ್ನು 
ಅಪಹರಣಮಾಡಿ, ಇಷ್ಟುಜನ ಬಂಧುಮಿತ್ರರ ಸ ನನಗೆ ಅನಿರ್ವಚನೀ 
ಯವಾದ ಅಪಮಾನವನ್ನೂ ಕ್ಲೇಕವನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡಿದ್ರಿ ರೀಯೆ, ಕಂಬರನ್ನು 


ಇದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿ ಭ್ರುಂಕವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಉನೃತಾ ವಸ್ಥೆ ಯಲ್ಲಿರುತಾ ನೆ, 





ಈ -ಂ 
ನಾನು ಜೇವಿಬದ್ಧರೂ ಸತ್ತ ವನಂತೆಯಃ ಇರುತ್ತೆ ನೆ. kA ೬ನರ್ಶಳಗೆ 


ನೀನೇ ಸಾರಣಭೂತನು. ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತೀಯೊ? 
ನಿನ್ಸು ದೌರಾತ್ಮ್ಮ ತಕ್ಕೌಗಿ ನಿನ್ನ್ನ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಲಿಯಾಗಿ ಒಬ್ಬಿಸುತ್ತಿ ಯೊ? 

ಪರಂತಪ--ವಿಲೈ ಸುಮಿತ್ರನೇ ! ನಿನು ವೃದ್ಧನು; ನನ್ನ್ನ ವಿಶ್ಪಾಸಕ್ಕೆ 
ಪಾತ್ರನು ; ನನ್ನು ಮಿತ್ರನಾದ ಮಾಧವನಿಗೆ ಸಹೋದರನು. ಈ ಕಾರಣ 
ಗಳಿಂದ ನೀನು ಹೋಪಪಶವಕನಾಗಿ ಯುತಾ ಪ್ರಯುಕ್ತ ವಿಚಾರಶೀನನಾಗಿ. 
ಆಡತಕ್ಕ ದುರ್ಭಾಪೆಗಳನ್ನು ಮನ್ನಿ; ಸುವೆನು. ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆರೋಪಿ 
ಬರುವ ರಾಧಳ ಅಸತ್ಯಗಳು. ನಾನು ನಿನ್ನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದು 
ಸತ್ಯ್ಯೃತನಾದದ್ದು ನಿಜ; ಅದರೆ, ಈ ಸತ್ಕಾರದ ಬಲದಿಂದ ನೀನು ಇಂಥ 
ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಆರೋಪಿಸುವೆಯೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಗಂಗಾಮೈತಪೊ ನವನ್ನು ಹೂಡ ಮಾಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಹಾಮಮೋಹಿನಿಗೆ 
ನಾನು ದುರ್ಜೋ ಧನವನ್ನು ಮಾಡಿದವನೂ ಅಲ್ಲ ; ನಿಸ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 


ಬ 
ಗ್ರ ಹಚ್ಚ ದ ವನ್ನು PMA ಅಲ್ಲ; ಆ ಚಂದ್ರಮುಖಿಯನ್ನು ಅ ಅಪ 


sR `ನಾನು ರವಾನಿಸಲೂ ಇಲ್ಲ. ಈ ಆರೋಪಣೆಗಳನ್ನು ನೀನು 
ವಾಪಸುತೆಗೆದು ಕೊಳ್ಳಿ ದಿದ್ದ ರೆ, ಈ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ್‌ ಬತಾ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೆ ನೆ. 

ಸುಮಿತ್ರ--ಈ ಹಾಮಮೋಹಿಸಿಯನ್ನು ಕಂಬರನಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು 
ನಾನು ನಿವ್ಯರ್ಪೆಮಾಡಿರುವುದು ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದೆ? ಈ ನಿವಾಹಕ್ಕೆ ವಿಘ್ನ 
ವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿಲ್ಲ ವೆ? ಮಾಧವನ ಆಬ್ಮಿಯು ನಿನಗೆ ಇರಲಿ; ಕಾಮ 
ಮೋಹಿನಿಯಾದರೂ ಕಂಬರನಿಗೆ ಇರಲೆಂದು ನಾನು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದಾ ಗ್ಲೂ. 
ನೀನು ಈ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ನಿಘ್ನುವನ್ನು ಮಾಡಿಲ್ಲವೆ? ಇವಳು ಮನೆಯನು 


ಬ್ಲ 
ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ನೀನೇ ಕಾರಣನು, 


ಅಧ್ಯಾಯ ೫ ೪೪ 


ಘರಾ 


ಪರಂತಪ-ಸಾಮಮೋಹಿನಿಯು ಕಂಬರನಿಗೆ ವಿವಾಹವಾಗಳೂಡದೆಂದು 
ಅಭಿನಿವೆೇಕವು ನನಗಿಲ್ಲ ; ಇದಕ್ಕೆ ನಾನು ವಿಘ್ನುವನ್ನ್ಮೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ. ಮಾಧ 
ವನ ಅಸ್ವಿಯ ಬಷಯದಲ್ಲಿ ನಾನು ಅನೇಶ್ಟೈಯುಳ್ಳ್‌ ವನಾಗಿದ್ದೆ ನೆ? ಸಾಪಾ 
ದಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಕತ್ತಿಯಿಲ್ಲದ ಹೇಡಿಗಳು ಅನ್ಯರ ಆಸ್ವಿಯನ್ನ ಬೇಕ್ಷಿ ಸಬೇಕು. 
ತನು ಹೇ ? ಅಬ್ಬ ಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಇದರಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ವಿನಿಯೋಗ 
ಗಳನ್ನ್ಹು ವ ಆತ ಮಾಡಿರುವುದರಿಂದಲೂ, ಷೂ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಹಾಸು ನಿಂದಾಗಿ ಹೇಳಿದುದರಿಂದಲೂ ನಾನು ನಿನ್ನು ಬಳಿಗೆ 
ಬಂದೆನು ನಿನ್ನ ತಾತ್ಪರ್ಯ ಕೃನುಸಾರವಾಗಿ, ಮಾಧವನ ಉಖಿಲಿನ ವಿಚಾರ 
ವನ್ನು ಈ ವಿವಾಹವು ಪೂರಯಿಸುವವರೆಗೂ ಬಹಿರಂಗಪಡಿಸದೆ ಇದ್ದೇನೆ. 
ಹೀಗಿದ್ದಾಗ್ಲೂ. ಇಂಥ ದುರಾಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದಿ*ಯೆ. 
ಇವುಗಳನ್ನು ವಾಪಸುತೆಗೆದು ಕೊ. 
ಸುಮಿತ) ಸೀನು ಹಳ, ಹುಳಿ ಕೃತ್ರಿನಿ; ಅಸಾಧಾರಣವಾದ 
ದೌರಾತ್ಮ್ಮ ನನನ್ನು ಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನು ಹೆದರಿಸುತ್ತೀಯಾ? ಕಂಬರನು, ನೀನು 
ಮಾಡಿರಕಕ ದೌರಾತ್ವ್ಯ ದಿಂದ ರೌದ್ರಾಮೇಶವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ನಾಸು 
ನಿರೋಧಿಸದಿದ್ದ ರೆ ಇಸ್ಟು ಹೊತ್ತಿ ಗೆ ನಿನ್ನು; ನ್ಸು ಸಂಹರಿಸುತ್ತಿ ದ್ಜ ನು. ಈಗಲೂ 
ನಿನಗೆ ವದತ್ತು ತ ತಾಮೆಮೋಹಿಸಿಯನ್ನು ತತ [a 
ಅಥವಾ ನಿನ್ನು ದೌರಾತ ತ್ರ ಸ್ಕೈ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ವಡಿುತ್ತೀಯೊ 9 
ಇ ಗೂ: ಪ್ರಸನ್ನ; ನಾಗಿ ಮಂದಹಾಸ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾತನಾ 
ಡುತ್ತಿ ದ್ದ ಪರಂತಪಸಿ, ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಆಕ್ರೋಶ 
ಬಂದಿತು. ಆ ಸ್ಪ್‌ಣದಲ್ಲಿಯೆೇ ಈತನ ಹಗಳು ಗಂಟುಬಿದ್ದುವು ; 
ಕಣ್ಣುಗಳು ತೆಂಪೌದು ನು. ನಿಸ್ರಸಂಸುವುದಕ್ಕಾಗದನ ಆಗ್ರ ಹವುಂಟೂ 
ಯಿತು. ಕೂಡಲೇ ಎದ್ದು-- 
ಪರಂತಖ ವಿಖ್ಸೆಸುಮಿತ್ರನೇ! ಇದುವರೆಗೂ ನೀನು ಹಿರಿಯವನೆಂಬುದಾ 
ಗಿಯೂ, ಗೌರವಿಸು ವುದಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನೆಂಬುದಾಗಿಯೂ ಭಾವಿಸಿ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ವಿಸೀ 
ತನಾಗಿ ಸ್ಲೆನು. ಈ ವಿನಯ ತ್ಕ ನೀನು ಅರ್ಹನಲ್ಲವೆಂದು ಈಗ ಗೊತ್ತಾಗು 
ತ್ತದೆ. ನೀನು ದೊಡ್ಡಮನುಪ $ನೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದೆನು, ದೊಡ್ಡಮನುಪ್ಯತ 
ನಕ್ಕೂ ನಿನಗೂ ಬಹಳ ದೂರವೆಂದು ಈಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತು, ನೀನು 
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ಬೆದರಿಸುವುದನ್ನು ನೋಡಿದರೆ ನನಗೆ ಅಕ್ಕ ರ್ಯವಾಗುತ್ತ ದೆ. ನೀನೂ ನಿನ್ನು 
೫ಹೋದರನ ಪುತ್ರನೂ ಎಷ್ಟು ಮಟ್ಟನವರು ! ನಿಮ್ಮ ಯೋಗ್ಯತೆ ಯೆಂತ 
ಹುಡು! ನೀವು ನನಗೆ ತೃಣಕ್ಕಿಂತಶಲೂ ಕಡೆಯಾಗಿದ್ಬೀರಿ. ಇನ್ನು ವಿಕೆ 
ಪವಾಗಿ ದುಡುಕುಮಾತಾಡಿದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನಿನ್ನ ದುರ್ವಿನಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ್‌ ಫಲ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವಿರಿ. ಹುಪಾರಾಗಿರು. ನಿನ್ನು ಸ್ಲೇಹದಮೇಲೆ ದೃಷ್ಟಿ 
ಯಿಟ್ಟು, ಮಾಧವನ ಉಯಿಲನ್ನು ಇದುವರೆಗೂ ನಾನು ಪ್ರಕಟಮಾಡಲಿಲ್ಲ. 
ನೀನು ಮಾಧವನ ಸಹೋದರನಾದುದರಿಂದ, ನಿನ್ನನ್ನು ಮಾಧವನಂತೆ ಭಾವಿ 
ನಿದ್ದೆನು. ನನಗೆ ಮಾಡಿದ ಸತಾ ರದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀಸು ನಿನ್ನುಪ್ರತಿಷ್ಯೆಯನ ಸಿ 
ಕೊಚ್ಚಿ ತೊಂಡೆ. ಇದು ನಿನ್ನು ಯೋಗ್ಯ ತೆಯನ್ನು ಸ್ಪುಪ್ಪಪಡಿಸುತ್ತ ಜೆ, 
ನ f 
ಆದರೆ, ನೀನು ಮಾಡಿದ ಸತ್ಕಾರಕ್ಕೆ ವಾನು ಕೃತಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಇದ 
ಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನಿಂದ ಯಾವಾಗ ಏನಾಗಬೇಕೆಂದು ಅಪೇಕ್ಷಿ ಬದಾಗ್ಲೂ, 
ಅದನ್ನು ನಾನು ನನ್ನ್ನ ಶಕ್ತಿ ಮಾರಿ ನಡೆಬ ನಿನ್ನು ಸಾಲವನ್ನು ತೀರಿಸುತ್ತೆ ನೆ. 
ನೀನು ಈಗ ಮಾಡಿರತಕ್ಕ ಅಪಮಾನವು ಬಹಳ ದುಸ್ಸಹವಾದುದು. ಇನ್ನು 
ಬಂದು ನಿಮಿಪವೂ ನಾನು ನಿನ್ನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರತಕ್ಕವನಲ್ಲ ಕ ನಿನ್ನ 
ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸತಕ್ಕ ವನೂ ಅಲ್ಲಿ. ಮಾಧವನ ಉಯಿಲನ್ನು 
ಆಚರಣೆಗೆ ತರತಕ್ಕ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ, ನೀನು ವಾಗ್ದಾನವಮಾಡಿದಂತೆ ಸಹಾಯ 
ಮಾಡುವುದಾದರೆ ಮಾಡಬಹುದು ; ಇಲ್ಲ ದಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ಸರ್ಮಾರದಮೂಲಕ 
ನಡೆಯತಕ್ಕ ಕೆಲಸಗಳನ್ನು ನಡೆಯಿಸುತ್ತೇನೆ. ಈ ಪಟ್ಟಣದ ಕಲ್ಪತರು 
ವೆಂಬ ಹೋಟಲಿನಲಿ ನಾನು ಇರುತೆೇನೆ. ಅವಕ್ಕ ಕವಾದ ಪಕ ದನಿ ನೀನು 
ಇ ರಿ ಬ uA ೧೧ 

ನನ್ನನ್ನು ಆಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು. 

ಎಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳೆ, ಕೂಡಲೆ ಆತನ ಸಾನಿಧ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು-ಪರಂ 
ತಪನು ಹೊರಟು ಹೋದನು. ಸುನಿತ್ರನು, ಈ ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥ ಮಹೋತ,ವ 

~ 

ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾಮಮೋಹಿನಿ ಹೊರಟು ಹೋದುದರಿಂದ ಉಂಟಾದ ದುಃಖ 
ವನ್ನೂ ಅಪಮಾನವನ್ನ್ನೂ ಸಹಿಸಲಾರದೆ, ಸ್ಫುಲ್ಪುಸೊತ್ತು ಇತಿಕರ್ತವ್ಯತಾ 
ಮೂಢನಾಗಿ, ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ತಾನು ಕಳುಹಿಬದ ಲಗ್ಗುಪ ಶಿ)ಕ್‌ಗೆ ಅನುಸಾರ 
ವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಅತಿಥಿಗಳನ್ನು ಭೋಜನ ತಾಂಬೂಲ ಪುಪ್ಪಹಾರಾದಿಗಳಂದ 
ಉಪಚರಿಸಿ, ಅಸಂತರ ನಕ್ಲಿ ತಾರ್ಥವಿಪಯದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸಿದ ಅಸಂದರ್ಭಗ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬ ೧ 


ಳನ್ನು ಸೂಕ್ಷ ಆವೌಗಿ ತಿಳೆಯಿಸಿದನು. ವಿಲ್ಲರೂ ಅತ್ಯಂತ ವಿಸ್ಟ್ರತರಾಗಿ 
“ಅನನುರೂಪವಾದ ಘುಟನವನ್ನು ಮಾಡಿಸಬೇಕೆಂದು ಮನುಪ್ಯನು ಯೋಜೆ 
ಬದರೆ, ದೈವವು ಈ ರೀತಿ ವಿಘ್ಮುಮಾಡುವುದು ಹೂಡ ಉಂಟೆಂಬುದು 


ಈಗ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಯಿತು. ' ಎಂದು ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಹೊರಟುಹೋದರು. 


ಕ ವ್‌ 4?» ೨ 
KV 0) 


ಅಧ್ಯ್ಯಾಂರು ೬. 








ಪರಂತಪನು ಕಲ್ಪತರುವೆಂಬ ಹೋಟಲಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಆಲ್ಲಿನ ಯಜ 
ಮಾನನನ್ನು ಕರೆದು, ಅದರಲ್ಲಿ ತನಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದ *ೊಟಿಡಿಗಳಗೆ 
ಬಾಡಿಗೆಯನ್ನು ನಿಷ್ಕರ್ಪೆಮಾಡಿ, ಅಲ್ಲಿ ತನ್ನ್ನ ಸಾಮಾನುಗಳನ್ನು ಇಟ್ಟು 
ಬೀಗಗಳನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಡು, ಆರ್ಯಕೀರ್ತಿಯ ಮನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊರ 
ಟನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತಟ್ಟದಕೂಡಲೆ, ಘಿ ಹೆಂಗಸು 
ಬಂದು ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆಗೆದಳು... ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯ ವೃತ್ತಾ ೦ತವನ್ನು 
ವಿಚಾರಿಬದ ಕೂಡಲೆ, ಅವಳು ಇವನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದಳು. ಅಲ್ಲಿ ಆರ್ಯಕೀರ್ತಿಯೂ ಅವಳ ತಂದೆತಾಯಿಗಳೂ ಕಾಮಮೊ 
ಶಿನಿಮೂ ಮಾತನಾಡುತಿದ್ದರು. ಪರಂತಪನನ್ನು ನೋಡಿದಕೂಡಲೆ, ಸಾಮ 
ಮೋಹಿನಿಯು ಧಡಿಲ್ಲ ನೆ ವಿದ್ವು, ಆತನಿಗೆ ವಂದನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಆತನನ್ನು 
ಈರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ತನ ಸ್ಪ ಸ್ನೇಹಿತಳಿಗೂ ಆಶೆಯ ತಾಯಿತಂದಗಳಾದ 
ಸತ್ಯವತೀ ಸ ತ್ಯಶರ್ವರುಗಳಿಗೂ ಭೇಹಿಮಾಡಿಬದಳು. 

ಡಾ ಅಯ್ಯಾ! ಪರಂತಪ! ಕಾಮಮೋನಿಯು ನನ್ನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ 
ನರವ ಇಪ್ಟಳು. ಆದುದರಿಂದಲೇ, ಈಕೆಯು ನನಗೆ ಮಗಳ ಸಮಾನಳು. 
ಈಕೆಯು, ತನ್ನು ಸಾಕುತಂದೆಯಿಂದ ಗೊತ್ತು ನ ದುರಾತ್ಮನಾದ 
ಕಂಬರನನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದಿಲ್ಲ ವೆಂದು ದೃಢಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿ, 
ಸುಬ. ತ್ರನ "ಪೋಷಣೆಯನ್ನು ಪರಿತ್ಯಜಿಸಿ ಇರಿಗೆ ಬಂದುದ್ಯಾಳೆ ಪತೆ 


ಮಾಡುತ್ತಿ ದ್ಧ ನಿನ್ನು ಗುಣಕಧನಗಳನ್ನು ಘೋ ಸಂತುಪ್ಪರಾಗುತ್ತಿ ದ್ವವು. 


೫೨ ಪರಂತಪವಿಜಯ 








ಈಗ ಈ ಸರ್ವಗುಣಗಳಿಗೂ ನಿಧಿಯಾಗಿರುವ ನಿನ್ನು ನ್ಸು ನೋಡಿ, ನಮಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಸಂತೋಪವಾಯಿತು. ಈ ಮ ಅನಾಥಳು. 
ಇದುವರೆಗೂ ಸುಮಿತ್ರನು ಈಕೆಗೆ ಏಿತೃಪ್ರಾಯನಾಗಿದ್ದನು ದುಪ್ಪನಾದ 
ಕಂಬರನಿಗೆ ಈಕೆಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ನಿವಾಹಮಾಡಬೆ ಕೆಯದು ಆತನು ಮಾಡಿದ 
ನಿಶ್ಚಿತಾರ್ಥ ಮಹೋತ್ಸವ ಪ್ರಯತ್ನ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಮಾಧವನ ಮರಣಸಮಾ 
ಚಾರವು ವಿಘ್ನುವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿತು. ಅದಕ್ಕೂ ಲಕ್ಷ್ಮ ಮಾಡದೆ ಪುನಃ 
ಈ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಲು, ಆತನಿಗೆ ಈ ಸ್ರ್ರೀರತ್ನದ ಅಧೀನತೆ ತಬ್ಬಿ ಹೋದುದು 
ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ, ಆತನು ಜನಾಪವಾದಕ್ಕೂ ಗುರಿಯಾದನು. 
mes 9: 78 { ಸ ವ ! ಸೌಃ ೫ 

ಪರಂತಪ--ಅಖಹಸ್ಯಾ! ಸತ್ಯಕರ್ವನೆ | ನಿನ್ನ್ನ 7 ಸ್ಕಕ್ಕ್‌ ಮಾನು ಕೃತ 
ಚ್ಚ ನಾಗಿರುವೆನು. ದೈವವ್ಯಾ ಪಾರವು ವಿಜೆತ್ರವಾಮದ . ಈಕೆಯನ್ನು 
ಶಂ ವರನಿಗೆ ವಿವಾಹೆಮಾಡಚೇ ಕೆಂದು ಸುಮಿತ್ರ ನು ನಿಷ್ಕರ್ಪೆಮಾಡಿ, ಈ 
ಹಾ ಸಕೈ ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ನೆ ಪ್ರೈೇರಣೆಮಾಡಿದನು. ಅದೇರೀತಿ 
ಯಲ್ಲಿ, ನಾನು ಸಹಾಯಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಉದ್ಯುಕ್ವನಾಗಿದ್ದೆನು. ಕಂಬರನ 
ದುಷ ಸ್ಯ ಸ್ಪಭಾವಗಳನೂ ೩ ಮರ್ಗುಣಗಳನ್ನೂ ಈಕೆಯ ಮಾತುಗಳಿಂದ 
ನಾನು ಹೇಳಿದಾರಭ್ಯ, ಸುಮಿತ್ರನ ಪ್ರಯತ್ನ ಕ್ರೌ ಸ.ರಾಯಮಾಹುವುದು ಧರ 


ಈ 
ವ್ಲಮೆಂದು ನನ್ನು ಮನನಿಗೆ ತೋರಿತು. ಸುಮಿತ್ರ ನು ಅವಳನ್ನು ನೂನೆೇ 


ಣು 

ಅಪಸರಿಬದ್ದೇನೆಂದು ನನ್ನಮೇಲೆ ಅನೇಕತಪ್ಪುಗಳ ನ್ಸ್ಟು ಆರೊ *ನಿಸಿದ್ದರಿಂದ, 
ನಾನು ಆತನ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಲ್ಪ ತರುವನಲ್ಲಿ ವಾಸವಾಗಿ ರುವೆನು. 
ಈಗ ಈಕೆಯ ಅವಸ್ಥೆ ಯು ಮಿ ಕನು ನೀನು ಣೆ 
ಯನ್ನು ಈಗ ಸ ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿರುವ ವಿನತ್ತು ಈಳೆಯುವವರೆಗೂ ಯಾರಿಗೂ 
ತಿಳಿಯದಂತೆ ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿದ್ದರೆ, ದೇವರು ನಿನಗೆ ಬ ಯದನ್ನು ನಾಡು 

ವನು; ನನ್ನ್ನ ಕೈಲಾದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ನಾನೂ ಮಾಡುವೆನು. 
ಸತ $ಶರ್ಮ-ಬಹುಕಾಲದಿಂದ ನಾವುಗಳು ಅಕೆಯ ಉಪಕಾರಗ 
೪ನ್ನು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಹೊಂದುತ್ತಲಿದ್ದೇವೆ. ಈಕೆಯ ಈ ಕಪ್ಪೃಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನಮ್ಮ ಕೈಲಾದ ಉಪಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ಸಮಗೆ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಈಕೆಯು, ರೂಪಯೌವನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿದ್ಯಾವ್ನೆದುಷ್ನಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್‌ಶೀ 

ಗೆ 8” ಸ್ಸ Re 


ಲ್ಯಾದಿಗುಣಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಅಸಾಧಾರಣಳಾಗಿರುತ್ತಾ ಳೆ, ಇಂಥ ಅಮೂಲ್ಯ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬ ೫೩ 


LARA AAR AAS AAA ANN 





we 


ವಾದ ರತ್ನವನ್ನು ಬಡವರಾದ ನಮ್ಮ ಆಶ್ರಯದಲ್ಲಿಡು ವುದಕ್ಕಿಂತ ವಿಲ್ಲಾ 
ಭಾಗದಲ್ಲಿಯೂ ಅಸುರೂಪನಾದ ನೀನು ಶೀಘು ದಲ್ಲಿ ವಿವಾಹಮಾಡಿ 
ತೊಂಡು ಅನಾಥಳಾದ ಈಕೌಯನು ೩ ಸನಾಥಳನಾ ಎ ಮಾಡುವುದು 
ಸಂತೋಪಕರವೆಂದು ನಾನು ಕೋರುತ್ತೇನೆ. 

ಪರಂತಪ --ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ನಾನು ಪ್ರತಿ ಹೇಳುವುದಿಲ್ಲ; ಅದರೆ, 
ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾದ ಸಂದರ್ಭಗಳೂ ಕಾಲವೂ ಇನ್ನೂ ಒದಗಿಬಂದಿಲ್ಲ. 
ಇದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಏರ್ಪಾಡುಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಈ ಕಾರ್ಯವನ್ನು 
ನೆರವೇರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. 

ಸತೈಶರ್ಮ-- ಮಾಧವನ ಅಬ್ಬಿಯ ನಿನಗೆ ಉಯಿಲುಬರೆಯಲ್ಲಟ್ಟೈದೆ 








ಯೆಂದು ಕೇಳುತ್ತಿವೆ: ಇದು ವಾಸ್ತವವೆ ? 
ಪರಂತಪ --ವಾಸ ವ; ಈತನ ಮನೆ ಮಠ ಮೊದಲಾದ ಅಸ್ವಿಗಳ 
ನ್ನ್ನ್ಲ್ಲ ಸ್ಕಾ ಧೀನಪಡಿಓಕೊಂಡು ಆನಂತರ ಈ ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊ 
ಸ 4 ಲ್ಲಿ 
3 ಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿದ್ದೇನೆ. 
ಸತ್ಸ್ಫಶರ್ಮ---ಮಾಧವನ ಆಸ್ತಿಯು ಅಪಾರವಾದುದು ; ಅತನ ಮನೆಯು 
ಅರಮನೆಗೆ ಸಮಾನವಾದುದು. ಅದಾಗ್ಲೂ ಇದು ಅನೇಕ್ಸ್‌ ಣೀಯವಾದು 
ದಲ್ಲ. ಈ ಅನ್ನಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದವರು ಸಕ್ರೇಮವಾಗಿಯೂ ಸೌಖ್ಯವಾ 
ಗಿಯೂ ಇರುವುದು ಕಪ್ಪ. ನನ್ನ್ನ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ, ಪೊ ಆಸ್ವಯನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ದವರೆಲ್ಲರೂ ಬಹುಕಪ್ಪಪಟ್ಟದ್ದಾರೆ. ಅಂಥ ಕಪ್ಪಗಳೇನೂ ನಿನಗೆ ಬಾರದ 
ರಬೇಕೆಂದು ನಾನು ದೇವರನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಪರಂತಪ--ಮಾಧವನ ಗೃಹಾರಾಮಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನಹಾಗೆಯೇ 
ಅನೇಕರು ಅನೇಕವಿಧವಾಗಿ ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುವರು. ಇದನ್ನು ಎಸ 
ಮುಖದಿಂದ ವಿಕದವಾಗಿ ಕೇಳಬೇಕೆಂದು ನನಗೆ ಕುತೂಹಲವಿದೆ. 
ಸಕ್ಯಶರ್ಮ--ಹಾಗೆ ಕುತೂಹಲವದ್ದಪಕ್ಟ ದಲ್ಲಿ ಹೇಳುವೆನು, ಹೇಳು. 
ಈ ಮಾಧವನ ಅರಮನೆಯು, ಇಲ್ಲಿಂದ ಅರ್ಧಮೈಲಿ ದೂರದಲ್ಲಿ ಪರ್ವತ 
ಗಳಿಂದ ಸುತ್ತಲ್ಪಟ್ಟಿ ಒಂದು ಕಲ್ಲು ಈಟಿಡವಾಗಿದೆ. ಇದು ಸಾವಿರಾರು 
ಎಂ "ಡಿ ಬ 
ವರ್ಷಗಳ ಮುಂಚೆ ಬಬ್ಬ ಪ್ರಬಲನಾದ ಚೋರನು ಕಟ್ಟದ ಕಟ್ಟಡವೆಂದು 


ಹೇಳುತ್ತಾ ರೆ... ಈ ಕಟ್ಟಡದ ಸುತ್ತಲೂ ಅತ್ಯಂತ ಫಲವತ್ತಾದ ಹತ್ತುಸಾ 


೫೪ ಪರಂತಪವಿಜಯ 





ವಿರ ವಿಕರೆ ಭೂಮಿಯಿರುವುದು. ಈ ಕಟ್ಟಡವು ಅನೇಕ ಉಪ್ಪರಿಗೆಗಳು 
ಳ ದ್ಲಾಗಿದೆ. ಸುತ್ತಮುತ್ತಲೂ ಇರತಕ ಜೆಟ್ಟಗಳನ್ನೂ, ಅನಿ ವಾಸವಾಗಿ 
೪ ದ ಇಂ. ಸಂ ಜ್‌ ಇಯ 
$ ಗಿ 
ರತಕ್ಕ ದು ಪೃಮೃಗಗಳನ್ನೂೂ ಮಧ್ಯೇ ಇರತಕ್ಕ ಈ ಕಟ್ಟಡವನ್ನೂೂ ನೋಡಿ 
ದರೆ, ನಗರವಾನಿಗಳಾದ ಜನರಿಗೆ ಬಹಳ ಭಯವುಂಟಾಗುವುದು. ಈ ಅರ 
ಮನೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ಈ ಕಟ್ಟಡದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ನೆಲಮಾಳಗೆಗಳು ಇರುತ್ತ ವೆ. ಅಲ್ಲಿ ಗೆ ಹೋಗಿಬಂದವರು, ಈ 
ಕಟ್ಟಡದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ಏಕಾಚೆಗಳರುತ್ತವೆಯೆಂದೂ, ಮಧ್ಯಾಹ್ನುವೇಳೆಯ 
ಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅತ್ಯಂತ ಭಯಂಕರವಾದ ಖಕಾಚಧ್ವನಿಗಳು ಅಲ್ಲಿ ಕೇಳಿಸು 
ತ್ನವೆಯೆಂದೂ, ಅಖ್ಲಿರತಕ್ಕ ಅದ್ದಕ್ಕವಾದ ಭೂತಾದಿಗಳು ಒಂದು ಕಡೆಯಲಿ 
೦ CoS) ನಾ 
ರತಕ್ಟ್‌ ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ದೂರವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗುತ್ತವೆಯೆಂದೂ, ಈ ಭೂತಗಳು ಒಂದೊಂದು ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಮನು 
ಪ್ಯರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗುವುದುಂಟೆಂದೂ, ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಮನು 
8 ಎಳ್ಳ ವ್ಯಾಘ್ರುಗಳಾಗಿಯೂ ಜು ಭಗ ಮನುಷ್ಯರಾ 
ಗಿಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಕರಡಿ ಬಂಕ ಘೋತಿಗಳ ಮುಖವೂ ಕರೀರವೂ 
ಉಳು ವಾಗಿಯೂ ಇರುವುವೆಂದೂ, ಇವುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ ಅನೇಕರು ಭಯ 
ಪಟ್ಟು ಓಡಿಹೋಗಿ ಭೀತಿಯಿಂದ ಜ್ಞುರಾದಿಗಳು ಬಂದು ಸತ್ತಿ ರುವರೆಂದೂ 
ಹೇಳುವರು. ಇದು ವಾಸ್ತವವಾಗಿರಬಹುದು. ಪ್ರಥಮತಃ ಈ ಕಟ್ಟಡ 
ವನ್ನು ಕಟ್ಟೆ ನಿದ ಜೋರನು ಬಹು ದುರಾತ್ವ್ರನೆಂಬುದಾಗಿಯೂ, ಅನೇಕಲಕ್ಷ 
ಜನರನ್ನು ಹಿಡಿದು ಇಲಿಗೆ ತಂದು ಅವರ ಸರ್ವಸ್ಕುವನ್ನೂ ಕತು ಕೊಂಡು 
nm ಜ್ನ ೨೦ 

ಅವರಲ್ಲಿ ಅನೇಕರನ್ನು ಹೊಂದು ಸಮಾಪಭೂಮಿಗಳಲ್ಲಿ ಯೇ ಅವರನ್ನು 
ಹೂಳಿದನೆಂಬುದಾಗಿಯೂ, ಹೀಗೆ ಮೃತರಾದವರೆಲ್ಲ ರೂ ಹಿಕಾಚಗಳಾಗಿ ಆ 
ಕಟಿ ಡದಲ್ಲಿ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಾ ರೆಂಬುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳುತ್ತಾ ಫ್ರೈ ಇದಲ್ಲದೆ, 
ಈ ಕಟ್ಟಡಕ್ಕೆ ರತ್ಲಾಕರವೆಂಬ ಅಭಿಧಾನವೂ ಉಂಟಾಗಿದೆ. ಇದು ಅನ್ವರ್ಥ 
ನಾಮವೆಂದು ತೋರುತ್ತ ಡೆ. ಈ ದುರ್ಗದ ಪ್ರಾಂತದಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನದ ಗಣಿ 
ಗಳು ಅನೇಕವಾಗಿರುತ್ತ ವೆ; ಈ ಮನೆಯ ಳಗೆ ರತ್ನಗಳ ಗಣಿಗಳೂ 
ಇರುತ್ತವೆ. ಈ ಮನೆಯ ನೆಲಮಾಳಿಗೆಗಳಲ್ಲೊಂದರಕೆಳಗೆ, ವಿವಿಧ ರತ್ನ 


ಗಳನ್ನು ತಕ್‌ ವ್ರದಕ್ಕೋಸ್ವರ, ಒಂದು ಸುರಂಗವನ್ನು ಹೊಡೆದು, 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬ ೫೫ 
ಡನ ವಸತಿ ಚಾಸಿ ಯಿ ES NS JENS 
ವಜ್ರ ಮೊದಲಾದ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ರತ್ನದ ಹಲ್ಲೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಂದ ತೆಗೆಯು 

$ gS ೧೧ ಖ್‌ 

ತ್ತಾ ರೆಂಬ ಕಂವದಂತಿಯೂ ಇದೆ. ಮಾಧವನು, ಆಗಾಗ್ಗೆ ಅಮೂಲ್ಯವಾದ 
ವಜ್ರಗಳನ್ನು ವಿಕ್ರಯಿಸುತ್ತಿ ದೃನು. ಇವುಗಳೆಲ್ಲ ಈ ಗಣಿಗಳಿಂದ ತೆಗೆಯ 
ಲ್ರಟ್ಟುವೆಂದು ನಂಬಬಹುದಾಗಿ 5. ಈ ಆಬ್ಮಿಯು ನಿನಗೆ ಬಂದುದು, ಒಂದು 
ವಿಧದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಪಜನಕವಾಗಿರುವುದು ; ಇನ್ನೊಂದು ವಿಧದಲ್ಲಿ ನಮಗೆಲ್ಲ 
ಭಯಾವಣವಾಗಿದೆ. 

ಪರಂತಪ--ಮನುಪ್ಯರ ಮುಗ ಹುಲಿ ಕ್‌ರಡಿಗಳನ್ನು ನೀನು 
ನೋಡಿದ್ದೀ ಯಾ? 

ಸತ್ಯಶರ್ಕ- ನಾನು ಬಂದಾವೃತ್ತಿ ಹೋಗಿದ್ದೆನು. ಇವುಗಳ ದರ್ಶನ 
ವಾದ ಕೂಡಲೇ ನನಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಬ್ಬಿತು. ದೈವಾಧೀನದಿಂದ, ನನಗೆ ಮಿತ್ರ) 
ರಾದ ಕೆಲವರು ನನ್ನನ್ನು ಈ ದುರ್ಗದಿಂದ್ಯಹೊರಗೆ ಕರೆತಂದು ಬಿಟ್ಟರು. 


ಪರಂತಪ ಈಚೆಗೆ ಯಾರಾದರೂ ಹೋಗಿ ಈ ಕಟ್ಟಡವನ್ನು ನೋಡಿ 


ಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದಾರೆಯೋ ? 

ಸತ್ಕಶರ್ಮ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. 

ಪರಂತಪ ಈ ಕಟ್ಟಡಕ್ಕೆ ಸುತ್ತಲೂ ಫಲವತ್ತಾದ ಭೂಮಿಯು 
ಬಹಳವಿಸೆಯೆಂದು ಹೇಳದೆಯಲ್ಲ | ಇದು ಸಾಗುವಳಯಾಗಿದೆಯೊ ? 


ಸತ್ಯಶರ್ಮ-- ಈ ಕಟ್ಟಡಕ್ಕೆ ದೂರದಲ್ಲಿರುವ ಭೂಮಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಜನರು 
ಸಾಗುವ ಮಾಡುತ್ತಾ ರೆ. ಇದರ ಸಮಾಪದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಯು ಪಾಳುಬಿದ್ದಿದೆ. 


ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿರುವ್ರದರೊಳಗಾಗಿ, ಸತ್ಯವತಿಯೂ ಆರ್ಯಕೀ 
ರ್ತಿಯೂ ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯೂ ಬೇರೆ ಕೊಠಡಿಗೆ ಹೋಗಿ, ನಿವಾಹಕ್ಕನು 
ರೂಪವಾದ ಉಡುಗೆತೊಡುಗೆಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು, ಪುರೋಹಿತರನ್ನು 


ಈರೆಯಿಬ ಮುಹೂರ್ತವನ್ನು ನಿಕ್ಚ ಯಿಬಿಹೊಂಡು, ಮಂಗಳದ್ರವ್ಯವನ್ನು 


ಸಿದ್ಧ ಪಡಿಬಿಹೊಂಡು, ತಮ್ಮ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ಸತ್ಯಕರ್ವನಿಗೆ ತಿಳಿಬದರು, 


ಸತ್ಯಶಕ್ಮ--ಅಯ್ಯಾ ! ಪರಂತಪ ! ಸತ್ಯವತಿ ಮೊದಲಾದವರು, ಈ ದಿನ 


ನಿನಗೆ ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ವಿವಾಹ ಮಹೋತ್ಸವನ್ನು ನೆರ 


ವೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ಇದ್ದ ರಾಗಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಇದಕ್ಕೆ ಏನುಹೇಳುತ್ತಿ (ಯೆ ? 


೫೬ ಪರಂಶಪವಿಜಯ 


ಮ ಜ್‌ 


ಪರಂತಪ--ಇದು ಅಸಾಧ್ಯ. ಈ ಪಟ್ಟಣದಲ್ಲಿ ನಾನು ಬಂಧುಮಿತ್ರೆ 
ಘೂ ಇಲ್ಲದೆ ಒಬ್ಬನೇ ಬಂದಿರುತ್ತೇನೆ. ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಮನೆಯಿಲ್ಲ: 
ಬೇಕಾದ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳಲ್ಲ. ಶತ್ರುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುತ್ತೆ ನೆ. ಹೀಗೆ ದುಡು 
ಕುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. 

ಸತ್ಯಶರ್ಮ--ನಿವಾಹಕ್ಕೆ ಇವುಗಳಾವುವೂ ಆವಕ್ಕ ಕನಿಲ್ಲ. ಸಂಕಲ್ಪವೇ 
ಮುಖ್ಯವಾದುದು, ಹಾಮವೆೋಹಿಸಿಯ್ಯು, ದೈವಪ್ರೈೇರಣೆಯಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ವರಿಬಿರುವಳು. ನೀನು ವಿನಾಹನಾಡಿ ತೊಳ ದಿದ್ದರೆ, ಅವಿವಾಹಿತಳೆಂದು ಇತ 
ರರು ಇವಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವಸಾಕವಾಗುವುದು ; ಒಂದುವೇಳೆ 
ಸುಮಿತ್ರ ಕಂಬರರು ಈಕೆಮನ್ನ್ನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಎಳೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋಗಿ ಕಂಬರಸಿಗೆ ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳಿ ; ವ್ರದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಕವಾಗುವುದು. 
ನಗೆ ವಿವಾಹನಾಮಿತೆೊದು ತಿಳಿದರೆ, ಇವರು ಈ ರಿ'ತಿಯಲ್ಲ ಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಬಂಧಕವಾಗುವುದು. 

ಪರಂತಪ ನೀನು ಹೇಳುವುದೆಲ್ಲ ಸತ್ಯವಾದಾಗ್ಲೂ, ಪಗ ಎವಾಹಕ್ಕೆ 





An 








ಸಮಯವಲ್ಲ. ಪ್ರ ಪ್ರ ಸುತ್ಸುವನ್ನು ಮಾನನಿಕಮಾಡಬೇ ತು. 
ಹಿಂಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗ, ಸತ್ಯವತಿಯು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು “ಎಲ್ಲೆ ಪರಂ 
ತಪನೆ! ನೀನು ವಿದ್ವಾಂಸನು ; ಪೂರ್ನಾಪ ಜ್ಞ ನು; ಊಹಾಪೋಹೆಗಳನ್ನು 
ತಿಳಿಯದವನಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೀನು ಈಗ ಉಲ್ಲಂಘಿಸಿದರೆ, 
ಹ .ಮಮೊ:ಹಸಿಯು ಕಂಖರನ ಪೊಲಾಗುವಳು, ಕೂತರೆ ಯಮನ ಪಾಲಾ 
ಗುವುದಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಇದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಅನರ್ಥಗಳಿಗೆ 
ನೀನೆ ಕಾರಣನಾಗುವೆ. ಸುಮಿತ್ರ) ಕಂಬರರು, ಈಕೆಯನ್ನು ಪತ್ತೆಮಾ 
ಬ ರ ಇ6 ನ 

ಡುವುದಕ್ಕೆ ಜನರನ್ನು ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ನಾಳೆಯೋ ನಾಡಿದ್ದೋ ಈಕೆಯನು 


ಲ್ಲಿ 
ಪತ್ತೆ ಮಾಡುವರು. ವಿವಾಹವಾಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಭಯವೇನೂ ಇರುವದಿಲ್ಲ 
ನಮ್ಮ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲಂ ಸಬೇಡ. ಮಂಗಳಸ್ನಾನಕೆ ತೆ ಖಳು 
ಎಂದಳು. 


— ವಿಲೆ ಪ ಪನೆ! ನಮ್ಮ : 
ಅರ್ಯಕೀತಿ೯. ವಲ್ಲೆ ರರಂತಪನೆ! ನನ ಸ್ರ ತಾಯಿ ಹೇಳತಕ್ಕುದನ್ನು 


ಹೇಳು. ಈ ಅವಾಥಳಾದ ನನ್ನ್ನ ಸಖಿಗೆ ನಾಥನಾಗು. ಈಗ ನೀನು 
ಉದಾಸೀನಮಾಡಿದರೆ, ನನ್ನ ಸಖಿಯು ಕಂಬರನ ಕೈವಕವಾಗುವುದನ್ನು 


ಅಧ್ಯಾಯ ೬ ಪ 


ಬಿಟ್ಟು ಯಮನ ಅತಿಥಿಯಾಸುವುದಕ್ಕೆ ಬದ್ದ ಳಾಗುವಳು; ನನ್ನ್ನಪ್ರಿ ಪ್ರಿಯಸಖಿ 
ಯನ್ನು ನಾನು ಅನುಸರಿಸದೆ 0 ಸನ್ನ ಮಾತಾಪಿತೃ ನನ್ನ ನ್ನೇ 
ಅನುಸರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸೆಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಾತಕಗಳಗೆಲ್ಲ ನೇ ಕಾರಣ 
ಭೂತನಾಗುವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಸಾವಕಾಕವಮಾಡಜೇಡ. ಮಂಗಳಸ್ನಾನಕ್ಕೆ 
ಏಳು ; ಹೋಗೊೋಣ-೪ಳು. 

ಪರಂತಪ-(ಸ್ಫೈಗತ) ಈ ಆರ್ಯಕೀರ್ತಿಯೂ ಇವಳ ತಂದೆ ತಾಯಿಗಳೂ 
ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳೆಲ್ಲ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಸುಮಿತ್ರ ಶಕಂಬರರು, 
ಪ್ರಬಲರಾಗಿಯೂ ಧನಿಕರಾಗಿಯೂ ಇದ್ದಾ ರೆ... ಶಂಬರನು, ಸರ್ವಪ್ರ 
ಯತ್ನ್ನದಿಂದಲೂ ಈಕೆಯನ್ನು ಮಡು ನಾಡಿತೊಳ್ಟು ಜೇಕೆಂದು ಇದ್ದಾನೆ. 
ಈಕೆಯಾದರೋ, ಕಂಬರನಲ್ಲಿ ಸ್ಫಲ್ಪವೂ ಅನುರಕ್ವಳಾಗಿಲ್ಲ. ಬಲಾತ್ಕಾರ 
ದಿಂದ ಆತನಿಗೆ ವಿವಾಹೆಮಾಡಲ ಲ್ರಟ್ಟಿರೆ, ಇವಳು ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಷ್ಟು ಅನರ್ಥಗಳಿಗೂ ನಾನೇ ಕಾರಣ 
ಭೂತನಾದೇನು. ನಾನು ಈ ಸುಮಿತ್ರಸ ಮನೆಗೆ ಬಾರದೇ ಇದ್ದಿದ್ದರೆ, 
ಬಹುಕಃ ಇವಳು ಶಂಬರನಿಗೆ ಘುಟಿಕೆಯಾಗುತ್ತಿದ್ದಳೋ ನುನೋ-ತಿಳಿಯದು. 
ಈಗ *ೆಲಸೆ ಮಾರಿತು. ಈಕೆಯ ನ್ನು ಈಗ ವಿವಾಹನಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ, 
ನಾನು ಸುಮಿತ್ರ ಕಂಬರರಿಗೆ ವಿರೋಧಿಯಾಗುವುದಲ್ಲದೆ. ಜನರ ಅಪವಾ 
ದಕ್ಕೂ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತೇನೆ. ಸನಂ ಪಂ ಪ. ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರ 
ಕ್ರ ಳಾದ ಇವಳನ್ನು ಕಂಬರನು ಆಸುರವಿವಾಹದಿಂದ ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವನು. 
ಹೂಡಲೆ ಇವಳು ದೇಹೆತ್ಕಾಗವನ್ನು ಮಾಡುವಳು. ಮಾಧವನು ಉತ 2 





ಬ್ಲ 
ಮಣ ಕಾಲದಲ್ಲ ಹೇಳದಮಾತು ನಿಜವಾಯಿತು. ಅಪ್ರಾರ್ಥಿತವಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು 


ಧರ್ವ ಪತ್ನಿ ಯಾಗಿ ಪರಿಗ್ರಹಿಸೆಂದು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸತಕ್ಕ ಬಾಲೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿ 
ಟಿ! ಧರ್ತವಾಗಿಲ್ಲ . ಇದಲ್ಲದೆ, ಈಕೆಯು ಅನಾಥಳು ; ನನ್ನನ್ನು 
ನಾಥನನ್ನಾಗಿಯೂ, ಪತಿಯನ್ನಾಗಿಯೂ ವರಿಬ ಇದ್ದಾಳೆ. ಈ ಆರ್ಯತೀರ್ತಿ 
ಮೊದಲಾದವರು, ಈ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ವಿಕೇಷವಾಗಿ ಅನುಮೋದಿಸು 
ತ್ತ ಶಿದ್ದಾರೆ. ಇವಳನ್ನು ಸಿವತಬಮಾಡಿಸೊೊಳು ವುದು, ಅನೇಕ ಅಪಾಯ 
ಗಳಿಗೆ ಆಸ್ಪದವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಜೆಂತೆಯಿಲ್ಲ. ಹಿರಿಯರಾದ ಸತ್ನವತೀ 


$ 
ಸತ್ಯಶಠ್ವರ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯನ್ನು ಉಲ್ಲಂಭುಸು ವ್ರದು ಧರ್ವವಲ್ಲ. ಬಂದ ಕಪ್ಪ 
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ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅನುಭವಿಸಲೇಬೇಕು. ನಾನು ಸತ್ಯವಂತನಾಗಿದ್ದರೆ, ಈಕ್ಟರನೇ 
ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಲಿಸಶಿ. ಆತನಮೇಲೆ ಭಾರವನ್ನು ಹಾಕಿ, ಇವರ ಇಪ ಕ್ಕನಂ 
ಸಾರವಾಗಿ ನಿಹೆದಳೊಳ್ಳು ತ್ರೆ ನೆ. ಎಂದು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚ ಯಿಬಕೊಂಡು, 
ಸತ್ಯಶರ್ವ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ಈುರಿತು "" ಎಿಲ್ಫ್ರೆ ಸತ್ಯವತೀ ಸತ್ಯಕರ್ವರೆ ! ಎಿಲ್ಫೈ ಆರ್ಯ 
ಕೀರ್ತಿಯೇ! ನಿಮ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಪ್ರತಿ ಹೇಳುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಮನಸ್ಸು 
ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ವಿವಾಹದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಅನರ್ಥಗಳನ್ನು ಈಕ್ಸ 
ರನು ತಬ್ಬಿಸಬೇಕು. ನಿಮ್ಮ್ಮ ಇಪ್ಟಪ್ರಕಾರ ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಗಿ 
ದ್ವೇನೆ'' ವಂದು ಹೇಳಿದನು. 

ಸತ್ಯವತೀ, ಸ ಸತ್ಯಶರ್ಮ, ಅರ್ಯಕೀರ್ತಿಗಳು —ಧರ್ನಪ ರಪ್ರವರ್ತರಾದವರಿಗೆ 
ಬರತಕ್ಕ ಆನರ್ಥಗಳನ್ನು ತಪ್ಪಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಈಶ್ವರನು ಬದ್ರ ಸಿಸಂಶಲ್ಭವೂಗಿ 
ರುವನು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಪಡಬೇಡ,. ” ವಿಂದು ಹೇಳ, ಕಾಮ 
ಮೊ*ಹಿನೀ ಪರಂತಪರಿಗೆ ಮಂಗಳಸ್ಪಾ ನವನ್ನು ಮಾಡಿಓ, ಅನೇಕ ಬಾ ೨)ಹ್ವಣ 
ಸುಮಂಗಲಿಯರನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಮಂಗಳವಾದ್ಯಪುರಸ್ಸರವಾಗಿ 
ಸಮಿಾಪದಲ್ಲಿರುವ ಈಶ್ಟರ ದೇವಸ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ವಿವಾಹವುಹೋತ್ಸ 
ವವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿದರು. ವಧೂವರರಿಬ್ಬ ರೂ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಸುಮಂಗಲಿಯರ 


ಈ 
ಇದುರಿಗೆ, ಅಗ್ನಿ ಸಾಫ್ಟ ಯಾಗಿ, ದೇವರ ಸುಂನ್ಡಿ ನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ, ಧರ್ವ್ರಾರ್ಥ ಕಾಮ 
ವಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ ತರಿಸಿ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ ವೆಂದು ಪೆ ಪ್ರತಿಜ್ವೆ ಮಾಡಿದರು. 
ತಾಮಮೋಶಿಸಿಗೂ ಪರಂತಪನಿಗೂ ವಿವಾಹಮಹೋತ ಶೃವವ್ರ ಈರೀತಿ 


ಯಲ್ಲಿ ಪೂರಯಿಸಿತು. 
ಪರಿಚ್ಛೇಹ. ೨. 





ರಂತಪನು ಸುಮಿತ್ರನ ಮನೆಯಿಂದ ಹೊರಟುಹೋದಕೂ 
ಡಲೆ, ಸುಮಿತ್ರನು ಸ್ವಲ್ಪಹೊತ್ತು ಮುಂದೆ ಮಾಡತಕ್ಕ 
ಕಾರ್ಯವನು ೩ ಯೋಜೆಬ, ಸಾಮುಮೋಹಿನಿಯ ಪತ್ತೆ 
ಗಾಗಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಜನಗಳನ್ನು ಘಳುಹಿಗಿ, ಅಲ್ಲಿ ಬ್‌ 





ಕಂಬರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. ಕಂಬರನು ಅತ್ಯಂತ ವ್ಯಾಕುಲತೆಯಿಂದ ಸಂತ 
ಏಸುತ್ತಿ ದ್ವನು, 


ಅಧ್ಯಾಯ ೭ ೫೯ 





AMUN 


ಸುಮಿತ್ರ ಎನಲ್ಪೆ ಕಂಬರನೆ ! ನಿನ್ನ ಸಂತಾಪವನು A ನೋಡಿದರೆ 
ನನಗೆ ಬಹಳ ವ್ಯಸನವಾಗುತ್ತ ದೆ. ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯು ಮೊದಲಿಂದಲೂ 
ನಿನ್ನಲ್ಲ ಅನುರಕ್ಕಳಾಗಿರರಿಲ್ಲ. ಅವಳಲ್ಲಿ ನಿನಗಿದ್ದ ಅಭಿಮಾನವನ್ನುನೋಡಿ, 
ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರಿಗೂ ಘುಟನೆ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಬಹಳ ಪ್ರಯತ್ನುಪಟ್ಟೆನು. 
ಇದೆಲ್ಲ ನಿಪ್ಪಲವಾಯಿತು. 

ಶಂಬರ--ವಿಂದಿಗೂ ನಿಪ್ಪಲವಾಗುವುದಿಲ್ಲ . ಪರಂತಪನನ್ನು ನೋಡಿ 
ಅವಳು ನನ್ನನ್ನು ತಿರಸ್ಕಾರಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ. ಇವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕಾರಾಗೃಹ 
ದಲ್ಲಾದರೂ ಇಡುತ್ತೇನೆ ; ಅಥವಾ ಯಮಪುರಿಗಾದರೂ ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇನೆ. 


ಹಾಡಲೇ ಅವಳು ವಿನೀತಳಾಗುವಳು. 





AN. 





ಆ 


ಸುಮಿತ್ರ--ಇದು ಅಸಾಧ್ಯ. ಪರಂತಪನು ಸಾಮಾನ್ಸನಲ್ಲ. ಇವನ 
ಬುದ್ದಿಯೂ, ಕತ್ತಿಯೂ, ಊಹಾಪೋಹಜ್ಜ್ಞ್ಞಾನವೂ ಅಸಾಧಾರಣವಾಗಿರು 
ವುವು. ಇವನ ಗುಣಾಶಿಕಯಗಳೂ ಹಾಗೆಯೆ. ಇವನನ್ನು ನೋಡಿ 
ದವರೂ, ಇವನ ಸಂಗಡ ಸಂಭಾಷಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದವರೂ ಸಹ, ಇವ 
ನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ವಿಶ್ಯಾಸಪಡುತ್ತಾ ರೆ. ಇವನನ್ನು ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿದರೆ, ನಮ್ಮ ಪರಿ 
ಣಾಮ ಹೇಗಾಗುವುದೋ ಕಾಣೆನು. 

ಶಂಬರ-- ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಕಾರಾಗೃಹ 
ದಲ್ಲಿ ಡುವೆನು, ಮರಣಾವಧಿ ಬಿಡುವುದಿಲ್ಲ. 

ಸುಮಿತ್ರ--ನೀನು ಲೊಕವ್ಯವಹಾರಜ್ವ್ಯನಲ್ಲ. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಾವು 
ಒಂದುವಿಧವಾಗಿ ಯೋಜೆಸುತ್ತಿದ್ದರೆ, ಅದು ನೆರವೇರದಂತೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ದೈವವು ಯೋಜೆಸುತ್ತಿರುವುದು. ಕೊನೆಗೆ "" ಯತೋಧರ್ವಸ್ತತೋಜಯಃ 33 
ವಿಂಬಂತೆ, ಧರ್ರವಿದ್ಧಕಡೆ ಹಯ ವುಂಟಾಗುವುದು ನಾವು ಮಾಡಿದ ಅನೇಕ 
ಅಧರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ಈ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿ ರುವೆವು. ಈರೀತಿ 
ಯನ್ನು ತಿಳಿದೂ, ಪುನಃ ಅಧರ್ವದಲ್ಲಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸಬಹುದೆ? 

ಶಂಬರ-- ಈ ವೈದಿಕೋಕ್ಸಿ ಗಳಂದ ಪ್ರಯೋಜನವಿಲ್ಲ . ಕಾರ್ಯಸಾಧ 
ನೆಗಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿಸತಕ್ಕವರು ವೈದಿಕೋಕ್ತಿ ಗಳಿಗೆ *ಿವಿಗೊಟ್ಟರೆ, ಅವರಿಗೆ 
ಯಾವ ಹಾರ್ಯವೂ ಸೈಗೂಡುವುದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನು ಧರ್ಕೊೋಸದೇಕಗಳು, ಪುರಾಣ 


೬೦ ಪರಂತಪವಿಜಯ 





ಹ್ಯವುಗಳಾಗಿರುವುವು. ನನಗೆ ತೋರಿದರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಾನು ನಡೆಸು 
ತ್ತೇನೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಧರ್ವ್ರೋಪದೇಕಗಳನ್ನು ಕೇಳತಕ್ಕವನಲ್ಲ. 
ಸುಮಿತ್ರ--ಯಾವ ಕೌಲಸವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕಾದರೂ, ಪೂರ್ವಭಾವಿ 
ಯಾಗಿಯೆ€ ಪರಿಣಾಮವನ್ನು ಯೋಜಿಸಬೇಕು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಅನರ್ಥ 
ವುಂಟಾಗುವುದೇ ನಿಜ ಅದು ಹಾಗಿರಲಿ; ಈ ಪರಂತಪನು ಸಾಮಾ 
ನ್ಯನಲ್ಲ. ದುಷ್ಟರನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಅಡಗಿಸುವನು. ಮಾಧವನು, ಈತ 


ಸಾಲಕ್ಕೆ ತತ, 


ಬ್ಲ 
ನಲ್ಲಿ ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಮದಿಂದ ತನ್ನು ಸರ್ಫಸ್ಥುವನ್ನೂ ಈತನಿಗೇ ಕೊಟ್ಟರು 
ವನು, ಅವನು ಬರೆದ ಉಯಿಲಿನುತೆ, ಈ ಆಬ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ಕಾಧೀನ 
ಡ್‌] ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಈತನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವನು. ನಿನಗೂ 
ಹಾಮಮೋಹಿನಿಗೂ ವಿವಾಹವಾದಮೇಲೆ ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಿಸಯೇ 
ಈಂದು ನಿಶ್ಚ ಯಿಸಿದ್ದೆನು ; ಇದಕ್ಕೆ ಅವನೂ ಒಬ್ಬಿದ್ದನು. ಇದಲ್ಲದೆ, 
ಇನ್ನೊಂದು ರಹಸ್ಯ ವ್ರಂಟು. ಇವನು ಕೈೈನೆಟ್ಟಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆದಾಗ, ದೊಡ್ಡ 
ಮೊಹರುಳ್ಳ್‌ ಒಂದು ಕಾಗದವು ಕಾಣಬಂದಿತು. ಆದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮರೆಸಿ, 
ಉಯಿಲು ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ತೋರಿಬದನು. ಆದಿನ ರಾತ್ರಿಯೇ 
ಈತನು ನಿದ್ದೆಮಾಡುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಬೀಗದ ಸೈಯನ್ನ ತಂದು ಆ 
ಕಾಗದವನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿ ಬದೆನು. ಇವನು ದುಪ್ಪಸಿಗ್ರಹದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸರ 
ಕಾರದಿಂದ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನೆಂದು ಆ *ಾಗದದಿಂದ 
ಗೊತ್ತಾ ಯಿತು. ಇಂಥವನಮೇಲೆ ಪ್ರತಿಭಟಿಸುವುದು ಉಚಿತವಲ್ಲ. 

ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದಹೂಡಲೆ, ಕಂಬರನು ಜೆಂತಾಪರವಕನಾಗಿ 
ಮೂರ್ಫಿಬಿದ್ದು, ಕೈತ್ಯೋಪಚಾರಗಳಂದ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಹೊಂದಿ, ಸುಮಿ 
ತ್ರನನ್ನು ಈುರಿಶು * ಅಯ್ಯೋ | ಸರ್ವಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ನಾನು ಕೆಟ್ಟೈನು. 
ಮಾಧವನಿಗೆ ಹಕ್ಕುದಾರನೆಂದೂ, ಅವನ ಐಕ್ಸ ರ್ಯವೆಲ್ಲ ನನ್ನದೆಂದೂ ತಿಳಿ 
ದಿದ್ದೆನು. ಅದೆಲ್ಲವೂ ಪರಾಧೀನವಾಯಿತು. ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯಾದರೂ 
ಜೊರಕಬಹುದೆಂದಿದ್ದೆನು. ಇವಳೂ ಪರಾಧೀನಳಾದಳು. ನಾನು ಬಹು 
ನಿರ್ಭಾಗ್ಯನು. ಇನ್ನು ಸಾನು ಜೇವಿಬರಬಾರದು.. ಈ ಕ್ಸ ಇವೇ ಪರಂ 
ತಪನನ್ನು ಯಾವ ವಿಧದಿಂದಲಾದರೂ ಕೊಂದು, ಮಾಧವನ ಐಕ್ಛುರ್ಯವನ್ನ್ಹೂ 
'ಾಮಮೋಹಿಸಿಯನ್ನ್ಹೂ ಹೊಂದುವ ಪ ಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು ; 
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ಅಥವಾ, ಈ ಪ್ರಯತ್ನದಲ್ಲಿ ಯೇ ಪ್ರಾ ಣವನ್ನಾದರೂ ಬಿಡುವೆನು. '' ವಿಂದು 
ಹೇಳಿದನು. 


ಸುಮಿತ್ರ ಅಯ್ಯಾ ! ಪುತ್ರನೇ ! ದುಡುಕಬೇಡ ; ದುಡುಕಬೇಡ. 
ಮಾಧವನ ಆಸ್ಪ ಯೂ ಹೋಗಲಿ; ಕಾಮಮೋಶಿನಿಯೂ ಹೋಗಲಿ. 
ನನಗೆ ಗಂಡುಮಕ್ಕ್‌ಳಿಲ್ಲ . ನನ್ನ ಸ್ಫತ್ತಿಗೆಲ್ಲ ನೀನೇ ಬಾಧ್ಯನಾಗಿರು. ನನ್ನ್ನ 
ಸೋದರಸೊಸೆಯಾದ ಕಲಾಾವತಿಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗವುಂಟಾಗುವಂತೆ 
ಮಾಡಿರುತ್ತ್ನೆ«ನೆ. ನನ್ನ ಆಟ ಯನ್ಸೆಲ್ಲ ಅವಳ ಹೆಸರಿಗೆ ಉಯಿಲುಖರೆದಿ 

ಇಂ ೨೪ 

ರುತ್ತೇನೆ. ಅವಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿನಿ, ನನ್ನ್ನ ಅಸ್ವಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಅನುಭವಿ 
ಕೊಂಡು ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳು. ಪ್ರ/ಬಲರಲ್ಲಿ ವಿರೋಧವನ್ನು ಬೆಳೆಸಬೇಡ. 


ಶಂಬರ-ನನ್ನುಭಾಗಕ್ಕೆ, ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಸಹೋದರರಾದ ನೀವಿಬ್ಬರೂ 
ಮಿತ್ರರಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಲಿಲ್ಲ. ಮಾಧವನು, ತನ್ನ್ನ ಅಸ್ವಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಅಜ್ಜಾ ತ 
ಕುಲಗೋತ್ರನಾದ ಪರಂತಹಪನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿ ಓದನು. ನೀನು ನಿನ್ನು ಅಸ್ವಿಯ 
ನ್ನೆಲ್ಲ ಈಲಾವತಿಗೆ ಕೊಟ್ಟೆ. ನನ್ನ್ನ ತಂದೆಯಾದರೊ€, ನನಗೆ ಅನ್ನವಸ್ತಗ 
ಳಗೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲದಂತೆ, ತನ್ನ ಸರ್ಫಸ್ಥುವನ್ನೂ ದ್ಯೂತ ವ್ಯಭಿಚಾರಗಳಲ್ಲಿ 
ಕಳೆದು, ಅಕಾಲಮರಣವನ್ನು ಹೊಂದಿ, ನನ್ನ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಕತ್ರುವಾಗಿ ಪರಿಣ 
ಮಿಬದನು. ನಿನ್ನು ವಂಠದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟದ ನನಗೆ ಈರೀತಿ ನಿರ್ಗತಿಯಾಯಿತು. 
ಈಲಾವತಿಯಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅನುರಾಗವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನು ಅನ್ಲಿಯೂ ನನಗೆ ಅವಕ್ಕ 


ವಿಲ್ಲ ಲ ನನ್ನ್ನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತೋರಿದಂತೆ ನಾನು ಇತತ ವೆನು. 
ಸುಮಿತ್ರ ವಿಲ್ಲೆ ಕಂಬರನೆ! ದುಡುಕಬೇಡ; ದುಡುಕಬೇಡ. ನಿಧಾ 
ನಿಸು. ಮಾಧವನು ಮಾಡಿದ ಕೆಲಸವು ಪೂರಯಿಸಿಹೋಯಿತು. ಅವನ 
ಆಸ್ತಿಯು ಪುನಃ ನಿನಗೆ ಸೇರಲಾರದು. ಆದರೆ, ನಾನು ನನ್ನು ಆಸ್ಪ ನನ್ನು 
ಜೇವನಾನಂತರ ಕಲಾವತಿಗೆ ಸೇರತಕ್ಕುದೆಂದು ಉಯಿಲು ಬರೆದಿರುತ್ತೆ 6ನೆ. 
ಈ ಸಂಗತಿ ಅವಳಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯದು. ಅವಳನ್ನು ನೀನು ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿತೊಂಡವಕ್ತ ವಲ್ಲ , ಈ ವುಯಿಲನ್ನು ರದ್ದುಮಾಡಿ, ನಿನ್ನನ್ನೇ ನನ್ನ್ನ 
ಆನ್ವಿಗೆಲ್ಲ ಬಾಧ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತೆ ನೆ. ಜೆಂತಿಸಬೇಡ ; ಚೆನ್ನಾಗಿ ಪರ್ಯಾ 


ಲೋಜೆಸು. ಕ 


\ 
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ಶಂಬರ-- ನಾನು, ಪರಂಠಪನಿಗೆ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡದೆ ವಿಂದಿಗೂ 
ಬಿಡತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ನಾಳೆಯೆ್‌ ಅವನನ್ನು ಕಲಹೆಕ್ಕಾಗಿ ಘರೆದು, ಅವನೊಡನೆ 
ಧದ ನನಸು ಮಾಡುವೆನು. (ಪೊರ್ಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ವಾದಿ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ನ್ಯಾಯವು ಯಾರ ಪಕ್ಷ ವಾಗಿದೆಯೆಂಬುದನ್ನುು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ, 
ಇಬ್ಬರು ಪಂಚಾಯಿತರಮುಂದೆ ದ್ಲೃಂಧ್ಭು ಯುದ್ದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಗೆದ್ದ 
ವನ ಪಕ್ಷವು ನ್ಯಾಯವೆಂದೂ ಸೋತವನದು ಅಧರ್ಮವೆಂದೂ ರ್ನಿಸು 
ತ್ರಿ ದ್ಭರು) 
| ಸುಮಿತ್ರ--ಇದು ಅಪಾಯಕರವಾದುದು. ನೀನು ಬಲಿಪ್ಪನಾದರೂ 
ಅವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಲಾರೆ. ಹಾಗೂ ಆಗಲಿ; ನೀನು ಯಾವ ರಿತಿಯಲ್ಲಿ 
ಅವನನ್ನು ಸೋಲಿಸಬೇಸೆಂದು ಯೋಜಸಿರುತ್ತೀಯೆ ? 

ಶಂಬರ-ಹಿಸ್ಮೊಿನಿಂದ ಸುಟ್ಟು ಅವನನ್ನು ಹೊಂದುಬಿಡುವೆನು. 

ಸುಮಿತ್ರ-ಏಿಸ್ಲೂಲನ್ನು ಉಪಯೊಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಅವನಿಗಿಂತ 
ನೀನು ಸಮರ್ಥನೋ ? 

ಶಂಬರ -ಅವನುಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾರೂ 
ನನಗೆ ವಿದುರಿಲ್ಲ. 

ಸುಮಿತ್ರ ನರಂತಪನು ಸರಕಾರದಿಂದ ಹೊಂದಿರುವ ಸನ್ನದಿನ ವಿಪ 
ಯವನ್ನು ನಾನು ಮೊದಲೇ ತಿಳಬಿರುತ್ತೆ "ನಪ್ಟೈ | ನಾನಾವಿಧವಾದ ಆಯುಧ 
ಗಳ ಉಪಯೋಗದಲ್ಲಿ ಅದ್ಧಿತೀಯವಾದ ಪಾಂಡಿತ್ಯವಿದ್ದ ಹೊರತು, ಇಂಥ 
ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ವಿಂದಿಗೂ ಕೊಡಲಾರರು. 

ಶಂಬರ--ಅವನು ಬಳೆಯ ಪಂಡಿತನಾಗಿಯೇ ಇರಬಹುದು ; ಆದರೆ 
ನನ್ನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ಸರಕಾರದವರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದಿರುವುದು. ಅವನಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಅಧಿಕಾರವನ್ನು ಸರಕಾರದವರು ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ 
ನನಗೂ ಕೊಡಬಹುದು. 

ಪಕ್ಕಿಂತಪ--ಎನ್ನ್ಟುಹೇಳಿದರೇನು? ಪರಂತನನಕಡೆಗೆ ನ್ಯಾಯವಿರು 
ವುದು. ಉಯಿಶಿನಪ್ರಕಾರ ಅವನು ಮಾಧವನ ಆಸ್ವಯನ್ನು ಅವೇಸ್ಟಿಸು 
ವನು. ಕಾಮಮೋಹಿನಿಗೂ ಈತನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗ ವಿಕೇಪವುಂಟಾದುದ 
ರಿಂದಲೇ, ಅವಳು ಆತನಿಗೆ ಸ್ನಾಧೀನಳಾಗಿರುವಳು. ಅವಳಗೆ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ 
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ಅನುರಾಗವಿಲ್ಲ ; ಅಲ್ಲದೆ, ಮಾಧವನ ಆಬ್ಲಗೆ ನಿನಗೆ ಹಕ್ಕೂ ಇಲ್ಲ. ಹೀಗಿ 

ರುವಲ್ಲಿ, ಅವನ ಧದ್ವವು ಅವನನ್ನು ಕಾಪೊಡಲಾರದೆ ? ನೀನು ಎಷ್ಟು 

ಬಠಿಷ್ಠನಾದರೂ, ನಿನ್ನ ಅಧರ್ವವು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೆಡಿಸಲಾರದೆ ? 
ಶಂಬರ--ಆಡಿದ್ದರಿಂದ ಪ | ಘ೨ಯೋಜನವೇನು? ಈ ನಿಷಯವು 


ಕಾರ್ಯತಃ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು 
ಸುಮಿತ್ರ. -ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ್ನ ಬ ವಾಡು. ನಾನು ಕಲಾ 
ವತಿಯ ಹೆಸರಿಗೆ ಬರೆದಿರುವ ಉಯಿಲನ್ನು ಬಿ ಹು. (ನಂದು ಹೇಳ 


ಹೊರಟುಹೋದನು.) 


ಗು ಭ್‌ 


Ca 
1 |, 


ರ್ಯ 


ಗು 


೬ 


ತ 


ರಿ 


5) 


ಅಭಿ 


ತ 


ಸ ರಂತಪನು, ತನಗೂ ಕಾಮಮೋಕಿನಿಗೂ ವಿವಾಹ ಸೂರ 
ಯಿಬಿದಕೂಡಲೆ, ಮುಂದೆ ನಡೆಯಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯ 
ನಿರ್ವಾಹಕೊ ಸ್ಟ ರ: ಕಲ್ಪತರುವಿಗೆ ಹೋದನು, ಅಲ್ಲಿ ಗೆ 
ತ್‌ ಶಂಖರನಕಡೆಯ ಜ್ಯ ನು 


ರಡು ಸತಂದು ಕೊಟ್ಟನು. ಅದನ್ನು ಕಂಬರನು ಬಚನ ಟವ ಗು 


ಪರಂತಪನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ, 





ಶಂಬರನ ನಿಚ್ಚ ಪನೆ, 
ಮಾಧವನ ಅವಸಾನಕಾಲದಲ್ಲಿ, ನೀನು ಉಪಾಯಾಂತರದಿಂದ ಅವನ 
ಕೈನೆಟ್ಟ ಗೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳನ್ನು ಸ್ಕಾಧೀನಪಡಿಬ ಕೊಂಡು, ಕೃ ೃತ್ರಿಮವಾದ 
ಬಂದು ಉಯಿಲನ್ನು ಸೃಃ ಬ್ಟಿಸಿ, ಆತನ ಆಬ್ತಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಸ್ಪ ಧೀನಪರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದುದಲ್ಲದೆ, ಇಲ್ಲಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣಾನುರಾ 
ಗವುಳ್ಳ ಕಾಮಮೋಹಿನಿಗೆ ದುರ್ಜೋಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ನಮ್ಮಿಬ್ಬ ರ 
ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ವಿಘಾತವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದೆ. ಈ ತಬ್ಬಿತವನ್ನು ನೀನು ಒಬ್ಬ 
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ಹೊಳು ವೆ ಪಕದಲಿ, ಆ ಸ್ಫೃತು ಗಳನ್ನೂ ಉಯಿಲನ್ನೂ ಆ ಸುಂದರಿ 
ಳ್ಳ ತ ಗ ೨೦ ಲ್ಹ ಜ್ತ 

ಯನ್ನೂ ತಂದು ಒಪ್ಪಿಸಿ ಕರಣಾಗತನಾಗು. ಇಲ್ಲ ದಿದ್ದ ರೈ, ನಾಳೆ ಪ್ರಾತಃ 
ಹಾಲ ಟು ಪುಂಟೆಯವಮೇಳೆಗೆ, ನಿನ ಶ್ಲ ಕಡೆಯ ಅ 
ಆಯುಧಪೋಣಿಯಾಗಿ ಊರಿನ ಚೊ ತಶಿ ಉದ್ಯಾನಸ್ಕೆ ಯುದ್ಧ ಸನ್ನ ದ್ದ 
ನಾಗಿ ಬರತಕ್ಕ ದ್ಭು. ಆ ಯುದ್ಧ ದಲ್ಲಿ ಆಗುವ ಜಯಾಪಜಯಗಳೊೇ, ಸಮ್ಮಿಬ್ಬ 
ರಲ್ಲಿ ರುವ ನಾಯಾನ್ಯಾಯಗಳನ್ನು. ತೋರ್ಪಡಿಸಲಿ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಜಾರ ಲಸ ನಾನು ಒಬ್ಬಿ ಈ ಲೇಖನವನ್ನು ಬರೆದಿರುತ್ತೆ (ನೆ. 


ಶಂಬರ. 

ಅದನ್ನು ಓದಿದ ಕೂಡಲೆ, ಪರಂತನನು ಳಗೆ ಬರೆದಿರುವಂತೆ 
ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನು ಕಳುಹಿಬದನು. 
ಶಂಬರನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ, 
ಪರಂತಪನ ಎಚ್ಚಾ ನನೆ... 

ನಿನ್ನ್ನ ಲೇಖನವನ್ನು ಓದಿಕೊಂಡೆನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಕಂಡಂತೆ ನೀನು 
ನನ್ನಮೇಲೆ ಆಪಾದನೆಮಾಡಿರುವ ತಬ್ಬತಗಳೆಲ್ಲ ಬ ನಿನ್ನ್ನ ಲೇಖನ 
ದಂತೆ ನೀನು ನಿರ೯ಯಿಬರುವ ಸಂಕೇತಸ್ಸಾ ನಕ್ಕೆ ಬದ್ದ ನಾಗಿ ನಾನು 
ಬರುವೆನು. ನೀನೂ ನಿನ್ನ ಕಡೆಯ ಸ ಇ! ಸಿದ್ದ ನಾಗಿ ಬಾ. 
ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ ರ ನ್ಯಾಯಾನ್ಯಾಯಗಳು; ಈ ಭದ ಸುಸು ತ ಪ್ರಕಟವಾಗಿ. 

ಪರಂತಪ. 
ಈ ನಿರ್ಣಯಕ ಓನುಸಾರವಾಗಿ, ವ.ರುದಿನನೇ ಆ ಪುರದ ಬಹಿರು 
ದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಖ್ಯ ರೂ 'ಮ್ಮೃತನ್ನು ಈಕಡೆರು ಪಂಚಾಯಿತರೊಡಗೊಂಡು 
ಬಂದು ಚಕರ. ಸುನಿತ್ರನೂ ಅತ್ಯಾತುರನಾಗಿ ಬಂದು ಸೇರಿದನು. ಸಮರ 
ಬಂಹನೆಂಬ ಆ ಪಟ್ಟಣದ ಯಜಮಾನನೂ ಅಲ್ಲಿ ಗೆ ಬಂದನು. ವಿರಡುಕಡೆಯ 
ಪಂಚಾಯಿತರೂ, ಆತನನ್ನು ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷ ನನ್ನಾಗಿ ನಿರ್ಣಯಿಓದರು. ಇವರಿ 
ಬ್ಬ ರ ಏಿಸ್ಮೂಲಿನಲ್ಲಿಯೂ ಒಂದೊಂದು ಗುಂಡು ಇರುವಂತೆಯೂ, ಅದನ್ನು 
ಬೂದಾವೃತ್ತಿ ಹಾರಿಬ ಅದರಲ್ಲಿ ಜಯಾಪಜಯಗಳಗ' ಗೊತ್ತಾ ಗದಿದ್ದ ರೆ ಪಂಚಾ 
ಯಿತರ ಅನುಮತಿಯಿಂದ ಮತ್ತೊ ಂದಾವೃತ್ತಿ ಪ್ರಯೋಗಿಸಬೇಕೆಂದೂ ನಿರ್ಣ 


ಯಿಬಿಹೊಂಡರು. *ಕೂಡಲೆ, ಇವರಿಬ ರನ್ನೂ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮುವ್ನತು 
ಬ ೧ FN) 


ಅಧ್ಯಾಯ ಲಿ ೬8 


ಗಣ ಅಂತರಾಳವನು ಸ ಬಿಟ್ಟು ನಿಲ್ಲಿಸಿದರು. ವಿರಡುಕಡೆಯ ಪಂಚಾಯಿತರ 
ಅನುಮತಿಯಿಂದ, ಸಭಾಧ್ಯಕ್ಷ Ep ಸೆಮರಬಿಂಹನು ಯುದ್ಧ ನಿಯಮಗಳನ್ನು 
ಶಿದಿದನು ಭಟರಿಬ್ಬ ರೂ ನಿಯಮಕ್ಕ್‌ ನುಸಾರವಾಗಿ ಪಡೆಯ ವುದಾಗ ಸ 
ದರು. ಆಗ ಸ ಬಹ ಅವರಬ್ಬ ರನ್ನೂ ನೋಡಿ "" ವಲ್ಲೆ ವೀರರೇ | 
ನಿಮ್ಮಿ ಬ್ಬ ರಲ್ಲಿ ಯಾರೇ ಆಗಲಿ- ಈಗ ey ERE ನಿರ್ಣಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ್ಯ 
ವ ಗಾಸಿ ನಡೆಯದೆ ಅತಿಕ್ರಮಿಸಿದಲ್ಲಿ , ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಪಂಚಾಯಿತರ ತೀರ್ಬಿಗೆ ಹಾಕಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಜನರ ಅನುಮತಿಯಂತೆ 
ಯಾರು ತಬ್ಬಿತವುಳ್ಳವರೋ ಅವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುತ್ತೇನೆ, ಇದೋ | ಅದ 
ಸ್ವ್ಯಾಗಿಯೇ ನಾನು ಸ್ಪೆಯಲ್ಲಿ ಏಸ್ತೂ ಅನ್ನು ಹಿಡಿದಿರುತ್ತೆ "ನೆ. ಜೋಕೆ | 
ವಿಚ್ಚರವಾಗಿರಿ ! » ವಿಂದು ಹೇಳಲ್ಲ, ಅದಕ್ಕೆ ಅನರಿಬ ರೂ ಅನುಮತಿಖ, 
ಪಂಚಾಯಿ)ತರ ತೀರ್ವಾಸದಂತೆ ಅಧರ್ಮಪ್ರವೃತ್ತ ತ್ನರಾದವರು ಶಿಕ್ಹೆ ಗೆ ಗುರಿ 
ಯಾಗುವುದಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಯುದ್ಧ ಸನ್ನದ್ದರಾಗಿ ನಿಂತರು. ಆಗ ಕಂಬ 
ರನು ಪೆರಂತಪನನ್ನು ನೋಡಿ "" ಎಲ್ಫೈ 'ಧುರಾತ್ವೆನಾದ 2 ಪರಂತಪನೆ ! ನೀನು 
ಬಹು ದುಪ್ಪನು 1! ತಂತ್ರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಮಾಧವನ ಸತ್ತು ಗ 
ಳನ್ನು ಅಪಹರಿಬದ್ಧಲ್ಲದೆ, ನನಗೋಸ್ಕರ ನಿಶ್ಚ ಯಿಸ್ಬಟ್ಟ್ಯದ್ದ ತಾಮಮೊ 
ಶಿನಿಗೆ ದುರ್ಜೊೋಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಅವಳನೂ ಪ ಸ್ಕಾಧೀನಪಡಿಬಕೊಂಡು 
ವಿವಾಹಕಂಟಿಕನಾದೆ. ಈ ದುಷ್ಪ ತ್ಥಕೆ ತಕ್ಕ ತಗೆ ಗುರಿಯಾಗುವೆ. ?1 
ಬಂದನು. 
ಪರಂತಪ--ವಿಲ್ಫೈ ನೀಚನೇ ! ವೃಥಾ ವಾಗಾಡಂಬರದಿಂದ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವೇನು? ಸಮ್ಮ ರ ನ್ಯಾಯಾನ್ಯಾಯಗಳು ಇನ್ನು ಸ್ಫುಲ್ಪಹೊತ್ತಿ 
ನೊಳಗಾಗಿಯೇ ಗೊತ್ತಾ ಗುವುವು. ಮಾಧವನು ಸ್ಪುಹಸ್ತ ದಿಂದ ರುಜು 
ಹಾಕಿ ಬರೆದಿರುವ ಉಯಿಲನ್ನೂ, ಅದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಭೂತರಾಗಿ ರುಜು ಮಾಡಿ 
ರುವ ಅಧಿಕಾರಿಗಳ ವಾಬ್ಯೂಲವನ್ನೂ 3ಗಿದು ಚೆನ್ನಾ] ಗಿ ಪರಿಶೀಲನೆ ಮಾಡಿ 
ದರೆ, ಮಾಧವನ ಆಸ್ತಿಯು ನನಗೆ ತಂತ್ರದಿಂದ ಪ್ರಾಪ ವಾಯಿತೋ._ಅಥವಾ 
ಮಾಧವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಮಾಡಿದವ ಕೃತಘ್ಪುತೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಲಭ್ಯವಾ 
ಯಿತೋ-ಚೆನ್ನಾಗಿ ಗೊತ್ತಾ ಗುವುದು. ಇದಿರಲಿ; ಸಾಮಮೋಹಿಸಿಯನ್ನು 
ನಾನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂಬೆನೆ? ನಿನ್ನು ಕೆಟ್ಟ ಶೀಲಸ್ಫ ಭಾವಗಳೇ ಅವ 


Anat A 





NN 


೬೬ ಪರಂತಪವಿಜಯ 


ಹ ೋ ೋ ೋೋ ೋ ೋ ೋೊಿಿೋ ೋ ಲ ಲೋ ಲಿ ಲೀ ೀೋೀ ಲೀ ೀ ಲ ಲ ಬ A. 


ಳಗೆ ನಿನ್ನು pA ಜುಗುಪ್ಸೆಯುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿದುವಲ್ಲವೆ? ಈಕೆಯಲ್ಲಿ 
ಅ ಅನುರಕ್ತ ನಾಗಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ಪಿತ  ದ್ರ್ರೋಹಿಯಾದ ನೀನು, ಅವರಿ 
ಬ ರಿಗೂ ವೈಮನಸ್ಯ “ವನ್ನು | ಟುಮಾಡಿ ಅವನ ಅಕಾಲಮರಣಕ್ಕೂ ಮುಖ್ಯ 
ಬಿ 
ಕಾರಣಭೂತನಾದೆ. ke ಪಾಪಕ್ಕೆ ತಕ್‌ ಸ್‌ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸೆದಿರುವು 
ದಿಲ್ಲ. ಅವಳನ್ನು ನಿನ್ನು ದ ಯಿಂದಲೇ ನೀನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು, 
ಈಗ ಪುನಃ Hi ಮ ಬಹಳ ವಿಸ ಸ್ವಯಾವಹವಾಗಿದೆ. 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಕರಣಾಗತನಾಗಬೇೊಹೋ ? ಆಗಲಿ, ನಿನ್ನು ಕ್ಕ ತ್ಯಸ್ತ್‌ ತಕ್ಕ್‌ ಫಲ 
ವನ್ನು ಈಗಲೇ ತೋರಿಸುವೆನು. 

ಶಂಬರ--ವಿಲಾ ದುರಾತ್ವನೆ : ಮಾಧವನ ವ.ರಣಕಾಲದಲಿ ಅವನ 

[ae] 
ಸಮಾಪದಲ್ಲಿದ್ದವಸು ಸೀನು. ನೀನೇ ಅವನ ಮರಣಕ್ಕೆ ಹಾರಣಭೊತೆನು. 
ನಿನಗೆ ಇಂಥ ಉಟ ಹುಟ್ಟುವುದಕ್ಕೂ ಆವನ ಅನ್ಯಾದೃಕವಾದ ಸಂಪ 
ತ್ಲುಗಳೇ ಕಾರಣವು. ನಿನ್ನು ವಂಚನೆಗೆ ಒಳಪಟ್ಟು ಹಾಮಮೋಹಿನಿಯು 
ನಿನಗೆ ಸ್ಕೂಧೀನಳಾದುದಕ್ಕೆ, ನನ್ನ್ನ ಶೀಲಸ್ಕೃ ಭಾವಗಳಲ್ಲಿ ದೋಪವನ್ನು ಕಲ್ಪಿ 
ಸುವೆಯೋ ? ವಿಲ್ಫೈೆ ನೀಚನೇ ! ನಿನ್ನೊಡನೆ ವೃಢಾಲಾಪಗಳಿಂದ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವೇಸು? ಅಯ್ಯಾ! ಸಮರಬಿಂ೫! 3ಈ ನೀಚನ ಪ್ರಲಾಸನನ್ನು ನಿಲ್ಲಿ 
ಸುವೆನು ; ಆಜೆ ಯನು ಕೊಡು. 
ಮಾ ಜ್ಞ 

ಪರಂತಪ--ವಿಲ್ಛ್ರೆ ಸಮರಬಂಹನೇ ! ಈ ನೀಚನೊಡನೆ ವ್ಯಥಾ ವಾಕ್‌ 

ಲಹೆದಿಂದ ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? ನಮ್ಮ ಸಮ್ಮ ನ್ಲಾ ಯಾನ್ಯಾಯಗಳಿಗೆ ನವು 


ಅ ಈ 


ನಮ್ಮ ಮನಸ್ಸೇ ಸಾರಣಭೂತವಾಗಿರುತ್ತದೆ - ಅಲ್ಲದೆ, ಧನಿ ಧರ್ಮಾ 


ಧರ್ವಗಳ ನು ವನುನ ಒಗಡೀಕ್ವರಕೊಬ್ಬ ನೇ ಬಲ್ಲನು. 


ನಾನು ಮಾಧವನ ಅಸ್ವಿಯ ವಿಪಯದಲ್ಲಾಗಲಿ ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯ ವಿಷಯ 
ದಲ್ಲಾಳಿ" ದುರಾಕೆಪಟ್ಟು ಪ್ರವರ್ತಿಬದ್ದರೆ, ಕಂಬರನ ಪ್ರಹಾರವು ನನಗೆ 
ಶಗುಲಶಿ; ಹಾಗಿಲ್ಲದೆ ಈತನು ಏತೃದ್ರೋಹಿಯೂ ಕೃತನ್ನುನೂ ಅಗಿ 
ದ್ವಲ್ಲಿ, ನನ ಪ್ರಹಾರಕ್ಕೆ ಈತನೇ ಗುರಿಯಾಗಲಿ. ಧರ್ವವಿದ್ಧಕಡೆ ಹನುವೆಂ 
ಬುದು ಈಗ ಸ್ಹಿರಪಡುವುದು. ಇನ್ನು ನಮಗೆ ಆಜೆ ಸೈಯನ್ನ ಕೊಡು. 


ಸಮರಬಿಂಹನು " ಅಯ್ಯಾ ! ಕು ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಸಲಾ ಪಗಳನು 
೬೪ ಹಿ ೩ 


ಇಲ ಬರಿ, ಯುದ್ದಕೆ ಓದ ರಾಗಿರಿ. ನಾನು ಒಂದರಿಂದ ಮೂರರವರೆಗೆ 
[ಲ ಎಕೆ. ಅ 








ಲ 
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ವಿಣಿಬದಕೂಡೆಲೆ, ನಿಮ್ಮ ಏಸ್ತೊ ಲನ ವಿಕ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹಾರಿಸತಕ್ಕುದು” 
ವಿಂದು ಹೇಳಲು, ಪ ಪ್ರತ್ಯ ಕ ರೂ, ; ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಬದ್ದ 
ಪಡಿಬಕೊಂಡು ಸನ್ನ ದ್ದ ರಾದರು. ಸುಮಿತ್ರನು, ಕಂಬರನ ಜಯವನ್ನು ವ 
ಕ್ತಿ ಸುತ್ತ ಸರಸತಿ ಬಿಂಗಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದನ ನು. 

ಸಮರಸಿಂಹ--ಇನ್ನು ಚ ರಾಗಿ. ಬಜ ಎರಡು !! ಮೂರು i} 

ಕೂಡಲೇ ಎರಡು ನಿಸ್ಮೂಲುಗಳು ಹಾರಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ವು. ಕಂಬರನ 
ಗುಂಡು ಗುರಿತಬ್ಬಿ, ಪರಂತಪನ ಬಲಗಡೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಸುಮಿತ್ರನಿಗೆ 
ತಗುಲಿ, ಕೂಡಲೆ ಅವನು ತೆಳಕ್ಕ್‌ ಬಿದ್ದು ಬದ್ಯಾಡಿ ಮೃತನಾದನು. ಪರಂ 
ತಹನ ಗುಂಡು ಕಂಬರನ ಬಲಭುಜಕ್ಕೆ ತಗುವಿ ಅವನೂ ಕೆಳಗೆ ಬಿದ್ದನು. 
ಕೂಡಲೇ ಪಂಚಾಯಿತರಲ್ಲಿ ಬಬ್ಬ ನಾಗಿದ್ದ ಸೈಷ್ಯನೊಬ್ಬ ನು, ಶಂಬರನಿಗೆ 
ಬಿದ್ದ ಏಟನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಬ 1 ಜಬಾಡುಚೆ ಪದವನ್ನು ಮಾಡಿ ಚಿಕಿತೆ 
AR ps ಬದುಕಬಹುದೆಂದು ಹೇಳಿದನು. ಸ್ಪಲ್ಪಹೊತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೆ 
ಶಂಬರನು ಪ್ರಜ್ಞೆ ಹೊಂದಿ, ವೈ ದನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಹೊಳಿ, ಅವನ 
ಹೇಳಕೆಯಂತೆ ತನ್ನು ಬಾಹೆಃಚೆ *ದಕ್ಕ್‌ ಒಬ್ಬ ಕೊಂಡನು. ಕೂಡಲೇ ಅಆ 
ವೈದ್ಯ ನು ಅವನನ್ನು  ವೃದ್ಯಕಾಲಸ ಬತ! ಹೊಗಿ, ಇತರ ವೈದ್ಯ ರ 
ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೂ ಹೇಳಿ, ಇವನ ಬಲದ ಭುಜವ ವನ್ನು ತೆಗೆಯಿಓದನು. 
ಮೂರುತಿಂಗಳೊಳಗಾಗಿ ಆ ವ್ರಣವು ವಾಬಯಾಯಿತು. ಅದುವರೆಗೂ 
ಆ ಯಾತನೆಯಿಂದ ಅವನು ಬಹಳ ಕೃೃಶನಾಗಿದ್ದನು. ಆಮೇಲೆ ಪಂಂತಾಯಿ 
ತರೆಲ್ಲರೂ ಸೇರಿ, ಪರಂತಪ ಪನನ್ನು ಮೆಂದಿರಿಬ ಕೊಂಡು, ಕಂಬರನನ್ನು 
ನೋಡಿ “ ಅಯ್ಯಾ ! ಕಂಬರ ! ನಿನ್ನಿಬ್ಬರ ಯುದ್ಧವೂ ಪೂರಯಿಓ ಮೂರು 
ತಿಂಗಳುಗಳಾದುವು. ನೀನು ಅವನ ಪ್ರಹಾರದಿಂದ ಮೃತನಾಗಿಯೇ 
ಹೋಗಿದ್ದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಅ ಪರಂತಪನು ನಿರ್ದೋಹಿಯೆಂದು ಜೆ ೪ ತೀರಾ 
ನಿಸುತ್ತಿದ್ದೆವು. ಈಗಲೂ ಹಾಗೆ ತೀರ್ಪ್ರಾ ನಿಸುವ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಭ್ಯಂ 
ತರವೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರೂ ನಿನ್ನು € ಅಭಿಪ್ರಾಯವೇನು ಜಟ 

ಜಾ ಇರ ನೀಚನಾದ ಪರಂತಪನು ॥ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಲ ಲ್ಲದೆ ನಾನು 
ಜೇವಿನಿದ್ದು ಮನಃಕ್ಲೇಕವನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬೇಸೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯಬಂದ, 
ಭವ ವವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು. ಆದರೂ ಜಂತಯಿಲ್ಲ; ಈ ಷ್ಟ ದಿಂ 


ಹಲಿ ಸಪರಂತಪವಿಒಯೆ 





ದಲೇ ನ್ಯಾಯ ನಿರ್ಣಯವಾಗುವುದಾಗಿಲ್ಲ. ಕಲಿಪ 5 )ಚುರವಾದ ಈ ಕಾಲವು 
ವ್ಯತ್ಯಸ್ವಸ್ದಿ ಸತಿ ದಾದುದರಿಂದ, ಪಾಪಶೀಲರಿಗೆ ಉತ ತ್ರಮಖ್ಬಿ ತಿಯನ್ನೂ 
ಸುಕೃ ತಿಗಳಗೆ ಅಧೋಗತಿಯನ್ನೂ ಉಂಟುಮಾಡುವುದು 'ಸ್ಯಾವಸದ್ವವಾ 
ನಿಜ ಮಾಡತಕು ದನು ಗ 

ಸಮರಸಿಂಹ -ನ್ಯಾಯನಿ೯-ಮತ್ಯಾ ಗಿ ಈ ಭ್‌ ವನ್ನು ವಿರ್ಪಡಿಬ 
ದವನೇ ನೀನು. ಇದರಲ್ಲಿ ನಿರಾಕ್ಲೇಪವಾಗಿ ಧರ್ಮವ್ಯವಸೆ ಸ ಯಾಗುವುದೆಂರು 
ನಿಷ್ಕ ರ್ಬಿಬದವನೂ ನೀನು. ಹ ಯುತ ದಿಂದ ನ್ಯಾಯರ್ಫೋಯವಾಗುವು 
ದಿಲ್ಲ ತು ನೀನೇ ಹೇಳುತ್ತಿ ಯಾ? WE ಅಸಂಬದ್ಧ ಪೆ)ಲಾಪಗಳಿಗೆ 
ಯಾರಿಂದತಾನೆ 3 ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನು ಹೊಡೆಲಾದೀತು ? ನಿನ್ನು ತ ಬುವಿಗೆ ತಗುಲ 
ಬೇಕಾಗಿದ್ದ ನಿನ್ನು ಗುಂಡು, ನಿನ ತಡೆಯವನಾದ ತ ತ್ರನಿಗೆ ತಗುಲಿ, 
ಅವನೇ ಸಾಯಜೇಕಾದರೆ, ನಿನ್ನ ಅಧರ್ಮವು ಇದರಿಂದಲೇ ಸ್ಪಪ್ಪೃವಾಗುವು 
ದಲ್ಲ ವೆ? ಇದೆಲ್ಲ ಹಾಗಿರರಿ; ಈಗ ಸುಮಿತ್ರನನ್ನು ಹೊಂದ ತಬ್ಬತಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗತಕ್ಕ ವರು ಯಾರು? 

ಶಂಬರ ಯುದ್ದ ನಿರ್ಣಯಕ್ಕಳಿಸುಸಾರವಾಗಿ ಪಂಚಾಯಿತರು ತೀರ್ಮಾ 
ನವನ್ನು ಹೊಡುವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಅಡ್ಡಿ ಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನಾನು pa ನಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತೆ ನೆ. ಸುಮಿ 'ತ್ರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು ವ ವಿಪಯ 
ದಲ್ಲಿ ನಾನು ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರವರ್ತಿಬಿದವನಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದ, ಆ 
ವಿಚಾರದಲ್ಲಿಮಾತ್ರ ನಾನು ತಪ್ಪಿ ತಸ್ನ ನಾಗಲಾರೆನು. 

ಪಂಚಾಯಿತರು - ಇದು ನಮ್ಮ ಪೆಂಚಾಯಿತರ ತೀರ್ಮಾನಕ್ಕೆ ಬಳ 
ಪಟ್ಟುದುದಲ್ಲ .. ಅ ವಿಷಯವು ಹೇಗಾದರೂ ಇರಲಿ. ಈಗಲೂ ನೀನು 
ಪರಂತಪನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿ ಅವನಮೇಲೆ ನೀನು ಹೊರಿಬ 
ರುವ ದೋಪಗಳೆಲ್ಲ ಅಸತ್ಯವಾದುವುಗಳೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊ ; ಅದಗಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಫ್ಲೇಮವುಂಟು. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾವು ಅನುಮತಿಸಿರುತ್ತೇವೆ. ನಮ್ಮ 
ಮಾತನ್ನು ಹೇಳು. 

ಶಂಬರ--ಮಹಸನೀಯರೇ! ನಿಮ್ಮ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಶಿರಸಾ ವಹಿಸಿದೆನು. 
ಅಯ್ಯಾ ! ಪರಂತಪನೇ | ನಾನು ದುರಭಿಪ್ರಾಯದಿಂದ ಇದುವರೆಗೂ ನಿನ್ನು 


ಮೇಲೆ ದೋಪಾರೋಪಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಯುದ್ಧ kA ಕರೆದೆನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೮ ೬೯ 


ಇದರ ಫಲಿತಾಂಕದಿಂದಲೇ, ನಾನು ಮಾಡಿದ ಆಪಾದನೆಗಳೆಲ್ಲ ಅಸತ ಗ 
ಳೆಂದು ವ್ಯಕ್ತಪಡುವುದು. ನನ್ನ್ನ ದುರ್ಬುದ್ಧಿಗಾಗಿ ನಾನೇ ವಿಪಾದಿಸಬೇ 
ಹಾಗಿದೆ. ಈ ನನ್ನ್ನ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಸ್ಪ್‌ಮಿಸುವನಾಗು. 


ಪರಂತಪ --ಅಯ್ಯಾ! ಕಂಬರನೆ! ಅಪ*ಾರಮಾಡಿಸಿಕೊಂಡವರಿಗಿಂ 
ತಲೂ ಅಪಕಾರ ಮಾಡಿದವರಿಗೆ ದ್ಯೇಪವು ದೀರ್ಥುವಾಗಿರುವುದು ಲೋಕ 
ಸ್ವಭಾವವು. ಹೀಗಿರುವಲ್ಲಿ » ನೀನೇ ದೈೇಪವನ್ಸು ಬಿಟ್ಟು ಸಮಾಧಾನವನ್ನು 
ಹೊಂದುವಾಗ, ನಾನು ಮನ5ಕಾಲುಪ್ಯವನ್ನು ಬಿಡುವುದೇನು ಅಸಾಧ್ಯ? 


ನಿನ್ನು ಪೊ ತ್ರಾರ್ಥನೆಯಿಂದ ನಾನು ಬಹಳ ಸಂತೋಹಿಸಿದೆನು. ಸೆ ್ಲೀಹೆದಿಂದಾಗ 
ತಕ್ಕ್‌ ಆನುಕೂಲ್ಯಗಳು ದ್ಯೇಪದಿಂದ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಈ ಯುದ್ಧ. ದಿಂದ ನಿನಗೆ 
ಆಗರತಕ್ಕ ನಡ್ವ್ಯ ಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, ನಾನು ತುಂಬ ಎ ಬಾತಿ 
ಚಾಹ ಆಸ್ಪ ಬ ಸ ಆಕೆಸಟ್ಟು ಪ್ರವರ್ತಿಬದವನೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡ. 
ಅವನು ಬರೆದಿರುವ ಉಯಿವಿನಲ್ಲ "ಯೇ, ಆ ದ್ರವ್ಯದ ವಿನಿಯೋಗಗಳೆಲ್ಲ 
ವ್ಯಕ್ತ ಪಡುವುವು. ಆದರಂತೆ ಆ ಪತ್ರವನ್ನು ರೀಜೆಜೃರ್‌ ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಮಾಧವನಕಡೆ ಲಾಯರಾದ ಅರ್ಥಪರನು ಬರುತ್ತಾ ನೆ. ಆ ವುಯಿಲು ರಿಜಸ 


ಟೆ 
ರಾದಕೂಡಲೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಬರುವಂತೆ ನನ್ನ ಭಾಗಕ್ಕೆ ಬರತಕ್ಕ ದ್ರವ್ಯ 


ಗಳನ್ನು ನಿನಗೇ ಒಬ್ಬಿಸುತ್ತೆ ನೆ. ಅದನ್ನೂ , ನಿನ್ನು ದೊಡ್ಡಪ್ಪನಾದ ಸುಮಿ 
ತ್ರನ ಆಬ್ಮಿಯನ್ನೂ ಸ್ಫಾಧೀನಪಡಿಬ ಕೊಂಡು, ಕಲಾವತಿಯನ್ನು ವರಿಬ, ಅವ 
ಳೊಡನೆ ಸೌಖ್ಯವಾಗಿ ಬದುಕು. ಇನ್ನು ನಾನು ಹೋಗುತ್ತೆ ನೆ. ಅನುಮತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಡು. 

ಶಂಬರ-" ಅಯ್ಯಾ ; ವಂದಿಸುವೆನು. ನೀನು ಹೇಳದ ವಿಷಯವ 
ನ್ನೆಲ್ಲ ಮುಂದೆ ಪರ್ಯಾಲೋಜಿಓ ಸೂಕ್ತ ವಾದಂತೆ ನಡೆಸೋಣ. '' ವಿಂದು 
ಹೇಳಿ, ಆತನನ್ನೂ ಪಂಚಾಯಿತರನ್ನ್ನೂ ಬಹುಮಾನಪುರಸ್ಸರನಾಗಿ ಕಳು 
ಹಿಸಿಕೊಟ್ಟನು. 

ಸಮರಸಂಹನು, ಪಂಚಾಯಿತರೊಡನೆ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಹೋಗುತ್ತ ಕ್ಯ 
ಪರಂತಪನನ್ನು ನೋಡಿ * ಅಯ್ಯಾ ! ಪರಂತಪ! ನೀನೇ ಅದ ಪ್ಪ ಕಾರಿ. 
ಕಂಬರನೆ es ನಿನಗೆ ತಗುಲಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನು ಗತಿಯೇನಾಗುತಿತ್ತು 

ಪರಂತಪ (ಹುಸಿನಗೆಯೊಡನೆ) ಹೂ ಇಂಥ ಸಸಂ ವಿಪತ್ತು 


ಗಳಿಗೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅವೆಲ್ಲ ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಪರಿಹಾರವಾಗಿವೆ. 


೬೦ ಪರಂತಪವಿಜಯ 





ಸಮರಸಿಂಹ--ಅದು ಹಾಗಿರಲಿ; ಕಂಬರನು ಗುರಿಹಿಡಿದು ಹೊಡೆಯುವ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನೆಂದು ನೀನು ನಂಬಿರುವೆಯೋ ? 
ಪರಂತಪ-- ಎಂದಿಗೂ ಇಲ ; ಹಾಗೆ ಅವನು ಕಕ ನಾಗಿದ್ದಪಕ ದಲಿ, 
೧೧ Wo) ಎ ಊU ೧ಗಿ 
ನನ್ನ ಪಾರ್ಶ್ವದಲ್ಲಿ ಬಹುದೂರದಕ್ಲಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಸುಮಿತೃನಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ 
£8 ಎ" cn ಎ 4 
ಗುಂಡು ತಗುಲುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅವನ ಗುಂಡು ಅಕಸ್ತಾತ್ನಾಗಿ ಸುಮಿತ್ರಸಿಗೆ 
4 ಪ್‌ [ವ ಉಂ 
ತಗುಲಿರಬಹುದು. 
ಸಮರಸಿಂಹ-- ಅವನು ವುನಃ ಭೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕ್ಲಮಾಪಣೆ'ಯಸ್ಸು 
ಹೇಳಿಹೊಂಡಿರುವನೆಂದು ನಂಬಿರುವೆಯೋ ? 
ಪರಂತಪ ಆ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ವೃಕ್ತವಾಗಿಯೇ ಇರುವುದು. ನಾನು 
ಏನುಮಾಡಿದಾಗ್ಲೂ, ಅವನಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಯು 
ವಿಂದಿಗೂ ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸಾಧ್ಯವಾದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಅವನು ನನ್ನನ್ನು 
ಹೊಲ್ಲು ವುದಕ್ಕೂ ಹಿಂಹರಿಯುವವನಲ್ಲ. ಸುಮಿತ್ರನು ತನ್ನು ಅಬ್ಲಯು 
ಈಲಾವತಿಗೆ ಸೇರತತ್ಕುದೆಂದು ಉಯಿಲಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಬರುತ್ತಾನೆ ಮಾಧವನ 
ಆಬ್ಲಿಯು ನನಗೆ ಸೇರತಕ್ಕಾದಾಗಿದೆ ಇವೆರಡೂ ಈತನಿಗೆ ಏಿತ್ರಾರ್ಣಿತವು. 
ಇವು ಹೊರತು ಈತನಿಗೆ ಇನ್ನೇನೂ ಗತಿಯಿಲ್ಲ. ಅವನ ದುರವಸೆ ಯನ್ನು 
ನೋಡಿ, ನಾನು ಸನ್ನು ಭಾಗಕ್ಕೆ ಬಂದ ಮಾಧವನ ಆಬ್ಮಿಯನ್ನು ಈತನಿಗೇ 
ಹೊಡಬೇತೆಂದು ಯೋಜೆನಿದೆನು. ಆದರೆ ಇವನು ಇವುಗಳನ್ನು ಪರಿಗ್ರ 
ಹಿಬ ಬದುಕತಕ್ಕವನಲ್ಲ . ಏನಾದರೂ ದುರ್ವ್ವತ್ತ ಗಳನ್ನು ನಡೆಸ ತಕ್ಕ ಫಲ 
ವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವನೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. 
ಸಮರಸಿಂಹ--ನೀನು ಹೇಳುವುದೆಲ್ಲ ನಿಜ. ಕಂಬರನ ಪೂರ್ವಾಪರ 
ಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ನಾನು ಕೇಳರುವೆನು. ಅವನು ಕಾಲಾಂತರದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಮೃತ್ಯು 
ವಾಗುವನೆಂದು ಊಹಿಸುವೆನು. 
ಪರಂತಪ--ಮನುಪ್ಯಯತ್ನದಂತೆಯೇ ದೈವವು ನಡೆಸುವುದೆಂದು 
ನಂಬುವುದು ಹೇಗೆ? ದೈವವು ನಮ್ಮ ಕಡೆಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿರಬಾರದೆ ? 
ನಾವು ಇದಕ್ಕೆ ಜೆಂತಿಸುವುದೇಕೆ ? 
ಹೀಗೆ ಪರಸ್ಪರ ಸಲ್ಲ್ಯಾ ಪಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ, ಎಲ್ಲರೂ ಪುರಪ್ರವೇಶ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿ, ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ವಾಹನಗಳನ್ನಿಳಿದು, ಆ ಪುರದ ಒಂದು 


ಹಾಕು ಗುಳಿಕ ಕ ಗಿ ಗು ತ 000 00 ಗಗ ಗು ಎ೦ ಗ ೧2 ಎಂಪಿಸಿ ನು ಂ ಂ ಂ ಂ"ಂೋಂ,"ಂ ೋಅ ಮುರ ಹ್ಹಣಂಾದ ಾ ಾರಾ್ಗುೂು್ಣು ರ ುಓಡಡ್ಟರ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟ್ಟಟಟ್ಟೂು 


ಭೋಜನಾಲಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಾನೆಭೋಜನಾದಿಗಳನ್ನು ತೀರಿಕೊಂಡು, ಸ್ಫುಲ್ಪ 


ಹೊತ್ತು ವಿನೋದವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತಿದ್ದು, ವಿಶ್ರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ವಿಲ್ಲರೂ 
ಅವರವರ ಇನ್ನೂ ನಗಳಿಗೆ ಹೊರಟುಹೋದರು. 





ವೌ | ರನೆಯ ದಿವಸ ಅರುಣೋದಯಕಾಲತ್ಯ್‌ ಎದ್ದು ಪರಂತನನು 
ಸುಮಿತ್ರನ ಉಪವನಕ್ಕೆ ವಏಿಕಾಂತವಾಗಿ ಪ್ರವೆನಕಿಗು 
ತಾನು ಅಲ್ಲಿ ಹೊತಿಟ್ಟದ್ದ ಬಿಟ್ಟ ಗೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು 
ಹೋ ಬತ್ತಿ ರುವಾಗ, ಆ ಜಾ ಸ ಬಂದಳು. 

ಕಲಾವತಿ ಎಲ್ಲೆ ere ನೇ! ಇದೇನ. -ಇಪ್ಟುಸೊತ್ತಿ ಗೆಮುಂಚಜೆ 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆ? ರಾತಿ) ವನೆ ರುಶ್ಲಿ ದ್ದೆ ಯಾ? ಸಿನ್ನ] ನ್ನು ನಾನು ನೆನ್ಡಿ 
ಕಾಣಲೇ ಇಲ್ಲ! ಇದೇನು ವೆಟ್ಟಿಗೆ 





ಪರಂತಪ ಇಲ್ಲ. ನೆನ್ಸ ನಾನು ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇದು ನನ್ನು ಕಾಗದ 
ಪತ್ರಗಳ ಪೆ ನೆಟ್ಟಿ ಗೆ. ಇದನ್ನು ನನ್ನ ಮಃ ತ್ರನೊಬ್ಬನ ಬಳಗೆ Se 
ತಾರಾ ಚಃ 
ಟಿ ಕಲಾವತಕಿ--ನೆನ್ನೆ ನಿನಗೂ ನನ್ನ ಮಾವನಿಗೂ ಮನಸ್ಥಾ ಪ ನಡೆದು 
ಅದರಮೇಲೆ ನೀನು ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಹೊರಟುಹೋದಂತೆ ಕೇಳಿದೆನು. 
ಇದು ನಿಜವೆ? ಇದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? 

ಪರಂತಪ ಇನ್ಹೇನೂ ಇಲ್ಲ. ಸಾಮಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ದುರ್ಜೊಃ 
ಧನೆಯಿ:ಂದ ನನ್ನ್ನ ಸ್ಫಾಧೀನಮಾಡಿಕೊಂಡೆನೆಂದು, ನಿಮ್ಮ ಮಾವನು ನನ್ನ್ನ 
ಮೇಲೆ ದೋಪಾರೋಪಣೆ ನುನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಇದು ನನಗೆ ವಿಷಾದವ 
ನ್ನುಂಟುಮಾಡಿದ್ದರಿಂದ, ನಾನು ಬೇರೆ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದೆನು. 

ಕಲಾವತಿ--ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯೆಲ್ಲಿರುವಳು?- ಬಲ್ಲೆಯಾ 7; 

ಪರಂತಪ ಬಲ್ಲೆನು; ಅದರೆ ಅದು ಈಗ ಹೇಳತಕ್ಕಾದಲ್ಲ. 


೭.೨. ಪರಂತಪವಿಜಯ 


A 











AN 


ಕಲಾವತಿ ಅದನ್ನು ತಿಳಿದುಹೊಳ್ಳ ಬೇಕೆಂಲ ಅಭಿಪ್ರಾಯವು ನನ 
ಗಿಲ್ಲ. ಅನುರೂಪನಾದ ಪತಿಯನ್ನು ಸೇರಿ ಅವಳು ಇಲ್ಲಿಂದ ಹೊರಟು 
ಹೋಗಿ ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳಲಿ ಎಂಬುದೇ ನನ್ನ ಮುಖ್ಯಾಕಯವು. 
ಪರಂತಪ ಹೀಗೆ ನೀನು ಬಯಸುವುದಕ್ಕೆ ಹಾರಣಮೇನು ? 
ಕಲಾವತಿ-ಬೇರೆ ಯಾವ ಸಾರಣವೇಫೆ? ಅವಳಿಗೆ ಕಂಬರನಲ್ಲಿ 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅನುರಾಗವಿಲ್ಲ ; ಅವಳ ತಂದೆಯು ಅವಳನ್ನು ಕಂಬರನಿಗೇ 
ಹೊಟು N ವಿವಾಹಮಾಡಬೇ ಕೆಂದಿದ್ದಾನೆ. ಅದು ಅವಳಿಗೆ ಸರ್ಯಾತ ನಾ 
ಇಪ್ಪವಿಲ್ಲ ಕ 
ಪರಂತಪ--ಸಾಗಾದರೆ, ನಿನಗೆ ಶಂಬರನನ್ನು ವರಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಇಪ್ಪ 
೧” ಟ್ರ 
ವುಂಟೋ? 
ಕಲಾವತಿ “ನನಗೇನೋ ಇಸಪ,ವುಂಟು. ನಮ್ಮ ಮಾವನೂ ಅವನನು 
\ ಲ ಈ ಲ್ಸ 
ಬಹಳವಾಗಿ ಕ್ಲಾಫು ಬರುವನು. 


ಪರಂತಪ ಹಾಗಾದರೆ ನಿಶ್ಚಿಂತಳಾಗಿರು. ಹಾವಮಮೋಹಿನಿಯು ಕಂಬ 
ರನನ್ನು ವಿಂದಿಗೂ ಒಪ್ಪತಕ್ಕವಳಲ್ಲ . ನೀನು ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನದಿಂದಲೂ ಅವ 
ನಿಗೆ ಅನುರಾಗವುಂಟಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿಕೋ, ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯು 


ವಿಂದಿಗೂ ನಿನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ: ವನು ಸ್ಸ ಮುರಿಯತಕ್ಕ್‌ವಳಳಲ್ಲ; ಅನ್ನೂ ಬೇಕಾದ 
ಸಹಾಯವನ್ನು" ಸನ 


ಕಲಾವತಿ ಹಾಗಿದ್ದರೆ, ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಾಸು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುವೆನು. 
ನಿಮ್ಮಿಬ್ಬರ ಸಹಾಯದಿಂದಲೇ ಈ ಕೆಲಸವು ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿರುವುದು. 
ನೀನೇ ಹಾಮಮೋಹಿನಿಗೆ ಅನುರೂಪನಾದ ವರನು. ನಿಮ್ಮ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ಸಹಾಯವನ್ನು ್ಲಿ ಕೈಲಾದಮಟ್ಟ ಗೂ ನಾನು ಮಾಡುವೆನು. ನನ್ನು ಹ 
ಸಃ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಏಳುಘುಂಟೆ ತಕುಮೇಲೆ ಏಳುವನು. ನಾನು pee 
ಟಿಗೆ ಮೊದಲೇ ನಿತ ವೂ ಎದ್ದು ವ್ಯಾಯಾಮವ್ಯಾಜದಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರು 
ಮೆನು. ಈ ಯೆರಡು ಮ ನಡೆಯುವವರೆಗೂ, ನನ್ನಿಂದಾಗಬೇ ಕಾದ 


ಸಹಾಯ ಯಾವುದಿದ್ದರೂ ನಡೆಬಿಕೊಡುವೆನು. ನಿತ್ಯವೂ ಈ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಸರಿ 
ಯಾಗಿ ನೀನು ಬಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ನಿಕ್ಳುವೆನು. 


ಪರಂತಪ--ನೀನು ನಮ್ಮ ಲ್ಲಿಟ್ಟಿ ರುವ ಪ್ರೀತಿಗಾಗಿ ನಾವು ಬಹಳ 
ಕೃತಜ್ಞ ರಾಗಿರುತ್ತೇವೆ. ಆದರೆ, ನಿನ್ನು ನಿಸರ್ಗವಾದ ಈ ಪ್ರೀತಿಯೇ ನಮ್ಮ 


ಅಧ್ಯಾಯ ಇ ೬೩ 


ಅಟ ಬ ಬ AAA ಆ ಟಾ ಲ್‌ ಹ್‌ ಮ್ಚರುುುುರ್ರ್ಷ್ರ 


ಲ್ಲಿರುವ ರಹೆಸ್ಯೆಗಳನ್ನೆ್ಲ ಉದ್ಭಾಟಿಸುವಂತೆ ಪ್ರೇರಿಸುವುದು. ರ 
ಯನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ನನಗೂ ಕಾಮಮೋಹಿನಿಗೂ ವಿವಾಹವು ನೆರವೇರಿ 
ಹೋಯಿತು. ನಾವಿಬ್ಬ ರೂ ನಿಮ್ಮ ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ರ ರಾಗಿರುತ್ತೆ ಅವೆ. ಆದರೆ, ನಿನಗೆ ಯಾವ ಫ್ಲೇಕಗಳು 
ಬಂದಾಗ್ಲೂ ಧೈರ್ಯಗೆಡದಿರು. ಹೋಗು ; ಪುನಃ ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹಾಣು 
ವೆನು. (ವಿಂದು ಹೇಳ, ಪರಂತಪನು ಹೊರಟುಹೋದನು.) 

ಮಾವನ ಮರಣವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಹೇಳಿ ಇವಳು ಸಂಕಟಿಪಡುವ 
ಳೆಂದು ತಿಳಿದು, ಅವಳಗೆ ಧೈರ್ಯವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಪರಂತನನು ಭೋಜನ 
ಕಾಲೆಗೆ ಹೋದನು. ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿಯೇ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅಆರ್ಥಪರನೂ ಬಂದನು. 

ಪರಂತಪ-ಹಿಹೋ! ನಿನ್ನನ್ನೇ ಇದಿರುನೋಡುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಯಾವಾಗ 
ಬಂದೆ? 

ಅಥ೯ಪರ-ಈಗಶಾನೆ ಬಂದೆನು. ಅದೇನು_ ಅಪ್ಸು ಆತುರದಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಬೇಕಾದ ಆವಕ್ಯಕ? 

ಪರಂತಪ--ಆಂತಹುದೇನೂ ಇಲ್ಲ. ನೀನು ಬಹಳ ದಿವಸ ಇಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲಬೇಕಾದ ಅವಕ್ಕಕವೂ ಇಲ್ಲ. ಮಾಧವನು ಬರೆದಿಟ್ಟಿರುವ ಉಯಿ 
ಲನ್ನ್ನು ರಿಜೆಸ್ಟ್ರರು ಮಾಡಿಸಿಕೊಟ್ಟು ನೀನು ಹೊರಟುಹೋಗಬಹುದು. 

ಅರ್ಥಪರ-ಈ ಪಟ್ಟದ ರಾಮಣೀಯಕವನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ಅದನ್ನು 
'ಬಿಟ್ಟುಹೋಗುವುದಕ್ಕೇ ಮನಸ್ಸು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು ಕೊಡತಕ್ಕ್‌ 
ದ್ರವ್ಯದಿಂದ ಜಹೇವನಮಾಡಿಕೊಂಡು ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರಬೇಕೆಂದು ಸಿಪ್ಶರ್ಪೆ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. 

ಪರಂತಪ--ಬಹಳ ಸಂತೋಪ. ಈ ವುಯಿಲನ್ನ್ನು ರಿಜೆಸ್ಟರ್‌ ಮಾಡಿಬ 
ಹೊಂಡು ಬರೋಣ; ಬಾ. ಆ ಕೌಲಸವನ್ನು ಮುಗಿಯಿಬಕೊಂಡು ನಾನು 
ರತ್ಲಾಕರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಅದನ್ನು ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರಬೇಕೆಂದಿದ್ದೇನೆ. 

ಅಥ್ಥಪರ -ಸೀನೊಬ್ಬನೇ ಹೊರಡುನೆಯಾ? 

ಪರಂತಪ--ನೀನೂ ಬರುವುದಾದರೆ ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂತೋಪ, 

ಅರ್ಥಪರ--ಅದರ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಾನು ಚತ್ರವಿಚತ್ರವಾದ ಕಥೆ 
ಗಳನ್ನು ಕೇಳರುವೆನು. ಅದನ್ನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಿಕೊಂಡು ಬರಬೇ 
ಕಂಬ ಕುತೂಹಲವು ನನಗೆ ಬಹಳವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 
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೭೪ ಪರಂತಪವಿಜಯ 








ಬ. 


ಪರಂತಪ-- ಸರಿ, ಹಾಗಾದರೆ ನಾವಿಬ್ಬರೂ ಹೋಗೋಣ. 

ಹೀಗೆಂದು ನಿಪ್ಯರ್ಸಿಬಕೊಂಡು, ಸ್ಲಾನಭೋಜನಾದಿಗಳನ್ನು ತೀರಿಬ 
ಹೊಂಡು, ರಿಜೆಸ್ಟ್ರಾ ರ" ಅಫಿ“ಬಿಗೆ ಹೊರಟಿರು. ಇವರು ಹೋಗಿ ನೋಡಿ 
ದಾಗ, ಅಲ್ಲಿನ ನೌಕರರು ಯಾರೂ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿನ ಅಧಿಕಾರಿ 
ಮಾತ್ರ) ಬಂದಿದ್ದನು. ಅರ್ಥಪರನ ಹೇಳಿಕೆಯಮೇಲೆ, ಆ ವುಯಿಲನ್ನು 
ಅಲ್ಲಿನ ಅಧಿಕಾರಿ ವಶಕ್ಕೆ ಹೊಟ್ಟು, ಅದರ ಪೂರ್ವಾಪರಗಳನ್ನು ತಿಳಿಬ, 
ಪುನಃ ಬರುವುದಾಗಿ ಹೇಳ ಇಬ್ಬರೂ ಹೊರಟುಹೋದರು. ಅಪ್ಪರೊಳಗಾಗಿ 
ಸುಮಿತ್ರನ ಶವವು ಪಟ್ಟಣಕ್ಕೆ ತರಲ್ಪಟ್ಟತು. ಪರಂತಪ ಕಂಬರರಿಗೆ ನಡೆದ 
ಯುದಧ ವೃತ್ತಾಂತವು, ವಿಲ್ದೆಲ್ಸಿಯೂ ಪ್ರಕಟವಾಯಿತು. ಸುಮಿತ್ರನ 
ಕೊಲೆಗೆ ಪರಂತಪನೇ ಸಾರಂಭೂತನೆಂದು ಜನಗಳೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಆಡಿಕೊ 
ಇ. ತಿದ್ದರು। ಇದನ್ನು ಕೇಳಿ, ಸಮರಬಂಹನೇ ಮೊದಲಾದ ಪಂಚಾಯಿತರೆ 
ಲ.ರೂ ನಿಹಬ ತಿಯನ್ನು ೫/ಕಟಪಡಿಬದರು. ಆಗ ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ಕಂಬರನ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ದೋಪವು ಪ್ರಬಲವಾಗಿ ಕಂಡುಬಂದಿತು. ಕಂಬರನು ಸುಮಿ 
ತ್ರನ ಉತ್ತರಕಿ)ಯೆಗಳನ್ನು ಮುಗಿಬಿಕೊಂಡು ಆ ಪಟ್ಟೈಇದಲ್ಲಿದ್ದ ಒಂದಾ 
ನೊಂದು ನಿಹಾರಕಾಖೆಗೆ ಹೋಗಲು, ಅಪ್ಕರೊಳಗಾಗಿ ಆಲ್ಲಿಗೆ ಅರ್ಥಪರನೂ 
ಬಂದನು. ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಸ್ಪಾಗತಸಂಭಾಸಣೆಗಳೆಲ್ಲ ನಡೆದುವು. 

ಶಂಬರ.. ಹೊ! ಮಿತ್ರನ! ಸಕಾಲಕ್ಕ್‌ ನೀನು ಬಂದೆ. 

ಅರ್ಥಪರ-- ನಾನು ವಿಂದಿಗೂ ಹ್‌ ಪ ಸಾಲವನ್ನು ಮಾರತಕೃವನಲ್ಲ. 

ಸುತಿ ಕೊಂಡಿರುವ? ಟಟ 

ಇದೇನು- ಕೈಗೆ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ಸುತ್ತಿಕೊಂ 

ಶಂಬರ--ಪಾವಿಯಾದ ಪರಂತಪನೊಡನೆ ನಾನು ಯುದ್ಧವನ್ನು 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿದ್ದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಮೊದಲೇ ತಿಳಸಿದ್ದೆನಪ್ಟೆ | 
ಇದೇ ಅದರ ಫಲ! 

ಅಥ೯ಪರ--ಓಹೋ! ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಬಹಳ ವಿಪಾದಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ನಿಮ ಕಲಹದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಯಾವ ಅಪಾಯವೂ ಸಂಭವಿಬದಂತೆ ಕಾಣುವು 
ದಿಲ ವಲ! 

೧೧ ೧೧ 

ಶಂಬರ-- ಅವನಿಗೆ ದೈವವು ಅನುಕೂಲವಾಗಿರುವುದು. ನನಗೆ ಏಟು 

ಬಿದ್ದು! ದಲ್ಲದೆ, ಆ ಪರಂತಪನಿಗೋಸ್ಟರ ಪ್ರಯೋಗಿಸಿದ ಗುಂಡು ಸುಮಿತ್ರ) 


ನಿಗೆ ತಗುಲಿ ಆತನೂ ಮೃತನಾದನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯ ೭೫ 





ಅಥ್ಥಪರ--ಆತನ ಮರಣವು ನಿನಗೆ ಅಭಿಮತವಾಗಿಯೇ ಇರುವು 
ದಪ್ಪ! ಇನ್ನು ಅವನ ಅಸ್ವಿಯೆಲ್ಲ ನಿನಗೇ ಸೇರುವುದು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು 
ಸಂತೋಸಿಸುವೆನು. 

ಕಂಬರ- ಅದೇನೋ ನಿಜವೆ! ಆದರೆ, ಸುಮಿತ್ರನು, ತನ್ನು ಆಸ್ತಿಯ 
ನ್ನೆಲ್ಲ ಕಲಾವತಿಖ ಹೆಸರಿಗೆ ಉಯಿಲು ಬರೆದಿರುವುದಾಗಿಯೂ, ಅವಳನ್ನು 
ವಿವಾಹವಾದರೆ ಅವನ ಆಬ್ಮಿಯನ್ನು ಅನುಭವಿಸಬಹುದೆಂಬ.ದಾಗಿಯೂ 
ನನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದನು. 

ಅರ್ಥಪರ-ಹಾಗೋ! ಹಾಗಾದರೆ ಈ ವಿಪಯನನ್ನು ಯಾರಿಗೂ 
ಹೇಳಬೇಡ. ಆ ವುಯಿಲನ್ನ್ನು ಉಪಾಯಾಂತರದಿಂದ ತೆಗೆದು ಸುಟ್ಟುಬಿಡು. 
ಅವನ ಆಬ್ಲಿಯೆಲ್ಲ ನಿನ್ನ್ನ ವಕವಾಗು ವ್ರದು. 

ಶಂಬರ-- ಹಾಗಾದರೆ, ಈ ಕೆಲಸವು ಮೊದಲು ಮಾಡತಕ್ಕುದಾಗಿದೆ. 
ಅದ) ಹಾಗಿರಲಿ ; ಇನೆ ್ಲೇನು ಸಮಾಚಾರ? 

ಅರ್ಥಪರ -ಪರಂತನನಿಗೂ ಸಾಮಮೋಹಿನಿಗೂ ಉಪವನದಲ್ಲಿ ನಡೆದ 

ಸೆಂಭೂಪಣೆಯನ್ನು ನಿನಗೆ ಮೊದಲೆ ತಿಳಬರುವೆನಪೆ ಪ್ದ! ಈಷೆಗೆ ಜಾ 
ಸತ್ಯಕರ್ಮನ ಮನೆಯಲ್ಲಿರು ವ್ರದಾಗಿ ಕೇಳಿ, ವೇಪಾಂತರದಿಂದ ಹೋಗಿ, 
ಅನನ ಮನೆನುನ್ನು ಪತ್ತೇಮಾಡಿ, ಅಶ್ಲಿಯೇ ತಿರುಗಾಡ.ತ್ರಿದ್ದೆನು. ಅಪ್ಪು 
ರಲ್ಲಿ ಪರಂತನನು ಬಂದು ಆ ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಕೂಡಲೇ 
ಸತ್ಯಕರ್ಮ ಮೊದಲಾದವರು ಈತನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕೂರಿಬ 
ಹೊಂಡು, ಅನೇಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಘುರಿತು ಮಾತನಾಡುತಿದ್ದರು. 

ಶಂಬರ-- ಕಹಬಾಸ" ! ಮಿತ್ರನೇ !! ಕಹೆಬಾಸ್‌"!!! ನೀನು ಬಹಳ 
ಚತುರನು. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ನಿನಗೆ ನಾನು ಎಷ್ಟು ಬಹುಮಾನ ಮಾಡಿದಾಗ್ಲೂ 
ಈಡಮೆಯಾಗಿರುವುದು. ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ನಾನು ಕೈಲಾದಮಗೂ ಕೃತ 
ಜ್ವೃತೆಯನ್ನುು ತೋರಿಸುವೆನು. ಅವರ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಗ್ರಹಿಬದ 
ಸಾರಾಂಕಗಳನ್ನು ಹೇಳು. 

ಅರ್ಥಪರ- ಇನ್ನೇನೂ ಇಲ್ಲ ; ಸತ್ಯಕರ್ಮನು ರತ್ನಾ ್ಲಿಕರದ ಮಾಹಾ 
ತ್ರ $ವೆನ್ನೂೂ ಅಲ್ಲಿನ ಭಯಾವಹವಾದ "ಸಂಗತಿಗಳನ್ನೂ. ವಿಸ್ತಾ ರವಾಗಿ 


ಹೇಳುತ್ತ ದ್ವನು. 


ಕ್ಲಿ ಫರಂ ತೆಗವಿಜಯ 





AAAS AANA ಅ ರಾಕಾ ಕಾಲಾ ರಾರ )“9ಾಅಣಅ“ದೂೀಗ ಗ) ಅದರದು 


ಶಂಬರ--ಅದಕ್ಕೆ ಪರಂತಸಪನೇನು ಹೇಳಿದನು ? 

ಅರ್ಥಪರ - ಅದನ್ನು ವಿಸ್ತ್ರಯದಿಂದ ಕೇಳುತ್ತ ಇದ್ದರೂ-ಭೀತಿಪಡದೆ, 
ತಾನು ಕೆಲವು ದಿವಸ-ಳವರೆಗೂ ರತ್ಲಾಕರದಲ್ಲೆ ¢ ವಾಸಮಾಡುತ್ತಿ ರುವು 
ದಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. 

ಶೆಂಬರ-ಅದಾಗತಕ್ಕಾದಲ್ಲ. ರಫ್ಲಾಕರವು ಇವನ ವಕವಾಗದಂತೆ 
ಮಾಡತಕ್ಕ ಕೆಲಸವು ನನ್ನದಾಗಿರಶಿ, ಇನ್ನೇನು ವಿಶೇಷ? 

ಅಥ೯ಪರ--ಆ ದಿವಸವೇ ಸಾಮಮೋಹಿನಿಗೂ ಪರಂತಪನಿಗೂ ವಿಧಿ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ವಿವಾಹವು ನಡೆಯಿತು, 

ಈ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳಿದಕೂಡಲೆ, ಕಂಬರನು ಮೂರ್ಲqತನಾಗಿ, ಸ್ಫೊಲ್ಲ) 
ಹೊತ್ತಿಸಮೇಲೆ ಜೇತರಿಬಕೊಂಡು, ಮಿತಿಮಿಾರಿದ ಹಸೋಪಾವೆಶದೊಡನೆ, 
ಅರ್ಥಪರನನ್ನ್ಹು ನೋಡಿ *ಎಲ್ಫೈ ಕಪಹಟಿಯೆ* | ನೀನು ನನಗೆ ಬಹಳ ಮೋಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿದೆ. ಇವರ ವಿವಾಹ ಪ್ರಾರಂಭಕಾಖದಲ್ಲಿ ಸೀನು ಸಸಗೇಕೆ 
ತಿಳಿಸದೆ ಹೋದೆ? ನಾನು ಆ ಕ್ಷಣದಲ್ಲೆ ವಿವಾಹವನ್ನು ಸಿಲ್ಲಿಸುತಿದ್ದೆನು 
ಈಗ ನನ್ನ್ನ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೆಲ್ಲವೂ ನಿಪ್ಪಲವಾದುವಲ್ಲಾ ! ಇರ ಲೂ 
ವಿವಾಪವಾದುದು ನಿಜವೇ? ನೀನು ನೋಡಿದೆಯಾ? * ಎಂದನು. 

ಅರ್ಥಪರ- ಅಯ್ಯಾ : ಹೋಪಿಸಚೆೇಡ; ಹಳು. ವಿವಾಹ ಪ್ರಾರಂಭ 
ದಲ್ಲೇ ನಾನು ನಿನಗೆ ತಿಳಸಬೇಕೆಂದು ಬಂದೆನು. ಆಗ ನೀನು ವುನೆಯಲ್ಲಿರ 
ಲ್ಲ. ಬಂದು ಹೇ ಯಸ್ತು ಬರೆನು ನಿನ್ನಮೇಜೆನಮೇಲೆ ಇಟ್ಟು, ಮುಂದಿನ 
ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿ ಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ನಾನು ಹೊರಟುಹೋದೆನು. ಇವಂ 
ಬ್ಬರ ವಿವಾಹವೂ ನಿರ್ನಿಫ್ನುವಾಗಿ ನೆರವೇರಿತು. ನೆರೆಹೊರೆಯವರೆಲ್ಲರೂ 
ಬಂದಿದ್ದರು. ವಿವಾಹದ ಕರಾರೂ ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟಿತು. ಅದನ್ನು ಸತ್ಯಕರ್ಮನೇ 
ಬರೆದು, ಇನ್ನೂ ತನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲೇ ಇಸ್ಟು ಕೊಂಡಿರುವನು. 

ಸಂಬರನು ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದಕೂಡಲೆ ತನ್ನು ಮೇಜನ್ನು ಹುಡು 
ತಲು, ಅರ್ಥಪರನು ಬರೆದಿಟ್ಟಿದ್ದ ಹಾಗದವು ಬಕ್ಕಿತು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ, 
ತನ್ನನ್ನೇ ತಾನು ಸಿಂದಿಬಕೊಂಡು " ಖಲ್ಗೆ ಅರ್ಥಪರನೇ! ಈಗ ಕೆಲಸವು 
ಕೈವಿಸಾರಿತು. ಈ ವಿವಾಹದ ಸಂಗತಿಯು ಯಾರಿಗೂ ಶಿಳೆಯ ಕೂಡದು. 
ಪರಂತಪನನ್ನು ಹೂಡಲೆಳ ಹೊಂದು, ಕಾವುಮೋಹಿನಿಗೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನುರಾಗ 


© 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯ ಈಕಿ 





ವುಂಟುಗುವಂತೆ ವಾಡಿಕೊಳು ವೆನು ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ 
೪ ಜ್ಜ 

ವೇನು? '' ಎಂದನು. 

ಅರ್ಥಪರ-- ಇದು ಕಪ್ಪಸಾಧ್ಯವು. ಅ ಆ ವಿವಾಹದ ಸಂಗತಿಯು ನೆರೆ 
ಹೊರೆಯುವರಾದ ಐದಾರು ಮನೆಯವರಿಗೆ ತಿಳದುಹೋಗಿದೆ. 

ಶಂಬರ-- ಹಾಗಾದರೆ, ಅದನ್ನು ಬಲ್ಲವರನ್ನೆಲ್ಲ ಒಟ್ಟೆ ಹೊಂದುಬಿ 
ಟ್ಟೆ, ನನ್ನ್ನ ಮನೋರಥವು ವು ಬ! 

ಅರ್ಥಪರ-- ಅದು ಹೇಗ ಸಾಧ್ಯವಾಗುಬ್ರದು? ಪರಂತಸನು ಸಾಧಾ 


ಸ್ರ 
ಮರಣದಂಡನೆಗೆ ಗುರಿಮೂಡುವನು. 


ರಣನಲ್ಲ. ಈ ನನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನವೆ"ನಾದರೂ ಪ್ರಕಟಿನಾದರೆ, ನಮ್ಮನ್ನು 


ಶಂಬರ- ಹೆದರಬೇಡ, ನಿನಗೆ ಹಳ್ಬು೭ಕ್ಸ್‌ ವರಹಗಳನ್ನು ತೊಡು 


ಚಕ 


ವೆನು. ನನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕನಾಗಿರು. 


ಅರ್ಥಪರ- ಅಮಾ : ಕಂಬರ' ಹಾಗಾದರೆ, ನೀನು ಸೊಡತಕ್ಕ 
ಇವನ್ನು ಮೊದಖು ಕೆಗಡಜೆ"ಕು ಈ ಪ್ರಯ ತದಲ್ಲಿ ನಾನು ಒಂದು 
ವೇಳೆ ಒತ್ತಿ ಕೊಂಡರೂ, ಆಂಚವನ್ನಾಃ ದರೂ ಹೊಟ್ಟು ಬಿಡಿಬಕೊಂಡು ಬರ 


6 


ಬೇಕಲ್ಲ ನೆ | ಆದುದರಿಂದ, ನೀನು ವೆ ದಲು ಹಣವನ್ನು ಕೊಟ್ಟ ಡೆ ಸಹಾಯ 


I ಇಲ್ಲ ದಿದ್ದ ರೆ ನನ್ನನ್ನು ಅಖೇಕ್ಸಿ ಸಬೇಡ. 


ಹೂಣಡಲೆ ಕಂಬರನು ಆ ಹಣಣ್ಕಾಗಿ ತನ್ನು ವಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಸುಮುತ್ರನ 


"ಲ್ಲ 


ಅಮೂಲ್ಯವಾದ ಕೆಲವು ರತ್ಲಾಭರಣಗಳಸ್ಸು ಹೊಡಲು, ಅರ್ಥಪರನು ಅವ 


SN ಲ್ಲ ತಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಬಚ್ಚ ಟ್ಟು ಬಂದು “ ಅಯ್ಯಾ ! 
ಮಿ ತ್ರೆ! ಇನ್ನು ನೀನು ಹೇಳಿದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮೊಡುವುದರಲ್ಲಿ ಬದ್ಧ ನಾಗಿ 
ರುತೆ ತ್ತೇನೆ. ಆದರಿಂದ ಯಾವ ಐಃ ನತ್ತು ಗಳು ಬಂದರೂ ಅಸುಭಣಸು ವದಕ್ಕೂ 
ಬದ್ದ “ನಾಗಿದ್ದ ನೆ. » ವಂದು ದ: 
4 PN ಮನಃಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡುವೆಯೋ ? 

ಅಥಳಪರ ಸತ್ಯವಾಗಿಯೂ ನೀನು ಏನು ಹೇಳಿದರೂ ಮಾಡು 
ವೆನು, ಹೇಳಿ. 

ಕಂಬರ-- ಹಾಗಾದರೆ ಆ ನೀಚನಾದ ಪರಂತಪನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಬೇಕು. 


೭೮ ಪರಂತಪವಿಜಯ 





ಅರ್ಥಪರ--ಇದು ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ, ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನಿ 
ಓದರೆ ನನ್ನು ತಲೆ ಹೋಗುವುದು, 

ಶಂಬರ-ಅದೂ ಬೇಡ. ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದುತಂದು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಟ್ಟು 
ನಾನಾವಿಧವಾದ ಹಿಂಸೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯನ್ನೂ ಆ 
ವಿವಾಹದ ಕರಾರನ್ನೂ ಸ್ಟಾ ಧೀನಪಡಿಸಿಕೊ. ಇದನ್ನು ನೋಡಲಾರದೆ, 
ಅವನು ತಾನಾಗಿಯೇ ಸಾಯುವನು. ಅವನು ಸಾಯದೆ ಇದ್ದರೆ ಅವನನ್ನು 
ಹೊಂದುಬಿಡು. 

ಅರ್ಥಪರ- ಪ್ರೂಣಹಿಂಸೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಎಂದಿಗೂ ನಾನು ಬನ್ಸುತಕ್ಯವ 
ನಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ಉಪಾಯದಂದ ಹಿಡಿದು ಯಾವಚೇವವೂ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಡು 

nN ಲ್ಲಿ ಜ ಾ 

ತ್ತೆ (ನೆ. ಮಾಧವನ ಉಯಿಲನ್ನು ಅಪಹರಿಬ ರತ್ನಾಕರವನ್ನು ನಿನ್ನ್ನ ಸ್ಕಾಧೀ 
ನಕ್ಕೆ ಬರುವಂತೆಯೂ ಮಾಡುತ್ತೇನೆ. ಹಾವನೋಟಿನಿಗೆ ಪರಂತನನು 
ಸತ್ತನೆಂದು ಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನಂಟುಮಾಡಿ, ಆವಳಗೆ ಪ್ರನಃ ನಿನ್ನೊಡನೆ ಐವಾಹ 
ವಾಗುವಂತೆಯೂ ಮಾಡಬಹುದು. ಇಷ್ಟಲ್ಲದೆ, ಪ್ರಹಿಂಸೆಗೆ ಪ್ರಯತ್ನ 
ಪಡುವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನಿನ್ನ ಸಹವಾಸವೇ ನನಗೆ ಬೇಡ. ಇದು ನಿನಗೆ ಅಭಿಮ 
ತವಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ನೀನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಆಭರಣಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಕೊಟ್ಟು 
ಬಿಡುವೆನು. 

ಅದನ್ನು ಹೇಳಿ ಕಂಬರನು ಭಗ್ಗುಮನೋರಥನಾದುದಲ್ಲದೆ, ತನ್ನು 
ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಹೊರಪಡಿಸುವನೋ ಏನೋ ವಂದು ಬಹಳ ಭೀತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದಿ, ಈ ಹೊಲೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ಈತನೊಡನೆ ಪ್ರಸ್ತಾ ವಮಾಡಬಾರ 
ದಾಗಿತ್ತೆ ಂದುಹೊಂಡು, ಮುಂದೆ ತನ್ನು ಯಾವ ಕೊಲೆಯ ವಿಷಯವಾದ ಪ್ರಯ 
ತ್ನವನ್ನ್ಹೂ ಇವನೊಡನೆ ಹೇಳಬಾರದೆಂದು ನಿಪ್ಕರ್ಶಿಸಿಕೊಂಡನು. 

ಅರ್ಥಪರ- ಅಯ್ಯಾ | ಇದೇನು ಯೋಜೆಸುತ್ತಿ ರುವೆ ? 

ಶಂಬರ--ಏನೂ ಇಲ್ಲ; ನೀನು ಹೇಳಿದಂತೆಯೇ ಮಾಡುವುದು 


ಯುಕ್ತ ; ಪರಂತಪನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು ವುದಕ್ಕಿಂತ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಡುವುದೇ ಮೇಲು. 
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ನಿನ್ನ ಇಪ್ಪದಂತೆ ನಡೆಸೋಣ. ಮಾಧವನ ಉಯಿಲಿನ ವಿಷ ' 


ಯದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಮಾಡೋಣ ? 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯ ೭೯ 





ಅರ್ಥಪರ--ಈ ದಿನ ಹನ್ನೊಂದುಘುಂಟೆಯ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ ಆ ವುಯಿ 
ನ್ನು ರಿಜೆಸ್ಟ್ರಂ ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದೆವು ಇದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ 
ನಾನು ಕಛೇರಿಯ ನೌಕರರಿಗೆಲ್ಲ ಅಲ್ಬಸ್ಪುಲ್ಸ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಆ ದಿನ 
ಸಾವಕಾಕಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬರುವಂತೆ ಹೇಳಿದ್ದನು. ಇದರಂತೆ ಅವರೊ 
ಬರೂ ಸಾಲಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಬಂದಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಲಿ ನ ಅಧಿಕಾರಿ ಮಾತ್ರ 
ಬ ಶೆ n ಗ 1 
ಬಂದಿದ್ದನು. ಆ ಪರಂತಣನೂ ನಾನೂ ಹೋಗಿ ಅವನ ವಶಕ್ಕೆ ಉಯಿಲನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟೆ ವು. ಪರಂತನನ ಪ್ರತ್ಯ ಸಾರ್ಥವಾಗಿ, ನಾನು ಆ ವುಯಿಲಿನ ಪೂರ್ಕಾ 
ಪರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿನ ಅಧಿಕಾರಿಗೆ ತಿಳಬ ಪ್ರನಃ ಬರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಅವ 
ನನ್ನು ತರೆದುಕೊಂಡು ಹೊರಟುಬಂದೆಸು. ಈಗ ಒಂದುಲಕ್ಟ ರೂಪಾಯಿ 

2 0೨ ಸ್‌ ಜಗ ಲ. 

ಗಳಾದರೆ, ಆದನ್ನು ರಿಜೆ ತ ರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು ಅ ಕಾಗದವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು 
ಬರಬಹುದು. 


ಶಂಬರ--ನಗದ. ಹಣವು ನನ್ನ ಹತ್ತಿರದಲ್ಲಿಲ್ಲ. ಜವಾಹಿರಿನಗಗಳನ್ನು 


ಹೊಡುತೆೇನೆ. ಇದನ್ನು ಎಲ್ಲಾದರೂ ಇಟು, ಹೆಣವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು 
೦ ೧೧ ಸ್ಟ್‌ ಜಿ 

ಹೋಗು (ಅರಡುಲಸ್ಟ್‌ ರೂಪಾಯಿ ಬೆಲೆಯುಳ್ಳ ಪದಕವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು) 

ಉು. [ ಜ್ಞ್ನ ಣ್‌ 
ಅರ್ಥಪರನು ಅದನ್ನೂ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅ ರಿಜೆ 
6 
ಸ್ಟಾ )ಸರ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ದಾಸಲೆಗೋಸ್ಕರ ಆ ವುಯಿಲು ಬೇಕಾಗಿದೆ 
ಯೆಂದು ಸೆ:ಳಿ, ಅನನ್ನು ತಂದು ಕಂಬರನ ವಶಕ್ಕೆ ಹೊಡ, ಕಂಬರನು 


ಅದನ್ನು ಬಿ ಗಹುಳ್ಟಿ ಭದ್ರಪಡಿಸಿಟ್ಟನು. 

ಅನಂತರ, ಅರ್ಥಪರನು, ಆ ದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನಾತ್ಸರ ತಾನು ಪರಂತಪ 
ನನ್ನು ರತ್ನಾಕರಕ್ಕೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರ.ವುದಾಗಿಯೂ, ಅಲ್ಲಿ ತಕ್ಕ 
ಸನ್ನಾಹೆಗಳನ್ನುು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು ಏಕಾಂತವಾದ 
ಸಳದಲ್ಲಿ ಡಬೇಕೆಂಬುದಾಗಿಯೂ ಕಂಬರನಿಗೆ ತಿಳಿಸಲು, ಅವನು ಅದಕ್ಕೆ 
Ky 

ಎಳ್ಳ ಣಿ 

ತಕ್ಕ ಸನ್ನಾಹೆಗಳನ್ನು ಮಾಡಿಬದನು. 


CH A 


ಹ 
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ಇರ್‌ 


ಆಧ್ನಾಂತು. ೧೦. 
ಬ್ರ 

೯ಪರನು, ಅಲ್ಲಿಂದ ಪೆರಂತಪನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ, ಆತ 
ನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ರತ್ಪಾಕರಸ್ಕ್‌ ಹೊರಟನು. 
ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸತ್ಯಕರ್ಚನ ಮನೆ:ರು ಬಿಕ್ಕಿತು. ಪರಂತ 
| ಪನು, ಅರ್ಥಪರನನ್ನು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿರುವಂತೆ 
ಹೇಳಿ, ತಾನು ಆ ಮನೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಸತ್ಯಕರ್ವನಿಗೂ ತನ್ನ ಪ್ರಿಯೆ 
ಯಾದ ಕಾಮಮೋಾೋಹಿನಿಗೂ ತನ್ನು ಪ್ರಯಾಣದ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಠಿ೪ಬದನು. 
ಅದನ್ನು ಹೇಳಿ, ಹಾಮಮೋಹಿನಿಯು ಭಯಗ್ರಸ್ತ ಯಾಗಿ, ಆತನ ಕೈಯನ್ನು 
ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು "ಇದು ಅಪಾಯಕರವಾದ ಸ್ಥಳ ; ಹೋಗಕೂಡದು. ' 
ಬಿಂದು ನಿರ್ಬಂಧಿಬ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು, ಪರಂತಸನು "ಎಲೆ ಪ್ರಿಯೆ, 
ಹೆದರಜೇಡ. ನಾನು ಆಯುಧಪಾಣಿಯಾಗಿರುತ್ತೇನೆ. ನನಗೆ ಯಾವ ಅಪಾ 
ಯವೂ ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಜನಗಳಿಗೆ ಉಂಟಾಗಿರುವ ಭಯವೆಲ 

೧೧ ೧ಗ೧ಿ [ae 
ನಿರರ್ಥಕವಾದುದು. ಅದನ್ನು ನಿನಗೆ ವಾಸಗೃಹವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬೇಕೆಂದಿ 





ದ್ವೇನೆ. ಅದು ವಾಸಕ್ಕೆ ಬಹು ಅನುಕೂಲವಾಗಿದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ 
ಹೆಲವು ಬೇಕಾದ ಆನುಕೂಲ್ಯಗಳನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿ, ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲರನ್ನೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಹರೆಸಿತೊಳ್ಳು ತೇನ: ಹೆದರಬೇಡ. '' ವಿಂದ ಹೇಳಲು, ಸೆತ್ಯಶರ್ವನೇ ಮೊದ 
ಲಾದವರೆಲ್ಲರೂ ಅವಳಿಗೆ ಧ್ರೈರ್ಯಹೇಳಿದರು. 


ಕಾಮಮೋಹಿಥಿ--ನ್ರಿಯನೇ ! ನಿನ್ನ್ನ ಧೈರ್ಯ ಸಾಹಸಗಳು ನನಗೆ 
ಭಹಾವಹಗಳಾಗಿರುವುವು. ಅದು ನಮಗೆ ವಾಸಾರ್ಹನೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ನನಗೆ 
ನಂಬುಗೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಅಂತೂ, ಆ ಪ್ರದೇಶವು ಅಪಾಯಕರವಾದುದೇ 
ಸರಿ. ಪ್ರನಃ ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ನೋಡುವೆನೋ ಇಲ್ಲ ವೋ ಎಂಬ ಸಂಕಯವೂ 
ಸಹ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುವುದು. 


ಪರಂತಪ ಎಲೆ ಪ್ರಿಯೇ! ಇದೇನು.ನೀನೂಹೀಗೆ ಹೆದರುವೆ? ಈ 
ಭಯವು ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲ, ನಾಳೆ ಮಧ್ಯಾಹ್ಮದೊಳಗಾಗಿ ನಾನು 
ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬರುವೆನು, ನೋಡು. 

೧ಗಿ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯ ೮೧ 
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ಸತ್ಯಶರ್ಮ- ಅಯ್ಯಾ! ನೀನು ಬಹು ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರು. ಆ ಪ್ರದೇ 
ಕವು ಭೂತಪ್ರೇತಾದಿಗಳಗೂ ಅನೇಕ ದುರ್ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಆಕ್ರಯವಾಗಿರು 
ವುಸೆಂದು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಹೋಕೆ! ಜೋಕೆ '! 

ಪರಂತಪ- (ನಸುನಕ್ಕು) ಇದೀಗ ಅತ್ಯಾಕ್ಚರ್ಯಕರವಾಗಿದೆ ಭೂತ 
ಪ್ರೇತ ಬಕಾಚಾದಿಗಳು ಯಾವುವಿದ್ದರೂ, ಅವುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹೊರಡಿಬ ಆದನ್ನು 
ವಾಸೂರ್ಹವಾಗಿ ಮಾಡುತೆ ಶ್ಲೇನೆ ; ಜೆಂತಿಸಜೇಡ. ಆದರೆ, ನಾನು ಬರುವ 


ವರೆಗೂ ಈ ನನ್ನು ಬ್ರಯೆಯನ್ನೂ ನಮ್ಮಿಬರ ವಿವಾಹದ ಕರಾರನ್ಲ್ನೂ 


ಖಿ ಆಬ 
ಆ 
ಸತ್ಯಶರ್ಮ _ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಹೆದರದೆ ದೈರ್ಯವಾಗಿರು ನಾನು 
ನೋಡಿಕೊಳ್ಳು ವೆನು. 


ಪರಂತಪ--(ತನ್ನ್ನ ಕೈವೆಟ್ಟ ಗೆನುನ್ನು ಹಾಮಮನೋಹಿನಿಯ ವಕಕೆ 
ಕೊಟ್ಟು) ಪ್ರಿ) ಪ್ರಿಯೆ* ! ಇದರಲ್ಲಿ -೨೦ ಲಕ್ಷ ಚ ಬ್ಯಾಂಕು ನೋಟಿಗ 
ಇರುತ್ತದೆ. ಇದನ್ನು ನೀನು ಭದ್ರವಾಗಿಟಿ ಟ್ರುಕೊಂಡಿರು. ನಿನಗೆ ಬೇಕಾ 
ದಪ್ಪನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ. ಸತ್ಯಕರ್ಮಾ ದಿಗಳಗೆ ಬೇರ್‌ ಾದಷ್ಟು ಖಯರ್ಜೆಗೆ 
ಹೊಡು. ಇದರ ವಿನಿಯೋಗದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸ ಸರ್ಯಸ್ಟ್ರಾತಾಶ್ರ್ಯಾವನ್ನೂ 
ಸಿಂಸುವೆನು, ಹೋಗು. 
ಅದರ ಬೀಗದಕ್ಟೆಯನ್ನುು ಅವಳ ವಕಕ್ಕ್‌ ಕೊಟ್ಟು, ಅವರೆಲ್ಲ ರ 
ಅನುಮತಿಯನ್ನೂ ತೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ತುದುರೆಮನ್ನುಹತ್ತಿ ಬ ಟು, ತನ್ನ 
ನಿರಿಕ್ಷ್ಮಣೆಯಿಂದಲೇ ಮೆಲ್ಲನೆ ನತೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಅರ್ಥ ಪರಸನ್ನ್ನು ಧಿ 
ಸೂರ್ಮಾಸ ಸ್ಪಮನುದೊಳಗಾಗಿಯೆ ತಿವೆಗಳ' ಸಾ ೩... 
ಕಟ್ಟಡದ ಸನೀಪ ರಕ್ಕೆ ಸೆರಿ ಅದರ ರಾಮಃಿೀಯಕವನ್ನು ನೋಡಿ ವ. 
ಸಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಾಕ್ಚ ಕೃಪಡುತ್ತಿ ರುವ ಪರಂತನನು,, ಅರ್ಥ ಜೆರನನ್ನು, ಚ. 
“ಅಯ್ಯಾ ! ಇದರ ಅಂದವನ್ನು ನೋಡಿದೆಯಾ ? ಅದನ್ನು ನಿರ್ಮಿ ಸ ಶಿಲ್ಪಿಯ 
ಚಾತುರ್ಯವು ಅನ್ಯಾದ್ಧ ಚ ವ್ಯಕ್ತಪಡುವುದು' ಎಂದನು. 


ಕಿಲ 

ಆರ್ಥಪರ -ನಿವಾಸಾರ್ಹವಲ್ಲದ ಈ ಕಟ್ಟಡವು, ನನಗೆ ಸ್ವತಾನದಲ್ಲಿ 

ರುವ ಗೋರಿಯಂತೆ ಕಾಣುವುದು. ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ನೀನೇನೋ ಬಹಳ 
ಆಶ ಶೈಖುಡುವಿಯಲ್ಲು 
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ಪರಂತಪ ನಿನ್ನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಏನೋ ರೋಗವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿರಬಹುದು. 
ಈ ಪರ್ವತಗಳೂ, ಈ ಕೋಟೆಯೂ, ಈ ಕಟ್ಟಡದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ್ಯ 
ರುವ ಶಿಲ್ಪಚಾತುರ್ಯಗಳೂ ಸಹ, ದೇವತೆಗಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ೨ಶರ್ಬಿಸುವಂ 
ತಿರುವುವಲ್ಲ! ಇದು ನಿನಗೆ ಸ್ವ್ರಶಾನದಂತೆ ಹಾಣಖೆಹಾದರೆ, ಸಿನ್ಹ ವಿವೇಕ 
ಶೂನ್ಯತೆಯನ್ನು ನಿಷ್ಟೈಂದು ಹೇಳೋಣ ! 

ಅರ್ಥಪರ- “ಹೆತ್ತ ವರಿಗೆ ಹೆಗ್ಗಣ ಮುದ್ದು? ವಿಂಬ ಗಾದೆಯು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸಾರ್ಥಕವಾಯಿತು. ಬಾ; ಒಳಗೆ ನೋಡೋಣ. 

ಇಬ್ಬ ರೂ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಬಾಗಿಲ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ತಮ್ಮ ಸ ತಮ್ಮ 
ಕುದುರೆಗಳನ್ನು ಬಾಗಿಲಲಿ ರ ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ, ಬಾರುಮಾಡಿದ ಓಸೂ ಎಲ್‌ಳನ್ನೂ 
ದೀಪಗಳನ್ನೂ ತರಿಸಿಕೊಂಡು, ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಬದರು. ಸ್ಟಲ್ಪ ದೂರ 
ಹೋದಮೇಲೆ, ಅಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರುಗಜ ಐಸ್ಲೊ ಅಜ ಒಂದಾನೊಂದು ಹಜಾ 
ರವು ಕಾಣಿಸಿತು. ಆ ಕಟ್ಟಡವು ಕರೀಕಲ್ಲುಗಳಿಂದ ಅತಿ ಮನೋಹರ 
ವಾಗಿ ಕಚ್ಬೆಲ್ಪಟ್ಟಿತ್ತು. ಅದರ ವುಂಭಾಗದ ಉಭಯ ಪಾಕನ್ನುಗಳಲ್ಲಿಯೂ, 
ಊಳಗದವರು ಇರುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯಗಳಾದ ಹನ್ನೆರಡು ಸನ್ನೆರಡು ಕೊಟಡಿ 
ಗಳಿದ್ದವು. ಅದರ ಒಳಭಾಗಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಬ ನೋಡ. ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರ 
ವಾವ ಪ್ರತಿಮೆಗಳೂ ಕಂದೀಲ್‌ ಗುಳೂಫ" ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಕಟ್ಟಲ್ಪ 
ಬ್ರದ್ಧುವು. ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಹೋಗಿ ಹಿತ್ತಲುಬಾಗಿಲನ್ನು ದಾಹಿ ನೋಡಲು, 
ಅಲ್ಲಿ ಅತಿ ಮನೋಹರವಾದ ಉಪವನವೊಂದು ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಅದರ 
ನಾಲ್ಕು ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ, ಇವರು ಮೊದಲು ನೋಡಿದ ತೊಟ್ಟಿಗೆ ಸಮಾನ 
ಗಳಾದ ನಾಲ್ಕು ತೊಟ್ಟಿಗಳಿದ್ದುವು. ಇವುಗಳು, ಏಳು ಉಪ್ಪರಿನೆಗಳುಳ 
ವಾಗಿ ಅತಿ ವಿಚೆತ್ರಗಳಾಗಿಮ್ಬವು. ಅದನ್ನೂ ದಾಟಿ ಹೋಗಲು, ಮತ್ತೊ ೦ದು 
ಉಪವನವು ಗೋಚರವಾಯಿತು. ಅದನ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ಕಟ್ಟಡ 
ವೊಂದು ಕಾಣಬಂದಿತು. ಆದರೆ, ಅದು ಎರಡು ಅಂತಸ್ಸು ಗಳು ಮಾತ್ರ 
ಉಳು ದಾಗಿದ್ದಿತು ಅದನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ ನೋಡಲು, ಅದರಲ್ಲಿರುವ ಪ್ರತಿ 
ಯೊಂದು ಕೊಠಡಿಂರುೂ ಕ್ಲುದ್ರಮೈೈಗಗಳನ್ನೂೂ ಅಥವಾ ಸೆರೆ ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟವ 
ರನ್ನೂ ಅಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿರುವಂತೆ ಕಾಣಬಂದಿತು. ಅವುಗಳ 
ನ್ನೆಲ್ಲಾ ನೋಡುತ್ತ , ಈ ಕಟ್ಟಡಗಳಗಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಕೋಟ ದ್ರವ್ಯಗಳು 
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ಖರ್ತಾಗಿರಬಹುದೆಂದು ಅತ್ಯಾಕ್ಚ ರ ಪಡುತ್ತ, ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಕಟ್ಟಡಗಳನ್ನೂ 
ಒಂದೊಂದಾಗಿ ಪರೀಕ್ಚಿ ಸುತ್ತಿ ದ್ಭರು. ಜ್‌ ವೂ ಪೊರಯಿಸುವುದರೊಳ 
ಗಾಗಿ, ರಾತ್ರಿ) ಹನ್ನೆ ರಡು ಚಟ ಹೊತ್ತಾ ಯಿತು. 
ಪರಂತಪ--ಅಯ್ಯಾ ! ಅರ್ಥಪರನೆ! ಈ ಕಟ್ಟಡವನ್ನು ಹತ್ತಿ ಇಳದು 
ಬಹಳ ಆಯಾಸವಾಗಿರುವುದು.  ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಾದರೂ ಸಲ್ಪ ವಿಕ್ರವಿಸಿಕೊ 
ಛೆ ಕ «ಇವೆ? 
ಅರ್ಥಪರ--ಚೆನ್ನಾಯಿತು ಚೆನ್ನಾಯಿತು (| ಈ ಪ್ರದೇಶವು ಭೂತ 
ಪ್ರೇತ ನಿಕಾಚಾದಿಗಳಿಗೆ ಮುಖ್ಯಾ ಶ್ರಯವಾದುದು ಈ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ- 
ಬಕಾಚತಗಳು ಸಂಚರಿಸುವ ವೇಳೆಯಲ್ಲಿ-ಇಕ್ಲಿರತಕ್ಕುದು ಸರ್ಫುಥಾ ತರವ. 
೧೧ ೧೧ ಕೆ ೧೧ 
ಇದಕ್ಕಿಂತ, ಸಾಡಿನಲ್ಲಾದರೂ ಮಲಗಬಹುದು. 
ಪರಂತಪ - ಇದೇನು- ವಿದ್ಯಾವಂತನಾಗಿಯೂ ಲೋಕವ್ಯವಸಾರಜ್ಟ್ಯ 
ನಾಗಿ ಖಾ ಇರುವ ನೀನೇ ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆದರುವೆ? ಯುಕ್ತಾಯುಕ್ತ 
ವಿವೇಕವಿಲ್ಲದ ನಿಳೆಯಮಸ್ಕಳ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ವಿವೇಕಕೂನ್ಯವಾದ ಮಾತುಗ 
ಳನ್ನು ಆಡುವೆಯಲ್ಲಾ ! 
೧ಗಿ 
ಅರ್ಥಪರ- ಹಾಗೋ? ಹಾಗಾದರೆ ನಾನು ಹೇಳುವುದು ನಿಜವೋ 
ಸುಳೊ ೬ ಖಂಬುದು, ನಿನಗೆ ಇಸ್ಟು, ತ ಣಹಾಲಡೊಳಿ'ಗಾಗಿ ವಕ ವಾ 
ಗುವುದು. 
ಹೀಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತಿ ರುವಪ್ಪರಲ್ಲಿಯೇ, ಕಂಬರನ ಸಹಾ ದಿಂದ 
ಅರ್ಥಪರನು ಮೊದಲೇ ನಿರ್ಮಿಸಿದ್ದ ಹಾನುನ್ಯಮುಹವುಳ್ಳ ದಾಗಿಯೂ 
ಸರ್ಪೊಕಾರವಾಗಿಯೂ ಇರುವ ಒಂದಾನೊಂದು ಯಂತ್ರವು, ಅತ್ಯಾರ್ಭಟ 
ದೊಡನೆ ಪರಂತಪನ ಅಭಿಮುಖವಾಗಿ ಬಂದಿತು. ಅರ್ಥಪರನು ಭಯ 
ವನ್ನು ನಹಿಸುತ ದೂರಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋಗಲು, ಪರಂತಪನು ಬಾರುಮಾಡಿದ 
ಬಸೂ ಎನ್ನು ಗಜಾ ತೂಡಲೇ ಕಂಬರನಿಂದ ನಿಯಮಿತರಾದ ಕೆಲ 
ಭಟರು ಹಿಂದುಗಡೆಯಿಂದ ಬಂದು ಅವನ ಸೈಲಿದ್ಯ ಓಸೂಲನ್ನು *ಿತು 
ಎ ಎಲ್ಲ ಎದಿ 
ಕೊಂಡು, ಸೌ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಸೆಂಕಲೆಯನ್ನು ಹಾಕಿ, ಕಂಬರನ ಬಳಿಗೆ ತರೆ 
ದುಕೊಂಡು ಹೋದನು. ಆಗ ಪರಂತಪ ಸ ಸ್ಪಲ್ಪ ಹೊತ್ತು ದಿಗಾ ಸಿಂ 


ತನಾಗಿದ್ದು , ಕೂಡಲೇ ಚಜೇತರಿಬ ಕೊಂಡು, ಕಂಬರನನ್ನ್ನೂ ಹಿನ ತೆ 
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ರನ್ನೂ ನೋಡಿ "ಓಹೋ |! ಮೋಸಹೋದೆನು ! ನನ್ನನ್ನು ಹೊಲ್ಲುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಕಂಬಖರನೆ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಅರ್ಥಪೆರನು ಈ ತಂತ್ರಗಳನ್ನು ನಡೆ 
ರಬಹುದು. ಇವರ ಕೈಗೆ ನಾನು ಓಕ್ಕಿಬಿದ್ದಿರುಸನು. ಇನ್ನೇನು ಮಾಡು 
ತಾ ರೋ ತಿಳಿಯದು. ” ಎಂದು ನೂನಾನಿಧವಾಗಿ ಜೆಂತಿಸುತ್ನ ಸ್ನಬ್ದನಾದನು. 
೦ ೨.೦ 

ಶಂಬರ-- ಎಲೆ ದುರಾತ್ವನೆ! ನನ್ನ ನೆಲ್ರೌಮಪಾತ್ರಳನ್ನು ಉಪಾಯಾಂ 
ತರದಿಂದ ಸ್ಫಾಧೀನಪಡಿಬಿಕೊಂಡೆಯಲ್ಲ | ಈಗ ವಿನುಹೇಳುತ್ತೀಯೆ [4 

ಪರಂತಪ ಹೆೊಳುವುಪೇನು? ನೀನು ದುರಾಶ್ಚನು. ನನ್ನನ್ನು ಕ್ತಿ 
ಬಳೊಂತಡೆನೆಂದು ಗರ್ಭ ಪಡಬೇಡ. ಈ ನಿನ್ನ ಸಂತೋಪವು ಬ್ಜರವಾಗಿರ 
ಲಾರದು. ಸಿನಗೆ ಈಗ ತೋರುವ ಪ್ರತಶೀತಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡು. ಅದಕ್ಕೆ 
ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ನೀನು ಕೂಡಲೇ ಆನುಛನಿಸುವೆ. ನಿನ್ನ ಹೆದರಿಕೆಗಳಗೆಲ್ಲ 
ನಾನು ಹೆದರತಕ್ಕವನಲ್ಲ ಲ ನನ್ನನ್ನು ಜೇವಸಹಿತವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟಲ್ಲಿ, ನಾನೇ 
ನಿನಸೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು; ಅಥವಾ ನಸ್ಸ ಪಣವನ್ನು 
ನೀನು ತೆಗೆದರೂ, ಬೇರೇ ಜನರಿಂದ ನಿನಗೆ ಅಪಾಯ ಸಂಭವಿಸದ 
ಏರಕಲಾರದು. 


ಶಂಬರ- ನೀನು ನನ್ನ್ನ ಪ್ರಾದ್ರಿಯಳನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ್ದಕ್ಳ್‌ ತಕ್ಕ್‌ 
ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಈಗ ನಾನು ನಿನಗೆ ಮಾಡದೆ ಬಿಡತಕ್ಕವನಲ್ಲ. ನಿಮ್ಮ 
ವಿವಾಹದ ಕರಾರನ್ನು ನಾಕಪಡಿಸುತ್ತೆ ನೆ; ಆ ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯನ್ನು 
ಕೂಡಲೇ ನನ್ನ್ನ ಸ್ಫಾಧೀನಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತೇನೆ. ಮಾಧವನ ಉಯಿಲು 
ಈಗ ನನ್ನ್ನ ವಕದಕ್ಲಿದೆ. ರತ್ಲಾಕರವು ತನ್ನದೆಂಬ ದುರಭಿಮಾನದಿಂದ, 
ನೀನು ಅತಿಗರ್ಗು ಪಡುತ್ತಿದ್ದೆ... ಈಗ ಆ ರತ್ನಾಕರವೂ ಕಾಮಮೋಗಕಿ 
ನಿಯೂ ನನ್ನು ಸಬ್ಬಧೀನವಾದಂತೆ ತಿಳಿ. ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಾ ಗಿ ಹೇಳಿ ಪ್ರಯೋ 
ಜನವೇನು ? ನೀನೇ ನನ್ನ ಸೈವಕವಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ್ನ ಹೆಂಡತಿಗೆ ಗಂಡನಾ 
ಗಿಯೂ, ನನಗೆ ಸೇರತಕ್ಕ್‌ ಮಾಧವನ ಅಬ್ರಿಗೆ ಯಜಮಾನನಾಗಿಯೂ 
ಇದ್ದುಗೊಂಡು, ಪ್ರತಿಕ್ಟ ಇದಲ್ಲಿಯೂ ನಿನ್ನನ್ನು ಹಿಂಬಸುತ್ತ » ಅದರಿಂದ 
ನಾನು ಸರ್ಫುದಾ ಸಂತುಷ್ಟ ನಾಗಿರಬೇಕೆಂಬ ಅಭಿಲಾಷೆ ನನಗಿರುವುದು. 
ಪರಂತಪ--ವಿಲಾ ಸರಾಧಮನೇ ! ನಿನ್ನ್ನ ಫಳ ಹರಟೆಗಳನ್ನು 


ನಿಲ್ಲಿಸು. ಭಗನತ್ವೃನೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಬಂಧ ವಿಮೋಚನೆಯಾದರೆ, ನಿನ್ನು 
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ನಾಲಗೆಯನ್ನು ಬೀಳಿ ಭೂತಗಳಿಗೆ ಔಶನಮಾಡುವೆನು. ನನಗೆ ಬಂಧೆ 
ವಿಮೋಚನೆಖಾಗವ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನಿನ್ನ ದುಷ್ಕೃತ್ಯಗಳೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಸುಡುವುವು. 

ಶಂಬರವಿಖೆಣೀ ತರಾಳ! ಈ ನೀನನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ನಿತ್ಯವೂ 
ಇವಸಿಸೆ ವಿಶಡು ಡರ್ಜ ಛಡಿಯೇಟುಗಳನ್ನು ಹಾಕು. ಇವನಿಗೆ ಒಂದೇ 
ಹೊತ್ತು ಆಹಾರನನ್ನು ಹಾಕು. ಇವನಿಗೆ ಹೊಡೆಯುವಾಗಮಾತ್ರ, ಜಾಗ 
ರೂಕನಾಗಿ ಪ್ರಾಣಹೋಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊ ; ಇವನ ಆತ ಹತ್ಯಕ್ಕೆ ಅವ 


ಅ 
ಹಾಕಹೊಡದಂತೆ ಜಾಗರೂಕನಾಗಿರು. 


ಕರಾಳನು * ಅಪ್ಪಣೆ? ವಿಂವು ಕರೆದು ಕೊಂಡು ಹೋಗುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ, 
ಅರ್ಥಪರನು ಬಂದನು. 
ಶಂಬರ --ವಿಲ್ಛೆ ಅರ್ಥಪರನೆ! ಕಾರಾಗೃಹವನ್ನು ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿರುವೆಯಾ? 
ಅಥ ಪರ--ಧ್ರೃಢವಾದ ಸಲಾಕಿಗಳಂದ ಅಭೇದ್ಯವಾಗಿರುವಂತೆ ಮಾಡಿ 
ಬರುನೆನು. 
ಶಂಬರ ಈತನ ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ತೆಗೆಬ, ಸಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಡ ಉಡುಪುಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸು. 
ಅರ್ಥ ಪರನು ಅದರಂತೆಯೇ ಅವನಿಗೆ ಮೊದಲಿನ ಉಡುಪುಗಳನ್ನು 
ತೆಗೆಬ, ಬೇರೆ ಉಡುಗೆಗಳನ್ನು ತೊಡಿಬದನು, 
ಶಂಬರ --೬ವನ ಹೌವಿನಲ್ಲಿ ವಿವಾಹದ ಕರಾರು ಇರುವುದೇನೋ 
ನೋಡು. 
ಅರ್ಥಪರ--(ನೋಡಿ) ಇಲ್ಲ. 
ಶಂಬರ--ನಿಲಾ ನಿಚನೇ ! ಆ ಕಾಗದವೇನಾಯಿತು? 
ಪರಂತಪ--ನಾನು ಹೇಳತಕ್ಕವನಲ್ಲ. 
ಶಂಬರೆ--ಒಳ್ಳೆ ಯದು. ನಿನ್ನಿಂದಲೇ ನಾನು ಹೇಳಿಸುತ್ತೆ «ನೆ, (ಬಾರು 
ಮಾಡಿದ ಏಸ್ತೂಲನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಇದಿರಾಗಿ ಹಿಡಿದನು.) 
ಪರಂತಪ -ಆಛಾ! ಸೇಡಿಯೇ! ಬಿತು. ಈ ಗೊಡ್ಡು ಬೆದರಿಕೆಗೆ 
ನಾನು ಹೆದರತಕ್ಕವನಲ್ಲ . ಈ ಸಾರಾಗೃ್ರಹವಾಸಕ್ಕಿಂತ ಮರಣವೇ ಉತ್ತ 
ಮವೆಂದು ಭಾವಿನಿರುವೆನು. ನೀನು ಹೊಹೆದರೂ ಸರಿ, ನಾನು ಹೇಳ 
ತಕ್ಕವಲ್ಲ. 


ಲಿ೬ ಪರಂತಪವಿಜಯ 


ಶಂಬರ -ಸಾಗೊ*? ಹಾಗಾದರೆ ನಿನ ನ್ನು ಕೊಲ್ಲು ವುದಕ್ಕೆ ಂತೆ, 
ಜೇವಚ್ಚ ವವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಸಿಂದಿಸುವುದೇ ನನಗೆ ಷನ 
ಬ್ಬೆ ಘಾ ನೀನು ಈ ಕರಾಳನ ಸಹಾಯದಿಂದ ಇವನನ್ನು ಈಾರಾ 
ಗೃಹಕ್ಕೆ ಸೆ ಸೇರಿಸು. (ಬಿಂದು ಹೇಳ, ತಾನು ವಿಕ್ರಮಾರ್ಥವಾಗಿ ಟು 
ಹೋದನು. ಅನರಿಬ್ಬರೂ ಅವನನು ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ ಸೇರಿಬ ಬೀಗಹಾಕಿ 


ಬ್ಲ 
ಕೊಂಡುಬರುವಪ್ಪರಲ್ಲಿ ಪುನ; ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದು, ವಿಲಾ! ದುರಾತ್ಚ್ರನಾದ 
ಪರಂತಪನೆ! ಈ ಭಡಿಯೇಟುಗಳೂ ಸಾರಾಗೃ್ರಹವಾಸವೂ ನಿನಗೆ ಯೋಗ್ಯ 


ವಾದುವಲ್ಲ. ಈಗಲೂ ನನ್ನು ಪ್ರಿಯಳನ್ನು ನನ್ನ್ನ ವಶಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ನೀನು 
ಈ ದೇಶವನ್ನೇ ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೊ*ಗುವುದಾಗಿ ಒಪ್ಪಿದರೆ, ನೀನು ನಿರಾ 
ತಂಕವಾಗಿ ಜೈವಿಬಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು; ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ನಿನಗೆ ಬಂಧನಿಮೋ 
ಚನೆ:ರಾಗಲಾರದು, ಏನು ಸೇಳುತ್ತೀಯೆ 9 

ಪರಂತಪ--ನನಗೆ ಟ್‌ ನನ್ನನ್ನು ಜೇವಸಹಿ 
ತವಾಗಿ ಬಿಡುವೆನೆ? ನಿನ್ನ ತಲೆಯನ್ನು ಸಸಸ್ರಭಾಗವಾಗಿ ಛೇದಿಸುವೆನು. 

ತನನನ ನಿನಗೆ ps ಬಂಧನವು ತಪ್ಪುತಕ್ಕ್‌ದ್ಭಲ್ಲ. ವಿಲ್ಫೈ 
ಅರ್ಥಪರನೇ ! ಈತನ ಕೈಕಾಲುಗಳ ಸಂಕಲೆಯನ್ನು ಬಿಡಿಸು ಈಕರಾಳನೇ! 
ಇವನು ಈ ಕಬ್ಬಿ ಣದ ಸಲಾಕಿಗಳಿಗೆ ಸೈಹಾಕಿದರೆ ಇವನ ಸೈಬೆರಳು 
ಗಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಬಬಿಡುವಂತೆ ಯಾನಿಕರಿಗೆಲ್ಲಾ ಹೇಳು. ವಿಲಾ ಪರಂತಪ! 
ಜೋಕೆ ! ವಿಧೇಯನಾಗಿರು !! ಅನಿಧೇಯತೆಯನ್ನು ತೋರಿಓದರೆ ಹೇಡಿಗೆ 
ಗುರಿಯಾಗುವೆ !!! 

ಪರಂತಪ--ನಲೆ ನೀಚನೇ ! ಸಾಯುವುದಕ್ಕೆ ಅಂಜುವ ಹೇಡಿಗಳಗೆ 
ಈ ಛಯೋತ್ಪಾತವನ್ನುಂಟುಮಾಡು; ಹೋಗು. ಇಷ್ಟು ಮೂತ್ರಶ್‌ ಏಕೆ 
ಹಿಗ್ಗು ವೆ? ಕ್ಲಿ ಪ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ತಕ್ಕ್‌ ಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವೆ. 

ಇದನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅರ್ಥ ನರ ಕಂಬರರಿಬ್ಬ ರೂ ನಗುತ್ತ ಹೊರಟು 
ಹೋದರು. ಪರಂತಪನು ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ದುರದ ಪ್ಟಶ್ಯೂ ಅರ್ಥ 
ಪರನ ಮೋಸಕ್ಕೂ ಚೆಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. 

ಮಾರನೆಯ ದಿವಸ, ಪರಂತಪನು ತಟ್ಟು ವುದಕ್ಕೆ ಅವಕಾಕ 


ವಿಲ್ಲ ದಂತೆ ರತ್ನಾ ಕರದಲ್ಲಿ ಇಾವಲುಇಟ್ಟು, ಅರ್ಥಪರನಿಗೆ ಮೇಲುವಿಚಾರ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೯ ೮೩ 





ಹೆಯನ್ನುು ವಸಿ, ಅವನಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ನಲ್ಪ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, 
ಮುಂದೆ ವಿಕೇಷವಾಗಿ ಕೊಡುವಂತೆ ವಾಗ್ಚು ನಮಾಡಿ, ಕಂಬರನು ಸುಮಿ ತ್ರನ 
ಉತ್ತರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ನಡೆಸ ಶವುದಳ್ಕೋಸ ರ ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದನು. 
ಆ ದಿನ ಮಧ್ಯಾಹ್ನಕ್ಕೆ ಉತ್ತ ರಕ್ರಿಯೆಗಳು ೂರಯಿಬದುವು ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಬಹುಜನಗಳು ಉತ ತ್ವರಕ್ರಿಯೆಗಳಗೆ ಹೋಗಿದ್ದ ರು. ಶಂಬರನುಮಾತ್ರ, 
ದೇಹ ಸಃ ಹ್ಹ ನಿಲ್ಲದಂತೆ ವೇಪವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ಸುಮಿತ್ರನ ಭಂಡಾರ 
ದಲ್ಲಿ ಉಯಿಲು ಮೊದಲಾದ ಕಾಗದಪತ್ರಗಳನ್ನು ಹುಡುಕುವುದರಲ್ಲಿ ಉದ್ಯು 
ಕ್‌ ನಾಗಿದ್ದನು. ಕಲಾವತಿಯನ್ನು ಸ ಪುಟ ಗ. ವುದಕ್ಕೆ ಇವನಿಗೆ 
ಇಪ್ಪವಿರಲಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಸುಮಿತ್ರಸು ಕಲಾವತಿಯನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿ 
ಹೊಂಡವನಿಗೆ ತನ್ನ ಜಬ ಸಯನ: ಹೊಡುವೆಂತೆ ಉಯಿಲು ಬರೆದಿದ್ದನು. 


ಚ 
ಆ ವುಯಿಲನ್ನು ಮ ಸಮಸ್ತ ಆಸ್ದಯನ್ನ್ಮೂ ಸುಮಿತ್ರನು ತನಗೇ 
ಕೊಟ್ಟ ರುವಂತೆ ಅರ್ಥಪರಸನಿಂದ ಒಂದು ಹೊಸ ಉಯಿಲನ್ನು ನಿರ್ಮಾಣ 


ಮಾಡಿನಿದರೆ ತನಗೆ ಸುಮಿತ್ರನೆ ಅಸ್ತಿಯೆಲ್ಲಾ ದಕ್ಕಾವುದೆಂದು ಯೋಜೆ 
ಬದನು. ಪರಂತಪನನ್ನು ಹೊಂದು, ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ಮದುವೆಮಾ 
ಡಿಕೊಂಡು, ಸಿತಿ ಎ ದನ್ನು ಆ ಅಪಹರಿಬ, ಕಲಾವತಿಗೆ ಏನೂ ಇಲ್ಲ 
ದಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ, ತನ್ನ ಇ. ಪರಿಪೂರ್ತಿಯಾಗುವುದೆಂದು ಕಂಬರನು 
ಭಾವಿಸಿದನು. ದುರಾ ತ್ಕರ ಸಳ ಕಲ್ಪವು ಒಂದು ವಿಧವಾಗಿದ್ದ ರೆ ದೈವಸಂಕ 
ಲ್ಪವು ಮತ್ತೊಂದು ವಿಧವಾಗಿರುವುದೇನಾಶ್ಚ ರ್ಯ ಉತ ತ್ತರಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೋ 
ಸ್ಕರ ಬಂದಿದ್ದ ಜನಗಳು ಇನ್ನೂ ಸುಮಿತ ತ್ರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ರುವಾಗಲೇ, ಕಂಬ 
ರನು ಸುಮಿತ್ರನ ಫಾ ಪ್ರವೇಶಿಬ ಉಯಿಲಸ್ಸುಹೆ ಡುಕುತ್ತಿದ್ದ 
ನಪ್ಪೆ! ಹಾಗೆ ಅವನು ಹ.ಡುಕುತ್ತಿ ದಾ ಗ, ದೈವಾಧೀನದಿಂದ ಕಲಾವತಿಯೂ 
ಅಲ್ಲಿ ಗೆಹೋದಳು ಕಂಬರನು ಆ ಹಾಗದಪ ರತ್ರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು “ಅದೇ 

ಸುಮಿ ತ್ರನ ಆಖ್ಚೈರ* ಉಯಿಲು ; ದೈವಾಧೀನದಿಂದ ನನ್ನ್ನ ಸ್ಟ್ಟ್‌ಗೆ ಸಿಕ್ಕಿತು ; | 
ಇನ್ನು ನಾನುಕ್ಸ್‌ತಕ್ಟ್‌ತ್ಯ ನಾದೆನು.”” ವಿಂಬುದಾಗಿ, ಆನಂದ ಪರವಕತೆಯಿಂದ 
ಗಟ್ಟೆಯಾಗಿ ಅಂದನು. 

ಕತಲಾವಕಿ-ುನೆಂದೆ? 

ಕಂಬರ- ಯಾರು, ಕಲಾವತಿಯೇ? 


ಆಲೆ ಪರಂತಪವಿಜಯ 





ಕಲಾವತಿ--ಹೌದು, ನಾನು, ಕಲಾವತಿ !!' 
ಇವರಿಬ್ಬ ರೂ ಭಂಡಾರದ ಮಧ್ಯ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ದ್ವರು. ಕಲಾವತಿಯು, 

ಸುಮಿತ್ರನ ಮರಣದದೆಸೆಯಿಂದ ಉಂಟಾದ ದುಃಖದಿಂದಲೂ, ಕಂಬರನು 
ಏಕಾಂತವಾಗಿ ಭಂಡಾರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಕಾಗದಪತ್ರಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು 
ತಕೊಂಡದ್ದರಿಂದುಂಟಾದ ಆಗ್ರಹೆದಿಂದಲೂ, ಬಹಳ ಭಯಂಕರಳಾಗಿದ್ದಳು. 
ಆಕೆಯ ಕಣ್ಣಿನಲ್ಲಿ ಏತೃವಿಯೋಗದಿಂದ ಉಂಟಾದ ನೀರೂ, ಕಂಬುರನ 
ದೌರಾತ್ಮ್ರ $ದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಕೋಪವೂ, ಒಂದಕ್ಕಿಂತ ಒಂದು ಅತಿಕಯವಾ 
ಗಿದ್ದುವು. ಕೈಯಲ್ಲಿ ಏಸ್ಮೂ ಲನ್ನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಇದ್ದಳು. ಕಂಬಿರಸನ್ನು 
ಯಮಪುರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರತಕ, 
ಮೃತ್ಯದೇವತೆಯೋಪಾದಿ:ರುಲ್ಲಿ ಹಾಣಬಂದ ಕಲಾವತಿಯನ್ನು ನೋಡ್ತಿ 
ಕಂಬರನು ಭಯಪರವಕನಾದನು. 

ಶಂಬರ-ಕಲಾವತಿ! ಇದೇಕೆ ಇಷ್ಟು ಕೂಸವುಳ್ಳ ಬಳಾಗಿಕುತ್ತಿಳಯೆ? 
ಬಸೂ ಲನು ಬೀಸಾಕು. ಬ ಯರ ಸ್ಟ್ರ್‌ಗೆ ಭಸ್ನೂಲು ಭೂಪಣವಾದುದ 

MoS ಈ ದಂ 
ಲ ವೆಂಬುದು, ನಿನಗೆ ತಿಳಿಯದೆ ? ಅದೆಲ್ಲಾದರೂ ಅಕಸ್ಸಾತ್ನಾಗಿ ಹತಿ 
ದ fie) ಜಂ Wo 


ಹೊಂಡು ಯಾರಿಗಾದರೂ ತಗುಲೀತು. 
ಕಲಾವತಿ--ಸ್ಕೀಯರ ಸ್ರೈಗೆ ಏಿಸ್ಮೊಲು ಹೇಗೆ ಅನರ್ಹವಾದುದೊ., 


ಪುರುಪರ ಸೈಗೆ ಪರಸ್ಥಾಪಹರಣವೂ ಹಾಗೆಯೇ ಅನರ್ಹವಾದುದು. ಈ 
ಹಾಗದಪತ್ರಗಳನ್ನು ಹಳುವುಮಾಡಿ, ನಿನ್ನುತ್ಸೈೆಗಳು ಬಹಳ ದುಪ್ಪವಾಗಿ ಪರಿಣ 
ಮಿಖಬವೆ. ಕಾಗದಪತ್ರಗಳನ್ನು ಮೊದಲಿದ್ದ ಸರಸ ಇಟ್ಟು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೇಗೆ 
ಕಳ ತನಂ ಬಂದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಹೊರಟುಹೋದರೆ, ನಿನಗೆ ಇನ್ನೂ 
ಸ್ಪಲ್ಸದಿವಸ ಆಯುಸ್ಸಿರುವುದು. ಹಾಗಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನಿನ್ನ್ನ ಯ ಚ 
ತಕ್ಕ ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವೆ. ಯಮಪುರಿಗೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹುಡೃ 
ಘಬೇಡೆ. ನನ್ನು ತಂದೆಯನ್ನು ಹೊಂದುದಲ್ಲದೆ, ನನ್ನು ಮನೆಗೆ ಕಳು ವುಮಾಡು 
ವುದಕ್ಕೋಸ್ತ ರವೂ ಬಂದಿದ್ದೀಯೆ. ಕಾಗದಪತ್ರಗಳನ್ನು ತೆಳಗೆ ಹಾಕಿ 
ಹೋಗುವೆಯೋ ?_ಯಮಪುರಿಗೆ ಕಳುಶಿಸಲೋ? 

ಶಂಬರ--ಹುಚ್ಚ ೪ ಹಾಗೆ ಮಾತನಾಡಬೇಡ. ನನ್ನ ಮಾತನ್ನು ಕೇಳು. 
ಏಸ್ಮೂ ಲನ್ನು ಬೀಸಾಕು. ಹಾಗಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ ನೀನು ಬಹಳ ಕಪ್ಪಕ್ಕೆ 
ಗುರಿಯಾಗುವೆ. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೧ ರ್ಲ 


ಜು 


ಕಲಾವತಿ--ನೀನು ಪರಮನೀಚನು. ನಾನು ನಿನ್ನ್ನ ಮಾತನ್ನು ತೇಳ 
ತಕ್ಕವಳಲ್ಲ. ಈ ಕಾಗದಪತ್ರಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು ಇಲ್ಲಿಂದ ತೆರಳಿದರೆ ಸರಿ; 
ಇಲ್ಲದಪಕ್ಸದಲ್ಲಿ, ನನ್ನು ಕೆಲಸವನ್ನು ನಾನು ಮಾಡುವೆನು. 
ಶಂಬರ--ನಸೈೈ ನೀಚಳೇ! ಕಾಗದಗಳು ನಿನ್ನವಲ್ಲ; ಅವು ನನ್ನವು. 
ಕಲಾವತಿ —ಸೊಮಾನ್ಯರಾದ ಹ್‌ ರು ತಾವು ಅಪಹರಿಸಿದ ಪದಾರ್ಥ 
ಗಳನ್ನು ತಮ್ಮವೆಂದು ಹೇಳಿ ವುದು ಅಪೂರ್ವ. ನೀನು ಸಾಮಾನ್ಯ 
ನಾದ ಜಬ ನಿನ್ನನ್ನು ಚೋರಕಿಖಾವುಣಿಯೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. 
ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಅಡುವೆ? ಆ ಕಾಗದಗಳನ್ನು ಕೆಳ'ಗೆ 
ಹಾಕಿದರೆ ಸರಿ; ಸಾವಕಾಕಮಾಡಿದರೆ, ಏಸ್ತೂಲನ್ನು ಹಾರಿ ನಿನ್ನನ್ನು ಈ 
ಕ್ಲಣದಲ್ಲಿಯೆೇ ಯಮವಪುರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವೆನು. 








ಇವಳ ಸ್ಟೈರ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ, ಸಾವಕಾಕಮಾಡಿದರೆ ಕೊಲ್ಲುವ 
ಳೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಕಂಬರನು ತಾಗದನೆತ್ರಗಳನ್ನು ಅವಳ ಸಾರಿನ 
ಬಳಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು, ವಿನೀತನಾಗಿ ಹೊರಟುಹೋಗುವಂತೆ ಅಭಿನಖಿನಿದನು. 
ಜ್ಜ 
ಸ್ಪೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಘಾಗದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, ಅವುಗಳು ಯಾನವವಿಪಯ 
ವಾದ ಕಾಗದಗಳೊ ಎಂದು ನೋಡುತಿದ್ದಳು. 


ತಲಾವತಿ ಯು ಏಸೂ ಅನು ಒಂದು ಸ್ಟೈಯುಲ್ಲಿ ಟು) ಹೊಂಡು, ವ.ತೊ ಂದು 
ಎ೦ ೧೧ ಟಿ ೨೧ 


ಶಂಬರ--*ಲಾವತಿ ! ಇನ್ನಾದರೂ ಕೋಪವನ್ನು ಬಿಡು. ನನ್ನು 
ತಂದೆಯು ಉಯಿರಿನಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಯಾವ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿರುತ್ತಾನೆ? 

ಕಲಾವತಿ --ಸಿನಗೆ ಆಸ್ಪಯೆಲ್ಲಿಯದು ನೀನು ಉಲ್ಲಂಭುನಿರತಕ್ಕ 
ಪರತ್ತನ್ನು ನೆರಮೇರಿಬದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲ್ಲಾ ಆಸ್ತಿಯನ್ನೂ ನಿನಗೇ ಚಿಟ್ಟಿ 
ರುತ್ತಾ ನೆ. 

ಶಂಬರ- ಅದು) ಯಾವ ಪರತ್ತು? 

ಕಲಾವತಿದುರಾತ್ಮರಿಗೆ, ಆಡಿದ ಮೂತೂ ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಗಳೂ 


@ 
ವಿಂದಿಗೂ ಜ್ಞಾ ಪಕವಿರುವುದಿಲ್ಲ. 


ಶಂಬರ- ನಿನ್ನನ್ನು ಮೆದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ ತೆನ್ನು ಆಸ್ತಿಗೆ ನಾನು 
ಅರ್ಹನೆಂದು ಬರೆದಿರುತ್ತಾ ನೋ? 
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ಕಲಾವಕಿ--ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡರೆ, ನನ್ನ್ನ ತಂದೆಯ 
ಆಸ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಅರ್ಧ ಆಸ್ತಿಯು ನಿನಗೆ ಬರುವುದು. ತಿರಸ್ಕರಿಸಿದರೆ ನಿನಗೆ 
ಒಂದು ಕಾಸೂ ಬರುವುದಿಲ್ಲ. 

ಶಂಬರ--ನಿನ್ನ್ನ ತಂದೆಯು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಏರ್ಪಾಡು 
ಮಾಡಿರಲಾರನು. ಅವನು ಬರೆದಿರತಕ್ಕ್‌ ಉಯಿಲನ್ನು ನಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ 
ವಾಗಿ ನೋಡಿದಹೊರತು, ನಿನ್ನ್ನ ಮಾತನ್ನು ನಾನು ನಂಬಲಾರೆನು. ಆದು 
ಹಾಗಿರಲಿ ; ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಮದುವೆ ಮಾಡಿ ವೆನೆಂಬ ಆಕೆಯನ್ನು 
ಬಿಡು. ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಅನುರೂಪಳಾದ ಬ್ರಿ (ರತ್ನವು ಭಳ 
ಒಬ್ಬಳು. ಅವಳೇ ಸಾಮಮೋಹಿನಿಯು. 

ಕಲಾವತಿ--ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ಮದುವೆ ಮಸಾಢಿಹೊಳ್ಳ ತತ್ತ 
ಆಕೆಯನ್ನು ನೀನು ಬಿಡು. ಅವಳು ತನಗೆ ಅನುರೂಪನಾದ ಪತಿಯನ್ನು 
ವರಿಬರುವಳು. ಅವರಿಗೆ ವಿವಾಹವು ಪೂರಯಿನರುವುದು. 

ಶಂಬರ--ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಆಡುವೆ? ಕಾಮ 
ಮೋಹಿನಿಯು ನನ್ನು ಕರಗತಳಾಗಿರುತ್ತಾಳೆ. ಆ ಚಂಡಾಲನಾದ ಪರಂಶತಗನ 
ಅವತಾರವು ಒಂದು ಸಿಮಿಪದಲ್ಲಿ ಪೂರಯಿಸುವುದು. ಕಾಮವಮೆೊಹಿಸಿಯು 
ನನ್ನು ದಾಬಿಯಾಗಿ ಯೂ ನಾಸುಕಿಯಾಗಿಯೂ ಇರುವಳು. 

ಕಲಾವತಿ-ಹಾಗೋ? ನಿನ್ನು ಬಡಾಯಿಯನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ನೀನು 
ಪರಂತಪನನ್ನು ಖೂನಿಮಾಡಿರಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತ ದೆ. 

ಶಂಬರ--ಪರಂತಪನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ದೇಹತ್ಕಾಗವನ್ನೇ ಮಾಡಬಹುದು. 
ಅಥವಾ, ಜೇವಂತನಾಗಿದ್ದಾಗ್ಲೂ, ನನಗೂ ಸಾಮಮೋಶಿನಿಗೂ ಶೀಘು) 
ದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗತಕ್ಕ್‌ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ತಬ್ಬಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಅವನಿಗೆ ಸ್ಕುಲ್ಬವೂ 
ಶಕ್ತಿ ಯಿರುವುದಿಲ್ಲ ಸ 

ಮೊ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದಕೂಡಲೆ, ಕಲಾವತಿಗೆ ಬಹಳ' ಕೋಪವುಂಟಾ 
ಯಿತು. ಈ ದುರಾತ್ವನನ್ನು ಹೊಲ್ಲೋಣವಮೇ ಬೇಡವೇ ಎಂದು ಯೋಜೆ 
ಸುತಿದ್ದಳು. 

ಕಲಾವತಿ... ಎಲಾ ದುರಾತ್ವ ನಾದ ಕಂಬರನೇ ! ನನ್ನನ್ನು ಮದುವೆ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಮೂಡಿ ವಂಜೆಸಿದ್ದೀಯೆ. ನೀನು ಮಹಾ 
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ಪಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಅನುರಾಗವಿಲ್ಲ ದಿರತಕ್ಕ ಪರಸ್ತ್ರೀಯಾದ ಈಾಮ 
ಮೋಹಿನಿಯ ಗಂಡನನ್ನು ಸಂಹರಿಬ ಅವಳನ್ನು ಹೆಡಿಸಬೇತೌಂಬ ಉದ್ಯೋ 
ಗದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿ ಯೆ... ಇದು. ಘೋರವಾದ ಪಾಪಕೃತ್ಯ ವು. ಘಹಾಮ 
ಮೋಹಿನಿಯ ಪ್ರಾಣವನ್ನಾದರೂ ಬಿಡುವಳೇಹೊರತು, ನಿನ್ನಂಥ ದುರಾತ್ಚ್ರ 
ನನ್ನು ದೃಪ್ಟಿಬಕೂಡ ನೋಡಳನ. ನಿನ್ನಂಥ ಚಂಡಾಲನಿಗೆ, ಪಧಿಕಾದ್ದಳೂ 
ಗಿಯೂ ಪತಿವ್ರತಾರಿರೋಮಣಿಯೂಗಿಯೂ ಇರುವ ಹಾಮಮೋಹಿನಿಯು 
ಹೆಂಡತಿಯಾಗುವಳೇ ? ಅತ್ಯುತ್ಕಟವಾದ ಪಾಪಗಳಿಗೆ ಪ್ರತೀಕಾರವು ಈ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಭನಿಸಬಹುದೆಂದು ಮಹಾಪುರುಷರು 
ಹೇಳುತ್ವಾರೆ. ನಿನ್ನು ಪಾಪಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ನೀನು ಅನುಭವಿಸದಿರು 
ಪ್ರರಕ್ಕಾಗುವುದಿ.. ನಿನ್ನ ೦ಥ ದುರಾತ್ವ್ರನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ಪ್ರಣ್ಯಕರ 
ವಾದುದು. ತೋರ ಕೆಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ಅವಕಾಶ 
ವಿಲ್ಲದಂತೆ, ಇಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಯವುಪುರಿಗೆ ಕಳು ಸುವೆನು. 

ಅವಳು ಪಿಸ್ಲೂಲಿನಿಂದ ಅವನನ್ನು ಹೊಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನ 
ಮಾತುವುದರೊಳ ಗಾಗಿಯೇ, ಕಂಬರನು ಬಖಟುತಿದ ಹ.ಲಿಯಂತೆ ನುಗ್ಗಿ, 
ಅವಳನ್ನು ಕೆಡನಿ, ಓಸೂ ಅನ್ನು ಅನಳ ಯಿಂದ ಕೇಶು ಕೊಂಡು, ಅವಳ 

ವಿ ೦ A) Wo) ವ 
ಕತ್ತನ್ನು ಕನಿನೆದನು. ಅವಳು ಉಬಿರುಬಕ್ಕಿ ಕೊಂಡು ಸತ್ತಂತೆ ಬಿದ್ದಳು. 
ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾಗದ ಪತ ಗಳನು ೩ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಕಂಬರನು ಹೊರಟು 


ಹೋದನು. 








ರಂತಪನು ರತ್ನಾಕರಕ್ಕೆ ಹೊರಟುಹೋದ ರಾತ್ರಿ, ಕಾಮ 
ಮೋಹಿನಿಯು, ತನ್ನು ಗಂಡನಿಗೆ ಏನು ಅನರ್ಥಗಳುಂಟಾ 
ಗುವುವೋ ಬಂದು, ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಭಯದಿಂದ ಏ ಡಿ 
ತಳಾಗಿದ್ದ ಳು. ಬೆಳ ಗಾಗುತ್ತ ಲೂ ನನ್ನ್ನ ಗಂಡನು ಬರುವ 
ಸಕ ಅವನ ಆಗಮನವನ್ನು, ನಿರೀಕ್ಷಿಸ ಸುತ್ತ ಇದ್ದಳು. ಜಾ 
ಯಿತು. ಸೂರ್ಯನು ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲಕ್ಕೆ ಬಂದನು. ಪರಂತಪನು ಮಾತ್ರ 


್‌ 
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ಟ್‌ 


ಹಿಂದಕ್ಕೆ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅತನು ಬರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ನಿಟ್ಟುಸಿರು ಬಿಡುತ ಕೋಕಪರ 
ವಕಳಾಗಿರುವ ಹಾಮಮೋಯಹಿನಿ:ಖುನ್ಸು, ಸತ್ಯಕರ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ" ಇಲ್ಲಿಗೂ 
ರತ್ನಾಕರಕ್ಕೂ ಬಹಳ್‌ ದೂರವಿರುವುದು. ನಿನ್ನ್ನ ಗಂಡನು ಇದನ್ನು ತಿಳಿ 
ಹಕ ಕ ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬರುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿ ಹೋದನು ಜಾಗ್ರತೆ 
ಯಾಗಿ ಬರುವನು. ದುಃಖವನ್ನು ಸಮಾಧಾನಮಾಡಿಕೋ '' ಎಂದು ಹೇಳಿ, 
ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿದನು. 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ --ಏಿಚಾರಪಡವ ಇರುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ನನ್ನ್ನ ಗಂಡ 
ನಿಗೆ ಏನೋ ಒಂದು ನಿನತ್ತು ಸಂಭವಿಬರಬಹುದು. ಹಾಗಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ 
ಇಸ್ಟು ಸಾವಕಾಶ ನಾಗುತ್ತಿ ರಶಿಲ್ಲ. ನಾನು ಬಹಳ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯಳು. ಏನೊ 
ಪಾಪಕೀಷದ ಘುವನ್ನ್ನು ಅಸುಫನಿಸೆತಕ್ಕ ಕಾಲವು ನನಗೆ ಬಂದಿರುವಂತೆ 





PN 








ಕಾಣುತ್ತದೆ. 

ಸತ್ಯಶರ್ಮ-- ವಿಲ? ಎ )ನುಳಾನ ಮಸುವೆ' ಈ ಕೋಘಾತಿಕಯ 
ದಿಂದ ಪರಿತಏಿಸದೇಡ ಸೊಲ್ಪ ಸಿಧಾಸಿನಿಕೊ. ಆತನು ಬಾರದೆಹೋದ 
ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನಾನ್‌ ಹೋಗಿ ಅನನನ್ನು ತರೆದುಕೊಂಡು ಬರುತ್ತೇನೆ. 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ- ಎಸ್ಫೈ ತಂದೆಯೇ! ನನ್ನು ಗಂಡನ» ಒಂದುವೇಳೆ 
ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಾರದೆ ಇದ್ದರೆ, ನನ್ನನ್ನು ಸಿನ್ನು ಮಗಳೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು" 
ನೀನೇ ಕಾಪಾಡಬೇಕು. ನೀನೇ ನನ್ನ್ನ ತಂದೆ, ಈಕೆಯೇ ನನ್ನ್ನ ತಾಯಿ. 
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ನನ್ನು ಗಂಡನು ತೊಟ್ಟೈರತಕ್ಕ ಈ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ಇಟ್ಟ ಕೊಂಡು, ನನ್ನನ್ನು 
ಮಾನದಿಂದ ಕಾಪಾಡಬೇಕು. 

ಸತ್ಯಶರ್ಮ-ಎಿಲೌ ಪತಿವ್ರತಾಶಿರೊ (ಮಣಿಯೇ! ಇಂಥ ಕೆಟ್ಟ ಯೋಚ 
ನೆಗಳನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಮಾಡುತ್ತೀಯೆ ) ನಿನ್ನ್ನ ಗಂಡನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಬರು 
ವನು. ಅತನು ಹಾಗೆ ಬಾರದಿದ್ದರೆ, ನಾನೇ ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರುವ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. ಕ್ಲೇಕನಡಬೇಡ. 

ಈ ವುಪದೇಶಕದಿಂದ ಸಾನುಮೋಸಹಿನಿಯ ನಾಲ್ಕು ಘುಂಟೆಯ 
ವರೆಗೂ ಸಮಾಧಾನವನ್ನು ವಹಿನಿದಳು. ಪರಂತನನು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳ 
ಕೋಕವು ಇಮ್ಮಡಿಯಾಯಿತು. ಉಪಕಮನದ ವಾತುಗಳು ಪ್ರಯೋಜ 
ನಕರವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಹೊಸದಾಗಿ ಪಂಜರದಲ್ಲಿ ಕೂಡಲ್ಪಟ್ಟ ಸಕ್ಲಿಯಂತಿದ್ಮಳು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ ೯೩ 


ಇವಳ ತಾಪವನ್ನುನೋಡಿ, ಸತ್ಯಶರ್ವನು ಕತ್ನಾಕರಕ್ಕೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. 
ಸತ್ಯಕರ್ಮನು ಹೊರಟುಹೋದ ಸ್ಫಲ್ಪಹೊತ್ತಿ ನಲ್ಲೆ ,  ಹಾಮಮೋಹಿನಿಗೆ 
ಬರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ, ಮೇಲುವಿಳಾಸವುಳ್ಳ ಒಂದು ಲಕೋಟು ಕಿಟಿಕಿಯಿಂದ ಮನೆ 
ಯೊಳಕ್ಕೆ ಬಿದ್ದಿತು. ಸತ್ಯಕರ್ಮನ ಹೆಂಡತಿಯ, ಆದನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡು 
ಮೇಲುವಿಳಾಸವನ್ನು ನೋಡಿ, ತಾಮಮೋಹಿನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟಳು. ಅವಳು 
ಬಹಳ ಆತುರದಿಂದ ಲಕ್ಟೋಟಿನ್ಸು ಒಡೆದು ಓದಿ, ಬಡಿಲಿನಿಂದ ಹೊಡೆಯುಲ್ಳ 
ಟ್ರಂತೆ ಮೂರ ತಳಾದಳು. ಅದರಲ್ಲಿ ಬರೆದಿದ್ದುದೇನೆಂದರೆ:-- 


ಲ 
ಕಾಮ ಮೋಹಿನಿ ! 
ಶು ಡು ನ್‌ 
ನಿನ್ನು ಗಂಡನು ರತ್ನಾಕರಕ್ಕೆ ಹೋಗಬೇಕೆಂದು ನನ್ನನ್ನು ಘರೆದನು. 
ಈ ಸ್ಥಳವು ಭೂತ ಪ್ರೇತ ಓಕಾಚಗಳಂದ ತುಂಬ ಟ್ಟ ದೆಯೆಂಬುದಾ 
ಗಿಯೂ, ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದರೆ ಪ್ರಣವ ಉರಯಲಾರದೆಂಬುದಾಗಿಯೂ 
ನಾನು ಹೇಳಿದೆನು. ನನ್ನ್ನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಅವನು ನಿರಾಕರಿಬದನು. 


ರತ್ಟಾ ಕರದ ಬಂಗಲೆಗೆ ಇವನು ಪ್ರಥಮ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು. ಕೂಡಲೆ 


ಒಂದು ಭಯಂಕರವಾದ ಭೂತವು ಬಂದಿತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಕೂಡಲೆ, ನಾನು ಭಯಪಟ್ಟು ಸಿಡಿಹೋದೆನು. ಪರಂತಪನು ಅದರೊಡನೆ 
ಕಾದುವುದಕ್ಕೆ ಉದ್ಯೋಗಮಾಡಿದನು. ಅದು ಅವನನ್ನು ಅಂತರಿಕ ತ್ಯೆ 
ವತ್ತಿ ಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಹೊಂದುಬಿಸುಟಿತು. ಅವನ ಕವನವು 
ರತ್ನಾಕರದ ಪಶ್ಚಿಮದಲ್ಲಿರುವ ಸಮುದ್ರಸ್ಮ್‌ ಬಿದ್ದು ಜಲಚರಗಳಗೆ ಆಹಾರ 
Ww ಣಾ ಕ ಗ 
ನಾಯಿತು. ಮಿತ್ರನನ್ನು ತಳೆದುಕೊಂಡ ನನಗೆ ಎಷ್ಟೋ ಸಂಕಟಿವಾ 
ಗುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಪತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ನಿನ್ನುದುೂಃಖಕ್ಕೆ ಪಾರವೇ ಇಲ್ಲ. 
ದೇವರು ನಿನ್ನನ್ನು ಠಾಪಾಡಬೇಕು. ಅವನಿಗೆ ಕ್ರಯಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಸದ್ಗ ತಿಯನ್ನು ಹಾಣಿಸು. ನಾನು ನನ್ನು ದೇಶಕ್ಕೆ ಹೋಗುವೆನು. 
ಅರ್ಥಪರ 

ಮೂರ್ಛೆಹೋಗಿದ್ದ ಹಾಮಮೋಹಿನಿಗೆ, ಸತ್ಯಕರ್ಮನ ಹೆಂಡತಿಯು 
ಅನೇಕ ಕೈ ತ್ಯೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದಳು. ಅವಳು ಸ್ಕೊಲ್ಪ ಚೇತರಿಬ 
ಹ ತಲೂ, ಪುನಃ ಮೂರ್ಛೆಹೊಂದುತಲೂ, ರಾತಿ) ಹನ್ನೆರಡು ಘಂಟೆಯ 
ವರೆಗೂ ಬಕುಳ ವ್ಯಾ ಕುಲಪಡುತ, ಗಳಗೆಗೊಂದುಸಲ ಮೂರ|್ಫ್ಥೆಯನೂ 


ಬ್ಲ 
ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯನ್ನೂ ಅನುಭವಿಸುತಿದ್ದಳು. ಕೊನೆಗೆ ಸತ್ಯಕರ್ಮನು ಪರಂತಪನ 


೯೪ ಪರಂತಪವಿಜಯ 


ARAMA NR ಅರರ ರಾರಾ ಕಾರಾ ಪ 


ಪೂರ್ವಾಪರಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಲಸಾಧ್ಯವಾದುದರಿಂದ, ರತ್ನಾಕರದಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆ 
ಬಂದರು. ಆಗ ಅವನ ಖೆಂಡತಿಯು, ಆ ಹಾಗದದ ವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ತಿಳಯಿ 
ಬದಳು. ಆಗ ಸತ್ಯಕರ್ಮನು ಆ ಕಾಗದವನ್ನು ತೆಗೆದು ನೋಡಿ " ಇದು 
ಅರ್ಥಪರನ ಅಕ್ಸರವೂ ಅಲ್ಲ; ಅವನ ರುಜುವೂ ಅಲ್ಲ. ಯಾರೋ ದುರಾ 
ತ್ವರು ಇವಳನ್ನು ಕ್ಲೇಕಪಡಿಸು ವುದಕ್ಕೆ ಹೀಗೆ ಬರೆದಿರಖಹುದು. ” ವಿಂದು 
ಗೊತ್ತುಮಾಡಿ, ಈ ಅಂಕವನ್ನು ಪ್ರಜ್ಞೆಬಂದಾಗ ಹಾಮಮೋಹಿನಿಗೆ ತಿಳ 
ಬದನು. ಅದರಿ೧ದ ಪ್ರಯೋಜನವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆಗ ಸತ್ಯಕರ್ಮನು ಒಬ್ಬ 
ವೈದ್ಯನನ್ನು ಕರೆತಂದು ತೋರಿಸಿದನು. ಅವನು ಇವಳ ದೇಹೆಬ್ಬಿ ತಿಯನ್ನು 

3 9 ೧ ಗೀ ಬಿ 
ಪರೀಕ್ಲಿಸಿ, ಸದ್ಯಕ್ಕೆ ನಿದ್ದೆಬರುವ ಬಿಷಧಿಯನ್ನು ತೊಟ್ಟ, ಬೆಳಗ್ಗೆ ನೋಡಿ 
ಜೆಕೆತ್ತೆ ಮಾಡುವಂತೆ ಹೇಳ, ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಅಪ್ಪರಲ್ಲೇ ಬಾಗಿಲು ಬಅವಾಗಿ ತಟ್ಟಲ್ಪಸ್ಟಿತು. ಪರಂತಪನು ಬಂದ 
ನೆಂದು, ಸತ್ಯಕರ್ಮನು ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಹೋಗಿ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆದನು. ವೇಷ 


ಕಿ 
ಧಾರಿಗಳಾದ ಹನ್ನೆರಡು ಜನಗಳೂಡನೆ ಕಂಬರನು ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಬದನು. 





ಸತ್ಯಶರ್ಮ- ಅಯ್ಯಾ! ನೀನಾರು? ಇಲ್ಲಿಗೆ ಇಷ್ಟು ಅವೇಳೆ.ರುಲ್ಲ್ಲಿ 
ಏಕೆ ಬಂದೆ? ನಿನಗೇನು ಬೇಕು? 

ಶಬರ ವತ! ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಹಾಣೆಯೋ ? ನಾನು ಶಂಬರ; 
ಹಾಮಮೋಹಿನಿಯ ಪೋಷಕ, ನೀನು ಅವಳನ್ನು ಹಳ್ಳ ತನದಿಂದ ತೆಂದು 

ಕ ಎ ಕ 

ಇಲ್ಲಿ ಟ್ರುತೊಂಡಿರುವುದು, ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಯಿತು. ನಿನ್ನು ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ್‌ 
ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲೆ € ಹೊಂದುವೆ. 

ಸತ್ಯಶಮ್ಮ್ವ€- ಓಹೋ! ಕಂಬರನೆ? ಈಗ ಗೊತ್ತಾಯಿತು. ದ್ರವ್ಯಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ದೊಡ್ಡಪ್ಪುನನ್ನು ಹೊಂದ ಪುತ್ರಾಧಮನು ನೀನಲ್ಲ ವೆ! ಕಲಾವ 
ತಿಯ ಕತ್ಲುಮಿಸುಕೆ ಸುಮಿತ್ರನ ಉಯಿಲನ್ನು ಅನಹೆರಿನಿದ ಚಂಡಾಲನು 
ನೀನಲ್ಲವೆ!  ಕಲಾವತಿಯನ್ನು ವಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದಾಗಿ ಮಾತು 
ಕೊಟ್ಟು ಅದಕ್ಕೆ ತಬ್ಬಿ ಪರಸ್ತ್ರೀಯಾದ ಸಾಮಮೋಹಿನಿ ಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸ 
ಬೇಕೆಂದು ಈ ಕಾಗದವನ್ನು ಬರೆದು ಕಿಟಿಕಿಯಿಂದ ಹಾಕಿ ಅವಳು ವ್ಯಾಕು 
ಲಳಾಗಿ ಮೂರ್ಥಿತಳಾಗುವಂತೆ ಮಾಡಿರುವ ದುರಾತ್ವನು ನೀನಲ್ಲವೆ! ನೀನೇ 


ಪರಂತಪನನ್ನು ಹೊಂದು, ಅರ್ಥ ಪರ ಬರೆದಂತೆ ಈ ಕಾಗದವನ್ನು ಬರೆದಿರ 


ಅಧ್ಯಾ ಯ ೧೨ ೯೫% 





ea 





ಬಹುದು. ಕೀಘು)ದಲ್ಲೇೇ ದೇವರು ನಿನ್ನು ಪಾಪಕೃತ್ಯಗಳಗೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತೀಕಾ 
ರವನ್ನು ಮಾಡುವನು ನಾನು ಹ್‌ ನೆ? ದುರಾತ್ಮನೆ! ಇಲ್ಲಿ ಂದ ಆಣೆಗೆ 
ತೆರಳು. ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಪೋಶೀಸನವರಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಡುವೆನು. ನೀನು 
ಹಾಮನಮನೋಹಿನಿಯ ಪೋಪಕನಲ್ಲ. ಅವಳ ಭಾಗದ ಮೃತ್ಯುವೇ ನೀನು. 
ಶಂಬರ- ಅವಳಲ್ಲಿದ್ದಾಳೆ?- ತಿಳಿಸು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನ ಭಾಗಕ್ಕೂ 


ನಾನು ಮೃತ್ಯುವಾಗುವೆನು. 


ಸತ್ಯಶರ್ಮೆ ನನ್ನು ಪ್ರಾಣವಿ ರುವವರೆಗೂ ಅವಳು ನಿನಗೆ ಬತ್ಯಾಳು. 
ಶಂಬರ--ಹಾಗಾದರೆ, ನಿನ್ನ ಪ್ರಾಣವು ಈಗಲೇ ಹೋಗುವುದು. ಅದು 
ಹಾಗಿರಲಿ; ನಿನಗೆ ಪ)ದಾನವನ್ನು ಮಾಡುವುದಲ್ಲದೆ, ತುಂಬ ಉಪಕಾರ 
೧೧ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡುವೆನು ಸಾಮಮೋಹಿನಿಯು ಪರಸ್ತೀಯೆಂದೆಯಲ್ಲಾ ! 
ಅದು ಹೆಗೆ? 
ಸತೃ್ಯಶರ್ಮ ಅವನ್ನು ಪರಂತಪನು) ವಿವಾಹವಾಡಿಕೊಂಡಿರುವನು. 
ಶಂಬರ- ಈ ವಿವಾಹವು ನಿಖಾಯಿತು? ಯಾರು ಮಾಡಿಬಿದವರು? 
ಯಾವಾಗ? 


ಸತ್ಯಶರ್ಮ--ಕಳೆದ ತಿಂಗಳು, ನಾನೇ ಈ ಮನೆಯಲ್ಲೇ ಮಾಡಿಸದೆನು. 


ಎ22 2 2 ಮ ಲ್ಧಯ್ಧ ಬ ಜ್‌ 


ನಾ ' . 3 ಡಿ ಗೆ ನ್‌ 
ಶಂಬರ--_ ವಲಾ ಡ್‌ ಣೆ (ಪೂ ದುಸ್ವ ತೈ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು 
ಹೊಂದುವೆ. 
ಸತ್ಯಕರ್ಮನನ್ನೂೂ ಅವನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನೂ ಹಿಡಿಸಿ, ಬಾಯಿಗೆ ಬಟ್ಟೆ 


ತುರುಕಿ, ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಹೆಡವಿ, ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ಹುಡು 
ವತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಹಾಕಿಬ, ಸತ್ಯಕರ್ಮನ ಮನೆಗೆ ಅನೇಕ ಭಾಗಗ 
ಳಲ್ಲಿ ಬೆಂಕಿಯನ್ನು ಹಾಕಿಬ, ಅದು ಹೊತ್ತಿ ಕೊಂಡು ಉರಿಯುವುದಕ್ಕೆ 
ಉಪಕ್ರಮವಾದಮೇಲೆ, ಕಂಬರನು ರತ್ನ್ವಾಕರದ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಟುಹೊ€ 
ದನು. ಮಾರನೆಯ ಬನ ಬೆಳಗಾಗುವುದರೊಳಗಾಗಿ, ಮನೆಯು ಬೆಂದು ನೆಲ 
ಸಮವಾಗಿತ್ತು ಸರಕಾರದವರೂ ಪಂಚಾಯಿತರೂ ಸೇರಿ ಪರೀಕ್ಷಿಸಿ, ಮನೆಗೆ 
ಬೆಂಕಿ ಬಿದ್ದು ಮನೆಯಲ್ಲಿ ದ್ದ ಸತ್ಯಕರ್ಮಾದಿಗಳು ಸತ್ತು ಹೋದರೆಂದು 


ಮಹಜರ್‌ ಮಾಡಿದರು! 


TH KE 


೪೭ ಪರಂತಪವಿಜಯ 
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ಅಧ್ಯ್ಯಾಯೆ. ೧೩. 





ರನೆಯ ದಿನ ಸಾಯಂಸಾಲ, ಕಂಬರನು ರತ್ನಾ ಕರದಲ್ಲಿ ಕಾಮ 
ಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ಇಟ್ಟು, ಅಲ್ಲಿಂದ ತನ್ನ ಮನೆಗೆ ಬಂದನು. 
ಅವನು, ತಾನು ಮಾಡಿದ ದುಪ ಎತ್ರೈಗಳಿಗೆ ಏನು ಪ್ರತಿ 
ಹಾರವಾಗುವುದೋ ಬಂದು ಭಂ ಪಡುತ್ತಲೇ ಇದ್ಭನು' 
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ಆಗ ಕಲಾವತಿಯು ತಾನು ಕತ್ತು ಮಿಸುಗಿದ್ದರಿಂದ ಸಾಯಲಲ್ಲವೆಂಬುದಾಗಿ 
ಗೊತ್ತಾ ಯಿತು. ಬಳಕ ಬಹಳ ವ್ಯಸನಾಸ್ರಾ)ಂತನಾಗಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರನ್ನು ಬಿಟ್ಟು, 
ತಾನು ಮಾಡಿದ ಕೃತ ವನ್ನು ಇವಳು ಬೈಲುಮಾಡುವಳೆಂಬುದಾಗಿಯೂ, 
ಅದರಿಂದ ತನಗೆ ತೊಂದರೆಯುಂಟಾಗುವುದೆಂಬುದಾಗಿಯೂ ಭಯುಪಟ್ಟಿನು. 


ಆಗ "ಕಲಾವತಿ ಸಾಯಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಸತಿದ್ದರೆ ಚೆನಾ,ಗಿತು 

೧೧ ಇಂ ಜ್‌ 
ಅವಳು ಹೇವಂತಳಾಗಿರುವೆವರೆಸೂ ನನಗೆ ಬಹಳ ವಪತ್ತುಂಟು. ನಾನು 
ಅವಳಿಗೆ ಮಾಡಿದ ಅವಪಕಾರರನ್ನು ಅವಳು ವಿಂದಿಗೂ ುರೆಯಳ್‌ಾ. ಇನ್ನ ನು 
ಪ್ರಮಾದಬರುವುದೋ ತಿಳ-ಬದು. ನಾನು ಮಾಡಿದ ಸಂಕಲ್ಪವು ಫಸ 
ಲಿಲ್ಲ. ದೈನಜೆತ್ವವು ಬೆೊೇರೆಯಾಯಿತ:. ಈಗ ಭಸ.ಪಟ್ಟು ಪ್ರಯೋಜ 


a 


ತಿ 


ವಿಲ್ಲ. ನನ್ನ ಕರ್ಮವನ್ನು ನಾನೆೇ ಅನುಭವಿಸಬೇಕು! '' ಇತ್ಸಾ 
ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಚೆಂತಿಸುತಿದ್ದನು. 

ಈರಿಂತಿಯಾಗಿ ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೆ* ಸ್ರ ರುವಾಗ, 
ಈಕಲಾವತಿಯ ಜವಾನನು ಬಂದನು. 

ಶಂಬರ-ಬಿನಖ್ಯು \ ನಿನ್ನು ಯಜಸಯಾನತಿಯು ನಲ್ಲಿ ರುವಳ,? 

ಜವಾನ ಅವಳು ಹೊರಟುಹೋದಳು, ಸ್ಕಾಮಿ \ 

ಶಂಬರ -ಹೊರಟುಹೋದಳೇ! ನಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಳು? 

ಜವಾನ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. ಆಕೆ ನನಗೆ ಹೇಳಲಿಲ್ಲ. ಹೊರಟು 

೧೧ 

ಹೋಗುವಾಗ, ಆಕೆಯು ಒಂದು ಚೇಲವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋದಳು. 

ಶಂಬರ--ಹೊರಟುಹೋಗುವಾಗ ನನಗೆ ಏನಾದರೂ ಸಮಾಚಾರ 
ವನ್ನು ಹೇಳಿ ಹೋದಳೋ? 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩ ೯೬ 


ಜವಾನ ತಮಗೆ ಕೊಡಜೇಕೆಂದು ಒಂದು ಕಾಗದವನ್ನು ಹೊಟ್ಟ 
ರುತ್ತಾ ಳೆ. 

ಎಂದು ಹೇಳ, ಕಲಾವತಿಯ; ಕಾಗದವನ್ನು ಒಬ್ಬನ ಹೊರಟ; 
ಹೋದನು. ಕಂಬರನು ಲಕ್ಕ್ಯೋಟನ್ನ್ಸು ಒಡೆದು ಓದಿದನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಬರೆ 
ದಿದ್ದುದೇನೆಂದರೆ:--ಖೂನಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥನಾದ ಕೃತನ್ನು 
ಕಂಬರನೇ! ಈದಿನ ನಾನು ತಂದೆಖ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಹೊರಟುಹೋ 
ಗಿರುತ್ತೇನೆ. ಇನ್ನೆಷ್ಟು ದಿವಸಗಳು ನಿನಗೆ ಆಯುಸ್ಸು ಇರುತ್ತದೆಯೋ, 
ಅಪ್ಪು ದಿವಸಗಳು ನನ್ನ್ನ ಮನೆಯನ್ನೂ ಆಸ್ದಿಯನ್ನ್ಹೂ ನೀನು ಅನುಭವಿ 
ಸಬಹುದೂ. ಆದರೆ, ನಿನ್ನ್ನ ಆಯುಸ್ಸು ವಿತವಾಗಿರು ವುದು ನಿನ್ನ್ನ ದೇಹವು 
ಜೇವವನ್ನ್ಹು ಧರಿಬಕೊಂಡಿರುವ್ನಾಗಲೇ, ನೀನು ನಿನ್ನು ಮಪ್ಯ ಎತ್ಯಗಳಿಗೆ ಪರಿಹಾ 
ರವನ್ನು ಮಾಧಕ ಕಕ್ತಿಯಿದ್ದರೆ ಮಾಡಿಕೋ. ನನಗಿದ್ದ ದ್ರವ್ಯವ 
ನಲ್ಲ ನಾನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರುವೆನು. ಇದರಲ್ಲಿ ಒಂದು ಕಾಸೂ ಸಿನಗೆ 
ಬಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ.. ಚಾಗರೂಕನಾಗಿರ.. ಕಲಾವತಿಯು ಸಾಮಾನ್ಯಳಲ್ಲ. 

ರೆ ೧೧ ೧೧ 
ದುರ್ವಾರ್ಗರನ್ನು ಯಮಸ್ರುರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ಹುಟ್ಟರತಕ್ಕ 
ಮೃತ್ಯುವೇ ಕಲಾವತಿ-ವಿಂದು ತಿಳಿದು ಹೋ. ನಿನ್ನ್ನ ಪಾಸಕೃೃತ್ಯಗಳಗೆ ಅನು 
ರೂಪವಾದ ಯಾತನೆಗಳನ್ನನುಭವಿಸ. ವ್ರದಕ್ಕೊಸ್ಕರ-ಸಿ ್ಲೆಸ್ಟು ಕೆಲವು 
ಘುಂಟೆಗಳೊಳಗಾಗಿಯೇ ನರಕಕ್ಕೆ ಕಳುಶಿಂಸದಿದ್ದರೆ, ನಾನು ಸತ್ಯಕರ್ಮನ 
ಮಗಳೇ ಅಲ್ಲ. 
೧ಗಿ 
ಕಲಾವತಿ 

ಈ ಕಾಗದವನ್ನು ಓದಿ, ಅತ್ಯಂತ ಅಗ್ರಹದಿಂದ, ಅದನ್ನು ಶೆಂಬರನು 
ಛದ್ರಳಿದ್ರವಾಗಿ ಹರಿದು ಬಿಸುಟಿನು. ಆಮೇಲೆ ಅಶ್ವಗತವಾಗಿ « ಇವಳು 
ಮಹಾ ಪೊಪಿಪ್ಮಹೆಂಗಸು. ನೂರುಜನ ಕಿರಾತರೊಡನೆ ಯುದ್ಧಮಾಡ. ವುದು 
ಸುಲಭ; ಈ ಚಂಡಾಲಸ್ತ್ರೀಗೆ ಪ್ರತಿಭಟನಾಗಿರುವುದು ಕಪ್ಪ. ರಲಿ, 
ಇವಳನ್ನೇ ಯಮಪುರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುವೆನು.” ಎಂದು ಆಲೋಜಿಸಿದನು. 

ಕಲ್ಯಾಣಪುರದ ಭೋಜನಕಾಲೆಯಲ್ಲಿ, ಪರಂತಪನ ಭ್ರೃತ್ಯನಾದ 
ಮಂಜೇರಕನು ಆಗತಾನೆ ಬಂದು ಇಳಿದನು ಆ ಭೋಜನ ಗೃಹದ ಎಲ್ಲ್ಲಾ 


ಕೊಟ್ಟೃಡಿಗಳಗೂ ಹೋಗಿ ಹುಡುಕಿ, ತಾನು ಯಾರನ್ನುಹುಡುಕುತಿದ್ದನೋ 
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ಹ 
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ಆ ಮನುಷ್ಯನು ಬತ್ಕದೆ ಹೋದುದರಿಂದ, ಆ ಭೋಜಸಕಾಲೆಯ ಯಜಮಾ 
ನನ ಕೊಟ್ಟಿಗೆ ಹೋದನು. 

ಮೆಂಜೀರಕ ಈ ಭೋಜನಕಾಲೆಯ ಯಜಮಾನನು ನೀನೇ ಅಲ್ಲವೆ? 

ಯಜಮಾನ--ಅಹುದು ! ನೀನು ಯಾರನ್ನೋ ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು 
ಬಂದಿರುವಂತೆ ತಾಳುತ್ತದೆ. ಯಾರನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತೀಯೆ? 

ಮಂಜೀರಕ-- ಈಗ *ೆವುದಿವಸಗಳಕೆಳಗೆ ನಾನೂ ನನ್ನು ಯಜಮಾ 
ನನೂ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬುದಿದ್ದೆವು. ನನ್ನ್ನ ಯಜಮಾನನು ಒಂದು ಕವವನ್ನು ತಂದು 
ಇಲ್ಲಿ ಇಳಿದಿದ್ದನು. ಅವನ ಪೂರ್ಫೋತ್ತರಗಳನ್ನುು ಬಲ್ಲೆಯಾ? 

ಯಜಮಾನ - ಮಾಧವನ ಕವವನ್ನು ತಂದಿದ್ದವನೋ ? 

ಮಂಜೇರಕ - ಅಹುದು. 

ಯಣಇಮಾನ -- ಅವನ ಹೆಸರು ಪರಂಶತಪನೋ? 

ಮಂಜೀರಸ- ಅಹುದು. 

ಯಜಮಾನ -ಅವನು ಸುಮಿತ್ರನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಇಳದಿದ್ದನ ನು. ಅವ 
ನಿಗೂ ಕಂಬಶಸಿಗೂ ದ್ವ ಇದ್ದರ ಯುದ್ಧ ವಾಯಿತು, ನಾನು ಅವನ ಪಕ್ಷವಾಗಿ 
ಪಂಚಾಯಿತನಾಗಿದ್ದೆನು. Ke ಶಂಬರನನ್ನು ಗುಂಡಿನಿಂದ ಹೊಡೆದು ಅವ 

ವಹೀನನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿದನು ಕ೨ಬರನ EN ಸುಮಿತ್ರಸಿಗೆ ತಗುಲಿ 

ಅವನನ್ನು ಹೊಂದಿತು. 

ಮಂಜೇರಕ ಈ ಪರಂಕಖನು ಈಗ ಎಲ್ಲಿ ರುವನು ? 

ಯಜಮಾನ--.ಅನನು ರತ್ಲಾಕರಕ್ಕೆ ಹೋದನು. ತದಾರಭ್ಯ ಅವನ 
ವಿಷಯವೇ ನನಗೆ ತಿಳಿಯದು. 

ಮಂಜೇರಕ-- ಅವನ ಜತೆಯವಿ ಯಾರಾದರೂ ಹೋದರೆೊಳ? 

ಯಜಮಾನ--ಅರ್ಫ-ಪರನೆಂಬ ಲಾಯರು ಅವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ 
ಹೋದನು 

ವ:ಂಜೀರಕ--ಆ ಅರ್ಥಪರನು ವಾಪಸು ಬಂದನೋ ? 

ಯಜಮಾನ ಅವನನ್ನು ನಾನು ಕಾಣಲಿಲ್ಲ. ಆಲ್ಲಿ ಗೆ ಹೋಗುವಾಗ, 
ಪರಂತಪನು “ ನಾನು ರತ್ನಾ" fas ವಾಪಸು ಬಾರದಿದ್ದ ರೆ ಕಂಬರನಿಂದ 


ಮರಣವನ್ನು SE ನೀನು ತ೪ಮುಕೊಳ್ಳ ಬಹುದು > ವಿಂಬು 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೩ ೯೯ 


ದಾಗಿ ನನ್ನ್ನ ಸಂಗಡ ಹೇಳಿದ್ದ ನು. ನೀನು ನಾಳೆ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಬಂದರೆ, ಪರಂ 
ತಪನ ಪೂರ್ಪಾ ಪರಗಳನ್ನ್ನು ವಿಚಾರಿಬ ವಿಶದವಾಗಿ ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. 


ಮಂಜೇರಕನು ಅವನ ಅಪ್ರಣೆ:ರುನ್ನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ತನ್ನು 
ಕೊಟ್ಟಡಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಿ ರುವಾಗ, ಒಬ ಯೌೌವನಸ್ಥ ನು ಇವರ ಮಾತುಗಳನ್ನು 
ಕೇಳುತಿದ್ದು ಇವನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ರಮಿಸಿದನು. 

ಯೌವನಸ್ಥ--ನೀನು ಭೋಜನಶಕಾಲೆಯ ಯಜವಾನನೊಡನೆ ಆಡು 
ತಿದ್ದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತಿದ್ದೆನು ನೀನು ಪರಂತಿಪನನ್ನು ಹುಡುಕಿ 
ತೊಂಡು ಬಂದಿರುವೆಯಲ್ಲವೆ? 

ಮಂಜೀರಕ ಅಹುದು ! ಅತನ ಪೂರ್ಫೋತ್ಸರಗಳೇನಾದರೂ ಸಿನಗೆ 
ತಿಳಿಯುವುವೆ ? 

ಯೌೌವವನ್ಥ--ನನಗೆ ಬಹಳ ಸ್ಪಲ್ಪ ತಿಳಿಯುವುದು. ಅವನು ಈ 





ಕಲಸ್ಸಿಣವು೨ಕ್ಕೌ ಬಂದಾಗ, ನನಗೂ ಅನನಿಸೂ ಪರಿಚಯವಾಯಿತು. ಕಳೆದ 
ಎಂಟು ದಿನಸಗಳಿಂದ ಅವನ ಸಮಾಚಾರವೇ ಇಲ್ಲ. ಅವಸಿಗೇನೋ ಬಿನತ್ಚು 
ಸಂಭವಿಬರುವುದೆಂದು ತೋರುತ್ತ ಭ್ರ; 

ಮಂಜೀರಕ--ಹಾಗೆಂದರೇನು! ಮಹಾತ್ವರಿಗೆ ಐಪತ್ತು ಸಂಭನಿಸು 
ವುದೇ? ಇದನ್ನು ನಾನು ಎಂದಿಗೂ ನಂಬಲಾರೆನು 

ಯೌವನಸ್ಥ --ನೀನು ನನ್ನ್ನ ಹೊಟ್ಟಡಿಗೆ ಬಂದರೆ, ಈ ವಿಷಯವನ್ನು 
ಈುರಿತು ವಿಸಾ ರವಾಗಿ ಮಾತನಾಡಬಹುದು. 

ಮಂಜೀರಕ--ಅವಕ್ಕ ಈವಾಗಿ ಆಗಬಹುದು. (ಅಲ. ರೂ ಧಿ 
ಹೊಟ್ಟಡಿಗೆ ಹೋಗುವರು. ) 

ಯೌವನಸ್ಥ -- ನಿನ್ಸು ಹೆಸರೇನು? 

ಮಂಜೀರಕ - ಪರಂತಪನ ಸೇವಕನಾದ ಮಂಜೇರಕನು. 

ಯಾೌವನಸ್ಥ ನಿನ್ನು ವಿಪಖುವನ್ನು ನನಗೆ ಪರಂತಪನು ಹೇಳಿದ್ದನು. 
ನೀನು ಬಹಳ ಸಾಹಬ... ಇಂಥ ಭೃತ್ಯ ಕುಳ ವಿಗೆ, ವಿಪತು ಗಳು 
ಬಂದಾಗ್ಲೂ ದೈವಯೋಗದಿಂದ ಪರಿಹಾರವಾಗಬಹುದು. 

ಮಂಜೀರಕ --ಅದು ಹಾಗಿರಲಿ: ಪರಂತಪನ ಪೂರ್ಫೋೊ“ತ್ತರಗಳೇನಾ 
ದರೂ ತಿಳಬದ್ದರೆ ಹೇಳು. 


೧೦೦ ಪರಂತಪವಿಜಯ 





ಯೌವನಸ್ಥ —ಪರಂತಪನು ಸ್ಪುರ್ಗಸ್ಟ ನಾಗಿರಬಹುದು. 

ಮಂಜೀರಕ-- ಈ ಮಾತನ್ನು ತ ನಂಬುವುದಿಲ್ಲ. ಜೆಂತೆಯಿಲ್ಲ, 
ನಿನ್ನು ಹೆಸರೇನು? | 

ಯೌವನಸ್ಥ -ಈಲಾವತಿ. 

ಮಂಜೀರಕ--`ಿಹೊೋ! ಪುರುಪವೇಪವನ್ನು ಧರಿನಿರತಕ್ಕಾ ಹುಡು 
ಗಿಯೋ-ನೀನು? 

ಕಲಾವತಿ - ಅಸುದು. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನೀನು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಸ 
ಕೂಡದು. ಮಹಾನೀಚನಾದ ಕತ್ತುವನ್ನು ನಾನು ಯಮಾಲಯಕ್ಕ್‌ ಈಳುಹಿ 
ಸುವುದಕೊ ಕಸ್ಟ ರ ಈ ಮೇಪವನ್ನು ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದಿರುವೆನು. ಈ 
ಕತ್ತ್ರುವನ್ನು sf ಭೋಜನಾಲಯದಲ್ಲಿ ನೋಡಿದೆನು. ಅವನಿಗೆ ನನ್ನು 
ಗುರುತು ಒಕ್ಸಲಿಲ್ಲ. 

ಮಂಜೀರಕ -- ಈ ಕತು) ಯಾರು? 

ಯ್‌ೌವನಸ್ಸ —-ಮಹಾನುಭೂವವಾದ ಪರಂತಪ ರನ ಮರಣಕ್ಕೆ ಯಾವನು 
ಚು ತತಾ ಸಹಸ ಆ ದುರಾಶ್ಚನಾದ ಕಂಬರನೇ ಶೂ ಶತ್ರು) 
ವಾಗಿರುವನು. ನನ್ನ್ನ ಸಹೋದರಿಯಾದ ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ವಿವಾಹ 
ಮಾಡಿಹೊಳ ಬೇಕೆಂದು, ಪರಂತಪನೂ ಇವನೂ ಹ ರೂ ಅನುರಕ್ತ್‌ 
ರಾದರು. ಹಾಮಮೋಹಿನಿಯು ಈ ದುರಾತ್ಮನನ್ನು ತರ್ಕ ರಿಬ ಭಕಿ 
ನನ್ನು ವರಿಬದಳು. ಈ ದೈೇಪದಿಂದ ಕಂಬರನು ದರಂತನನನ್ನು ಹೊಂದಿ 
ರಬಹುದು; ಅಥವಾ ರತ್ನಾಕರದ ಕಾಲಾಗೃಹದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡಿರಹುದು. 
ಕಾಮಮೋಶಿಸಿ ಯನ್ನು ಕೂಡ ಈ ಮರಾತ್ವನು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ಅಪಹ 
ರಿಪಿಹಕೊಂಡು ಹೋಗಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತ ದೆ. ಕಳೆದವಾರ ವಿರಡುಮೂರು 
ವೇಳೆ ಪರಂತಪನು ರತ್ನ ಕರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದ ನು. ಈಚೆಗೆ ಪರಂತಪನ ಪೂರ್ಕಾ 
ಪರಗಳನ್ನು ನಿಚಾರಿಸುವುದಕ್ಕೊ ಸ್ವ ರ ರತಾ ್ಲಿಕರಕೆ ಸ ದೂತರನ್ನು ಕಳುಹಿಸಿ 
ದ್ವೈನು. ಕಂಬರನು ಯಾರಿಗೂ ಅವಶಾಶವಿಲ್ಲ ದಂತೆ ಕ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಯೂ 
ಪಹರೆಯನ್ನಿಟ್ಟಿ ರುವನು. ರತ್ನಾಕರವು ಈಗ ದುಪ್ಪು )ಮೇಕವಾಗಿರುವುದು. 

ಮಂಜೀರಕ--ಪರಂತಪನೂ ಸಾಮಮೋಹಿನಿಯೂ ರತ್ನಾಕರದಲ್ಲಿ 
ರುವುದು ನಿಹವಾದಪಕ್ಸ್‌ ದಲ್ಲಿ , ಯಮನೇ ಬಂದು ಅಲ್ಲಿ ಕಾವಲಾಗಿದ್ದಾಗ್ಲೂ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ ೧೦೧ 





ಬ ಪ ಬ್ಬ ಬಲೀ ೀಪೀ್‌ಲೀಶ ಷೀ 


ಅವನನ್ನು ಜಯಿಬ ಕಂಬರನನ್ನ್ಹು ವಧಿಸಿ ನನ್ನು ಯಜಮಾನನನ್ನು ಕರೆದು 
ಕೊಂಡು ಬರುವೆನು. ಈ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ ಗೆ ತಬ್ಬಿದರೆ, ನಾನು ಪರಂತಪನ ಭೃತ್ಯ 
ನಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಅರ್ಹನಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೋ. 

ಕಲಾವತಿ-- ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ನಾನು ಸಹಾಯಮಾಡುವೆನು. 
ಕಂಬರನು ಜೇವಂತನಾಗಿರುವವರೆಗೂ, ನಾನು ಆಹಾರವನ್ನೂ ವಿಶ್ರಾಂತಿ 
ಯನ್ನೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ, ಶಂಬರನ ಕಾವಲುಗಾರರು ಬಹಳ 
ಸಮರ್ಥರು. ರತ್ನಾಕಗದ ಬಗಲೆಯು ದ /ಮೆಯನ್ನುಂಟುಮಾಡತಕ್ಕ 
ಚಕ್ರಬೆಂಬನ ಕೋಟೆಯಂತಿರುವುದು. ಇಂಥ ಸ್ಥ ಳದಲ್ಲಿ ಅವನಿರುವ 
ಸ್ಥಳವನ್ನು ಗೊತ್ತುಮಾಡುವುದು ಕಪ್ಪ. 

ಪುಂಜೀರಕ-- ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಭಯಪಡಬೇಡ. ಈ ದುರ್ಗಕ್ಕೆ 
ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸು. ಪರಂತಪನನ್ನು ಪತ್ತೆ ಮಾಡಿ ಕಂಬರನನ್ನು ನರಕಕ್ಕೆ 
ಪ್ರುಯಾಣಮಾಡಿಸತಕ್ಕ ಕೆಲಸವನ್ನು ನನಗೆ ಭಿಡು. ಈ ದಿನ ಳಂ 
ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿ ತುಂಬ ದಣಿದಿವ್ದೇನೆ. ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಸ್ಪುಲ್ಸವೂ ಕಕ್ತಿ 
ಯಿಲ್ಲ. ಈ ರಾತ್ರಿ ನಿಕ್ರಮಿಬಕೊಂಡು, ಬೆಳಗ್ಗೆ ನ ಪ್ರುಯಾಣಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ನಿದ್ದೆ ನಾಗುತೆ ತ್ತೇನೆ. ನೀನೂ ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧ ಳಗು. ದೇವರು, ದುಷ್ಪ 
ಕ ಕಪ್ಚಸರಿಪಾಲನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಮ ಸ್ವಂಥವರನ್ನ ಲ್ಲದೆ, 


ನ್ಸಾ; ರನ್ನು ಪೆಯೋಗಿಸುವನು? 


ಖನಿ ೨ 
0 ಬಿಡು 
ಇ! ೧೮ 





ರ ತ್ಲಾಕರದ ವರ್ತ ಮಾನವು ಈಗ ಪರ್ಯಾ ಲೋಚನೀಯವಾ 
ದದ್ದು. ಇಲ್ಲಿ ದುರ್ಗಪ್ರಾಯವಾದ ಒಂದು ಕಟ್ಟಡವುಂ 
ತೆ [ 

ಟೆಂದು ಹೇಳದ್ದೆವಪ್ಫೈ | ಈ ಕಟ್ಟಡವು, ಪರಿಪ್ಯ ಎತವಾಗಿ 


ಸುಣ್ಣ ಬಣ್ಣಗಳ ಕೆಲಸಗಳಿಂದ ಬಹಳ ರಮಣೀಯ 






ವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟತ್ತು ಕ ರಾಜಯೋಗ್ಯ ವಾದ ಈುರ್ಜಿ, ಮಂಚ, ಸೋಫಾ, 
ಜತ್ರ)ನಿಚೆತ್ರ ನಾದ ಗಾಜೆನಗಿಡ ಕಂದೀಲು ಮೊದಲಾದುವುಗಳಂದ 


೧೦೨ ಪರಂತಪವಿಜಯ 


ಆರ್‌ AAA ಬ ುುೂುು ್ಧ 


ಅಲಂಕರಿಸಲ್ಪಟ್ಟೈತ್ತು .. ನೆಲದಮೇಲೆ ಹಾಸಲ್ಪಟ ದ್ದ ಹಂಖಾನ ಮೊದ 
ಲಾಡುವುಗಳು ಬಹಳ ಮನೋಹರವಾಗಿದ್ದುವು. ಈೂ ಕಟ್ಟಡದ ವಾಗಿಶಿನಲ್ಲಿ, 
ಆಯುಧಪಾಣಿಗಳಾದ ಇಬ ರು ಭ ತ್ಯರಿದ್ದರು. ಕಟಿ ಡದ ಒಳಗೆ ಎಲೆ 
ಬ ಲ ಎ ಬಿ 
ಅ.ಯೂ ಬಹೆಳ ನಿರ್ಮಲವಾಗಿತು. ಈ ಕಟ್ಟಡದ ಒಂದು ಕೊಟ್ಟೆಡಿಯಲಿ 
fe ೧ ಟೆ ಬೆ ೧೧ 
೧೪೧-೧೯೯ ವಯಸ್ಸುಳ್ಳ ಒಬ ಹುಡುಗಿಯಿದ್ದಳು. ಇವಳು ಬಹಳ ಸುಂದರಿ 
ಬ 
ಯಾಗಿದ್ದಾಗ್ಲೂ, ಆಗತಾನೆ ಖಾಹಿಲೆಯಿಂದ ವಿದ್ದಂತೆಯೂ, ಅನಿರ್ವಚನೀಯ 
ಯವಾದ ದುಃಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತ ಅರುವಂತೆಯೂ ತಾಣಬರುತ್ತಿ ದ್ವಳು. 
ಅವಳೇ ಸಾಮಮೇೋಶಿಂನಿ. ಅಗತಾನೆ ಅವಳಿಗೆ ದೇಹದಮೇಲೆ ಸ್ಕ್ರೃತಿ 
ಬಂದಿತ್ತು. ಅವಳಿಗೆ ಪ್ರಿತ್ಫೋಪೆಚಾರಗಳನ್ನುು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ, 
ಶಂಬರನು ದುರ್ಮತಿಯಂಬ ಬ «ಯನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿದ್ದನು. ಪ್ರಜ್ಷೆಬಂದ 
ಮೆ ೧ ದಾ 
ಹೂಡಲೆ ಹಾಮಮೋಹಿನಿಯು, ಅಮ್ಮಾ ನೀನುಯೂರು? ಎಂದಳು 








ದುರ್ಮತಕಿ- ನಾನು ಸಿನ್ಹ ದಾದಿಯು. 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ- ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇನು? 

ದುರ್ಮತಿ-- ದುರ್ಮತಿ 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ ನಸ ದಾದಿಯಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ನಿಯಮಿಬ 
ದವರು ಯಾರು? 


ದುರ್ಮತಿ--ಕಂಬರನು. 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ- (ಆತ್ಮಗತ) ಓಹೋ! ಈ ಚಂಡಾಲನು ಸತ್ಯಶ 
ರ್ವಾದಿಗಳಗೇನೋ ಅಪಾಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡಿ ನನ್ನನ್ನ್ನು ಅಪಹರಿಬಹೊಂಡು 
ಬಂದಿರಬಹುದು. ಈ ಕರಾತನಿಗೆ ನಾನು ಅಧೀನಳಾಗಿರುವಂತೆ ತೋರು 
ತ್ತದೆ. ಈ ಸ್ತ್ರೀಯು ಅವನಿಂದ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರತಕ್ಕವಳು. ನಾನು ಕತ್ತು 
ಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿರುವೆನು. ಇನ್ನು ನನಗೆ ಏಿನು ಗತಿ! ನನ್ನಂಥ ಅನಾಥರಿಗೆ 
ದೇವರೇ ಗತಿಯಲ್ಲವೆ! ಇರಲಿ. ಮನುಷ್ಯರನ್ನು ನಂಬಿ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವಿಲ್ಲ. ನಾನು ಸತ್ಯವಂತಳಾಗಿದ್ದರೆ ಈ ನನ್ನ ಕಪ್ಪುಗಳನ್ನು ದೇವರೇ ಪರಿ 
ಹರಿಸಲಿ. ಹಾಗೆ ದೇವರು ಸಹಾಯಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ಈ ಚಂಡಾಲನ ಅಧೀನದ 
ಲ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಹೇಗಾದರೂ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ದೇವರ ಸಸ್ಲಿಧಿಯನ್ನೆ* ' 
ಹೊಂದುವೆನು. ಇರಲಿ, ಇಲ್ಲಿನ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು ಸರಿಯಾಗಿ ತಿಳಿದು 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ ೧೦೩ 


RE NAA ARAN AANA ಪಂ ಆ 


ಹ ವೆನು. (ಪ್ರಕಾಕ) ಎಲ್ಫೆ ದುರ್ಮತಿಯೇ ! ನಾನು ಇದುವರೆಗೂ 
ಮೈಮೇಲೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಿಲ್ಲದಂತೆ ಈಾಯಿಲೆ ಇದ್ದೆನಲ್ಲ ವೆ? 

ದುಮ೯ತಿ--ಹಾದಮ್ಮ್ಯಾ ! ನೀನು ಬಹಳ ಕಾಯಿಲೆಯಾಗಿದ್ದೆ. ನಿನಗೆ 

ಇ 

ತಿರುಗಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬರುವುಬಲ್ಲವೆಂಬುದಾಗಿ ನಾವು ಯೋಚೆನಿದ್ದೆವು. ದೈೈವಾಧಿೀ 
ಸದಿಂದ ಬದುಕಿದೆ. 

ಕಾಮಮೋಹಿಸಿ.-(ಆತ್ಮ್ಯಗತ) ಯಮನಿಗೆ ಕರುಣವಿಲ್ಲವೆಂಬುದು 
ಪಗ ನಿಶ್ಚಯವಾಯಿತು. ಕಂಬರನ ವಕವಾಗಿರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಮರಣವು 
ಉತ ಮವಲ್ಲವೆ? ಪಾಥಿ ಎಧಿಯು ನನಗೆ ಈ ಅವಸೆ ಯನು ತಂದನು 

Wo Re ಕ ಥಿ ಜ್ನ 

(ಪ್ರಕಾಶ) ನಾವು ಈಗ ರತ್ನಾಕರದಲ್ಲಿರುತ್ತೇವಲ್ಲವೆ? 

ದುರ್ಮತಿ ಹೌದಮ್ಮಾ | ನಾವು ರತ್ನಾಕರದಲ್ಲಿರುತ್ತೆ «ವೆ. 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ--ನಾನು ಸತ್ಯಕರ್ಮನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ 
ನನ್ನ ಸು ತಂದವರು ಯಾರು? 

ದುರ್ಮತಿ - ಅದು ನನಗೆ ತಿಳನುದು ಸಾನು ನಿನ್ನ್ನ ಪೊಷಣೆಗೊ 
ಸರ ಸಿಯಮಿಸ ಸಲ್ಪಟಾ ಗ ನೀನು ಇನಿ ಇಡೆ. 
ಕ ೧೧ ಟು 

'ಕಾಮಮೋಹಿನಿ- ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಕಂಬನನ ಬಂದೀವಾನಳಾಗಿರುವೆನು: 
ಅಲೆ? 

೧ಗಿ 

ದುರ್ಮತಿ--ನೀನು ಬಂದೀವಾನಳಲ್ಲ : ಅದರೆ, ಯಜಮಾನನ ಆಜ್ಞೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಆಚೆಗೆ ನೀನು ಹೋಗುವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ--ಸನ್ನು; ನ್ನು ನಿರ್ಜ ೦ಧಮಾಡತಕ್ಟ್‌ ದುರಾತ್ಮನಾದ 
ಯಜಮಾನನು ಯಾರು? 

ದುರ್ಮ ಶಿ. ಈ ವಿಷಯವನ್ನು ನಾನು ಮೊದಲೇ ವಿಜ್ಞಾ ಏಬದೆನು. 
ಈ ತಟ ಹಕ್ಕೂ ಇಲಿರತಕ ಸಮಸರಿಗೂ ಯಜಮಾನನಾದವನು 

PX ಸ ೧೧ ರ ಲ 

ಕಂಬರನು. 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ--ಯಜಮಾನನೆಂದು ಹೇಳಬೇಡ ; ಈ ಜೈಲಿಗೆ 
ಅಧಿತಾರಿಯೆ.ಂದು ಹೇಳು. ಅದು ಹಾಗಿರಲಿ. ಆ ದುಷ ದನು ಎಲ್ಲಿರುವನು ? 

ದುರ್ಮಕಿ-- ಈಗ ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳಿಂದ ಚ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿಲ್ಲ. 
ಯಾವ ನಿಮಿಸದಲ್ಲಿ ಅನೇಕ್ಲಿ ಬದರೂ ಹಾಜರಾಗುವನು. ಆವನು ನಿನ್ನು 


೧೦೪ ಪರಂತಪವಿಜಯ 





ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಬಹಳ ದಯೆಯುಳ್ಳ ವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ನಿನ್ನು ರೋಗವು ವಾಸ 
ಯಾಗಿ ನೀನು ಸ್ಪಲ್ಪ ಜೇತರಿಬ ಹೊಳು ವವರೆಗೂ, ಕಣ್ಣೀರು ಬಿಡುತ್ತ 
ನಿನ್ನುಹಾಸುಗೆಯ ಸನಿಾಪದಲ್ಲಿಯೇ ಫ್ರಾಪಧಪಥ್ಯಗಳನ್ನು ಕೊಡಿಸುತಿದ್ದನು. 
ನಿನಗೆ ಪ್ರಾಣಭಯವಿಲ್ಲವೆಂದು ತಿಳಿದಕೂಡಲೆ, ತಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಹೋಗಿ 
ಇರುವನು. 

ಕಾಮಮೋಹಿಥಿ--(ಆತ್ಮಗತ) ಆಹಾ! ಪಾನಿ ವಿಧಿಯೇ ! ಈ ದುರಾ 
ತ್ವನ ಸೇವೆಗೆ ನನ್ನನ್ನು ಗುರಿಮಾಡಿದೆಯಲ್ಲಾ! ಇವನು ಮಾಡಿದ ಚಿಕಿತ್ಸೆ 
ಯಿಂದ ನನ್ನ್ನ ವ್ಯಾಧಿಯು ವಾಸಿಯಾಗಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಬರುವಂತೆ ಮಾಡಿದೆಯಲ್ಲಾ! 
ನಿನಗೆ ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಕರುಣವಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನನ್ನು ಬಯ್ದು ಪ್ರಯೋಜನವೇನು? 
ನಾಸು ಮಾಡಿರುವ ಪಾಪದ ಫಲವನ್ನೇ ನಾನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಲಿರ.ವೆನು. 
(ಪ್ರಕಾಕ) ಈ ದುರಾತ್ಮನು, ನಾನು ಪಕಳಾಗಿ ಇವನ ದುರಾಗತಗಳನ್ನು 
ಮರೆತು ನನ್ನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಈ ವ್ರಪಚಾರಗಳಗೋಸ್ಟರ ವಿಕ್ರ್ರಯಿಸು 
ವೆನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿರಬಹುದು. ಈ ಪ್ರಸಂಚದ ಪಜ ಬ್ದ ತಿ ಲಯ 
ಗಳಗೆ ಕರ್ತನಾದ ದೇವರಿದ್ದರೆ, ದುಷ್ಪ ನಿಗ್ರಹ ಬ ಪತನ ಹ 
ಮಾಡತಕ್ಕದ್ದು ಅವನ ಬಿರುದಾಗಿದ್ದರೆ,--ಅತ್ಯುತ್ತಟೆವಾದ ಪಾಪ-ಳಿಗೆ ಈ 
ಜನ್ವದಲ್ಲೆ € ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುವುದೆಂಬ ಧರ್ಮಕಾಸ್ತ್ರ ವಚನವು ನಿಹವಾದದ್ದಾ 
ದರೆ, -- ಈ ಕಂಬರನ ವೌರಾತ್ಮ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಫಲವು ಬಹಳ್‌ ಜಾಗ್ರತೆಯಇಗಿ 
ಆಗುವುದು. 

ದುರ್ಮಕತಿ “ನೀನು ಬಹಳ ಕೃತವ್ನುಳು. ಕಂಬರನು ಮಾಡಿರುವ 
ಉಪಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತ್ಯಪಕಾರವನ್ನುು ಬಯಸುತ್ತರಿದ್ದೀಯೆ ; ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ 
ಮಾಡಲೂ ಮಾಡುವೆ. ನೀನು ಪರಂತಪನನ್ನು ಮಧುಬನಿ ವುದ 
ರಲ್ಲಿ ದುಡುಕಿದೆ. ಪರಂತಪನು ಬಹಳ ದುರಾತ್ವ್ರನು. ಮೊದಲೇ ಒಂದು 
ವಿವಾಹವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದು, ಅದನ್ನು ನಿನ್ನಲಿ ಅಚಾ ದಿಏ ವಿವಾಹ 

೦ 8 ಪಣ 2 

ವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಮೊದಲನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯೊಣನೆ ಈ ದೇಶವನ್ನು 


ಚ 


ಕ ೯ p 
ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋದನು. ಅವನ ಡೌರಾತ್ತ್ಯ $ವನ್ನು ದೇವರು ಕೂಡ 


ಮೆಚ್ಚ ಲಿಲ್ಲ. ಅವನು ಇಲ್ಲಿ ಂದಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುವಾಗ, ರೈಲಿನಲ್ಲಿ ಅಪಾಯ 


ವುಂಟಾಗಿ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಮೃತಪಟ್ಟರು. ಅನಾಥಳಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ಅನ್ಯಾಯ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ ೧೦೫ 


AAA AAAANAS 


ದೃಶವಾದ ಅನುನಾಗದಿಂದ ಕಾಪಾಡುತ್ತ ಲಿರುವ ಕಂಬರನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇತೆದುಕೊಳ್ಳು ವುದು ಯಾವ ಧರ್ಮ? 


ಕಾಮಮೋಹಿಸಿ--(ಆತ್ಮಗತ) ಅಹಾ! ಪಾಹಿ ವಿಧಿಯೇ! ನನ್ನ್ನ 
ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ದ ಪರಂತಪನನ್ನು ತರೆದುಹೊಂಡೆಯಾ ? ನನ್ನನ್ನು 
ಏತಕ್ಕೆ ಉನೇಕ್ಲಿ ಸಿಬಿಟ್ಟೆ? ಪರಂತನನು ಒಂದುವೇಳೆ ಮದುವೆಮಾಡಿ 
ಹೊಂಡು ಇದ್ದರೂ ಇರಬಹುದು. ಮೊದಲನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯು ಸತ್ತ ಳೆಂದು 


ತಿಳದುಕೊಂತಡು ನನ್ನನ್ನು ವಿವಾಹವಮಾಡಿಕೊಂಡಿರಬಹುದು. ಅವಳು 


ಜೇವಂತಳಾಗಿದ್ದುದನ್ನು ನೋಡಿ ಸತ್ಯಕರ್ವನ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ನನಗೆ ತಲು 
ಬದ ಕಾಗದವನ್ನು ಬರೆದು ಹೊರಟುಹೊಂಗಿರಬಹುದು ಆತನ ಎಂದಿಗೂ 


ಬ್ಲ 
ದುರಾತ,ಸಲ . ಸತಳೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡಿದ್ದ ಹೆಂಡತಿಯನು, ಪರಿಶ್ನಾಗ 
& ೦ [A ಬ್ಲ ಸ್ರ 


ಮಾಡಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಸುರಕ್ಕನಾಗಿದ್ದದರೆ, ಅಂಥ ತಪ್ಪನ್ನ್ನ ಅವನಮೆೋಲೆ ಹೊರಿಸ 
ಬಹುದು. ನನ್ನುನ್ಸು ಬಿಟ್ಟು ಮೊದಲನೆಯ ಹೆಂಡತಿಯ ಪಕ್ಷವಾಗಿ ಅನನು 
ಹೊರಟು ಹೋದದ್ದು, ಅವನು ಸತ್ಯವ್ರತನೆಂದು ವ್ಯಕ್ತಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೆ? 
ಅಂಥ ಮಹಾತ್ಮನನ್ನು ದುರಾತ್ಮನೆಂದು ಹೇಳತಕ್ಕ ಈ ದುರ್ಮತಿಯು ಚಂಡಾ 
ಲಿಯಲ ಮೆ? (ಪ್ರಕಾಶ) ಹಾಗಾದರೆ, ಪರಂತಪನು ಸತು ಹೋದನೆಳಿ 

೧೧ ಧಿ 

ದುರ್ಮತಿ - ಅವನು ಸತ್ತು ಬಹಳ ದಿವಸವಾಯಿತು. ಅವನ ಯೋಚನೆ 
ಯನ್ನು ಬಿಡು. ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅನ್ಯಾದೃಶವಾದ ಅನುರಾಗವನಿ ಖೆ ಸೈ ರತಕ್ಕ 


ಕಂಬುರನನ್ನು ವರಿಬ ಸುಖವಾಗಿ ಬಾಳು. 


ಕಾಮಮೋಹಿನಿ-- ಎಲ” ದುರ್ಡತಿಯೇ ನಿನ್ನು ದುಪ್ಪವಚನಗಳು 
ನನ್ನು ಕವಿಗೆ ಕಲ್ಯ ಪ್ರಾಯಗಳಾಗಿವೆ. ಪರಂತಪನು ಸತ್ತಿರುವುದು ನಿಜವಾದರೆ, 
ನಾನು ವಿತಂತುವಾದೆನು. ನಿಜವಾದ ಪತಿವ್ರತೆಯರು ದುಪ್ಪ ಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ 
ಭೋಗಾಸಾಂಕ್ಸೆಯಿಂದ ಮತ್ತೊ ಬ ಪತಿಯನ್ನು ವರಿಸು ವುದಿಲ್ಲ. ಕಂಬರನು 
ನನ್ನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಈೌಡಿಸಬೇಕೆಂಬ ಭಾವನೆಯನ್ನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡಿ 
ದ್ವರೆ, ಅಂಥ ಕೆಟ್ಟಿಯೋಚನೆಗೆ ತಕ್ಕ ಫಲವನ್ನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿ ಯೇ ಅನುಭವಿ 
ಸುವನು. ಇದಲ್ಲದೆ, ಮಹಾತ್ಮರಿಗೆ ಅಸಾಲಮರಣವು ಸಂಭವಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಪರಂತಪನು ಸತ್ತಿ ರುವನೆಂದು ನಾನು ನಂಬಲಾರೆನು. ದೈವಯೋಗದಿಂದ 
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ನನ್ನ್ನಬಿಡುಗಡೆಗೂ ಕಂಬರನನ್ನು ಶಿಕ್ಷ ಸುವುದಕ್ಕೂ ಅವನೇ ಏತಕ್ಕೆ ಕಾರಣ 
ನಾಗಕೂಡದು? 
ದುರ್ಮಕಿ--ನಿನ್ನ ಮನೋರಥವು ವ್ಯರ್ಥವಾದದ್ದು. ಪರಂತಪನು 


ಸ್ರಿ 


ಅವನ ದುಪ್ಕ ತಕ್ಕ ಅನುರೂಪವಾದ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದಿರುವನು. 


ಕಾಮಮೋಹಿನಿಕಂಬರನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ತನ್ನು ದುಪ ಎತ್ಯೆಗಳಿ 
ಗನುರೂಪವಾದ ನರಕವನ್ನು ಹೊಂದಿಯೇ ಹೊಂದುವನು. ಅದು ಹಾಗಿ 
ರಲಿ, ಈ ದುರಾತ್ಮನಾದ ಕಂಬರನು ಸರ್ವಪ್ರಯತ್ನ್ನದಿಂದಲೂ ನನ್ನನ್ನು 
ನಿನ್ನ್ನ ಸಹಾಯದಿಂದ ವುಜೆಸಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿರುವಂತೆ ತೋರು 
0 ಗ್ವ ೧ ಸ್‌ ವಮ 
ತ್ತದೆ. ಉದರಭರಣಕ್ಕಾಗಿ ಅಂಥ ದುಷ್ಕೃತ್ಯ ನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನೀನು 
ಒಬ್ಬಿರುವೆ. ಇದು ಮಹಾ ಪೊನಕೃತ್ಯವು. ಇದರಿಂದ ನಿನ್ನ್ನ ಜೇವನಕ್ಕೂ 
ಯಶಸ್ಸಿಗೂ ಕೇತುಂಟಾಗುವುದು. ವಾಸ್ತವವಾದ ಅಂಕಗಳನ್ನು ನನಗೆ 
ಹೇಳು. ನಿನ್ನ ಭಕ್ತಿಗೆ ಅನುರೂಸವಾದ ಫಲವನ್ನು ದೇವರು ಕೊಡುವನು. 
ಪರಂತನನು ನಿಜವಾಗಿ ಸತಿ ರುವನೇ ? ಇದನ್ನು ನೀನು ಸಾಕಾತಾಗಿ 
೦ ಲ wo 
ನೋಡಿಬಲ್ಲೆಯಾ? ಸತ್ಯವಾಗಿ ಹೇಳು. 
ದುರ್ಮತಿ -ನಾನು ಸಾಕಾ ತಾಗಿ ಇವನ್ನು ನೋಡಿದವಳ ಲ್ಲ. ಅದರೆ, 
ಅ wm ಎ೦ ಯ್ದ ೧೧ 
ಈ ವರ್ತವ ನವು ಇನಜನಿತವಾಗಿರುವುದು. ಇದು ಸುಳ ಂದು ನಾನು 
ವಿಂದಿಗೂ ಹೇಳಲಾರೆನು. ಉದರಭರಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಮಾಡಬಾರದ ಕೆಲಸ 
ಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಇಲ್ಲಿ ಬಂದಿಲ್ಲ. ನಿನ್ನು ಪೋಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ 
ನಾನು ನಿಯನಿಸಲ್ಪಟ್ಟ್ಯರುತ್ತೆ ನೆ ನನ್ನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಾನು ವಿಶ್ಟಾಸದಿಂದ 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಆದನ್ನು ನೀನೇ ಬಲ್ಲೆ. ನನಗೆ ಕಂಬರನು 
ಇನ್ನು ಯಾವ ವಿಷಯದಲ್ಲಿಯೂ ಯಾವ ಬೋಧನೆಯನ್ನೂ ಮಾಡಿಲ್ಲ, 
ಇಲ್ಲದ ದೋಷವನ್ನು ನೀನು ಅವನಿಗೆ ಆರೋಪನ್‌ ಮಾಡುವೆ. ಅವನು 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಜವಾದ ಐಶ್ಸಾ ಸವುಳ್ಳ ವನು: ಪರಂತಪನ ಆಕೆಯನ್ನು ಇನ್ನು 
ಬಿಡು. ಪರಂತಪನನ್ನುು ಅನುಸರಿಬ ಲೋಕಾಂತರವನ್ನು ಐದಬೇಕೆಂದು 
ನಿನಗೆ ಇಪ್ಪವಿದ್ದರೆ, ಮನಸು, ಬಂದಂತೆ ನಡೆದುಕೋ. ಹಾಗಿಲ್ಲ ದಪಕ. ದಲ್ಲಿ, 
ಪ ಎ ಇ CA 
ಕಂಬುರನ ಇಪ್ಠಾರ್ಥವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಿ, ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಸುಖಸಾಮ್ರಾಜ್ಯ 


ವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅನ.ಭವಿಸು. ನಿನ್ನು ಕಪ್ಪುಸುಖಗಳು ನಿನ್ನ್ನ ಹಸ್ತಗತವಾಗಿ 


ಅಧ್ಯಾ ಯ ೧೨ ೧೦೬೩ 





ರುವುವು. ನೀನು ಕೃತಪ್ಪು' ಳೆಂದು ನಾಸು ಮೊದಲೇ ಹೇಳಿದ್ದ ಸಫ್ಟೆ! ಶಂಜ 
ರನು ನಿನಗೆ ಮಾನಿರತಕ್ಕ ಒಂದು ಮಹೋಪಕಾರವಿರುವುದು: ಅದು 
ಇನ್ನೂ ನಿನಗೆ ತಿಳಯದು. yo ತಿಳದಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ, ನಿನಗೆ ಕಂಬರನಲ್ಲಿರ 
ತಕ್ಕ ವೇಷವ ಅಕ್ಕ ತ್ರ್ರಿಮವಾದ ಅನುರಾಗವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದು. 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ- (ಆತ್ಮಗತ) ಇವಳು ಬಹಳ ದುಪ್ಚೈ ; ಕಂಬರನ 
ಆಜ್ಞೆಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆದು ಕೊಳ್ಳ ತೆಕ್ಕವಳ ಇದಾವುದೋ ಒಂದು 
ಹೊಸ ವಪೆಯವನ್ನುು ಉಪಕ್ರ್‌ಮಿಬರುವಳು ಒಳೆ ಯದು; ತಿಳಿದುಕೊ 
ಕಾಲ: (ಪ್ರಕಾಕ) ಕಂಬರನು ನನಗೆ ಮಾಡಿರತಕ್ಕ ಅಂಥ ಮಹೋ 
ಹಾರವೇನು ? 

ದುರ್ಮತಿ ಹೇಳುವೆನು, ಕೇಳು. ಸುಮಿತ್ರನು ಸತ್ತುಹೋಗಿರತಕ್ಕ 
ಸಂಗತಿಯು ಸಿನಗೆ ತಿಳಿದೆ ಇದೆ ಅವನು ಸತ ತ್ರಮೇೇಲೆ, ಅವನು ಮಹಾ 
ಪಾಹಿಸ್ಪ ನೆಂದು ಕೆಲವು ಕಾಗದಪತ್ರಗಳಿಂದ ಗೊತ್ತಾ ಗಿದೆ. ಅವನು ಬಂದು 


ದಿವಸ ಸ ದ್ರೇವಿಗಳಾದ ಮೂರುಜನಗಳನ್ನು ಖೂನಿ ಮಾಡಿದನು. 


ಲ್ಲ 
ಇದನ್ನು ನೋಡಿ ನಿನ್ನ್ನ ತಂದೆ ಅಸಹ್ಯೆಪಟ್ಟೆ ಅವನನ್ನು ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬಸ 
ಜೇಕೆಂದು ಪ್ರಯತ್ನ್ನ ಮಾಡಿದನು. 'ಹರತ್ತಾ ಗಿ ನಿವ ಮ್ರ ಕ್ರ ದೆಯನ್ನು 


ಹಿಡಿದು ಇವೇ ಕಟ್ಟಡದಲ್ಲಿ ಸೆರೆಯಲ್ರಿ ್ಲಿಟ್ಟೈನು. ಸುಮಿತ್ರ ನು ಕಾಲವಾದ.ದ 
ರಿಂದ, ನಿನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕಂಬರನು ಸಿನಗೋಸ್ಕರ ಬಿಡುಗಡೆವಾಡಿ, ಈ 
ಕಟ್ಟಡೆದಲ್ಲಿಯೆ 6 ಇಟ್ಟ ರುವನು. 

ಕಾಮಮೋಹಿಥಿ - ಈಗ ಸನ್ನು ತಂದೆಯೆಲ್ಲಿದ್ದಾನೆ ) 

ದುರ್ಮತಿ ನಿನ್ನು ತಂದೆಯು ಈ ತ ಡಥಲ್ಲಿ ಯೋ ಇರುತ್ತಾ ಹೆ: 
ಕಂಬರನ ಆಜ್ಞೆ ಯಿಲ್ಲ ೆ ಇಲ್ಲಿಂದ ಆಃ ತೆಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ತೆ 
ಸಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ (ಅತ ಗತ) ಈಗ ಈ ದುರಾತ್ರ್ವನಾದ ಕಂಬಂನ , 
ತನ್ನ ಇಪಾ ಾರ್ಥಪರಿಪೂರ್ತಿಗೆ, ನನ್ನ್ನ ತಂದೆಯು ಸ್ಫೈಗೆ ಹಕ್ಕ ದ್ದು ಬಲವಾದ 
ಪರತರ SS ಪ. ವ್ರ ತೆಯರು. ರುಪ್ಪರು ಬಡ್ಡ 
ತಕ್‌ ಇಂಥ ಬಲೆಗಳಿಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಬೀಳರು. ನಮ್ಮ ತಂದೆಯೂಕೂಡ ತನ 


ಶೆ 


ಗೋಸ್ಕರ ಈ ದುರಾತ್ಮನಿಗೆ ನನ್ನು ಪಾತಿವ್ರತ್ಯ ವಿಕ್ರಾಯವನ್ನು ಮಾಡಬ್ಯೆ 
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ಈೆಂದು ಎಂದಿಗೂ ಅವೇಕ್ಷಿ ಸಲಾರನು. ಇರಲಿ; ಉಳದ ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನು 


ತಿಳದುಕೊಳ್ಳೊ (6. (ಪ್ರಕಾಶ) ಈ ವುಪಕಾರಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ನನ್ನ್ನಪಾತಿ 
ವ್ರತ್ಯಭಂಗಕ್ಕೆ ನಾನು ಒಪ್ಪಬೇಕೆಂದು ಕಂಬರಸಿಗೆ ತಾತ್ಪರ್ಯವಿರುವುದಲ್ಲವೆ? 

ದುಮಳತಿ ನಿನ್ನು ಗಂಡನು ಜೇವಂತನಾಗಿದ್ದರೆ, ನೀನು ಪರಪುರುಷ 
ಗಮನವನ್ನು ಮಾಡುವುದು ವ್ಯಭಿಚಾರವೆನ್ನಿಸಿಕೊಳ್ಳು ವುದು. ನಿನ್ನ ಗಂಡನು 
ಸ್ಪುರ್ಗಸ್ಥ ನಾಗಿರುವನು. ನೀನು ಅನ್ಯ ನಾದ ಪತಿಯನ್ನು ವರಿಸು ವುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರತಿಬಂಧಕವಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದು ಖಂದಿಗೂ ದೇಹವಿಕ್ರ್‌ಯ 
ವಲ್ಲ. ಕಂಬರನು ನಿನಗೆ ಇಂಥ ಮಹೋಪಹಾರವನ್ನು ಮಾಡಿರುವುದಲ್ಲದೆ, 
ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಅನುರಕ್ಕನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ಇವನ ಇಪ್ಟಾ ರ್ಥವನ್ನು ನೆರ 
ಮೇರಿಬ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದ ಐಹಿಕ ಸುಖಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸದೆ, ಬುದ್ದಿ ನ 
ಳ್‌ಂತೆ ಈ ಲೋಕವನ್ನೇ ಪರಿತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿ ಅಪ್ರತ್ಯಸ್ಟ ವಾದ ಅಮುದ್ಮಿಕ 
ಸುಖವನ್ನು ಅನೆಕ್ಲಿ ಸುವುದು ಯುಕ್ತಿ ಮುಕ್ತವಾದುದೆ 1 ನೀನು ಚೆನ್ನುಗಿ 
ಪರ್ಯಾಲೋಜಿಸು. 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ ನಿನ್ನ ಉಪದೇಕವು ಸ್ಕೈ ತರೀಕಿಯರ್ಲು ಪ್ರಯೋಜನ 
ಹಾರಿಯಾಗಬಹುದು. ಅದು ಹಾಗಿರಲಿ; ನನ್ನು ತಂದೆಯು ನನ್ನನ 
ರುವನೇ ? 

ದುರ್ಮತಿ ನಿನಗೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ಯಿಲ್ಲದಿದ್ದಾಗ 
ಅನೇಕಾವೃತ್ತಿ ನೋಡಿದನು. 


ಕಾಮಮೋಹಿನಿ--ನೀನ. ಹೋಗಿ ಅವನನ್ನು ಈರೆದುಕೊಂಡು ಬಾ: 


WN ನೋಡಿ 


ನಿನ್ನ್ನ ತಂದೆಯು ನಿನ್ನನ್ನು 


ನೋಡೊಣ. 

ದುಮ೯ತಿ -ಕಂಬರನ ಅಜ್ಞೆಯಿಲ್ಲದೆ ನಾದು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರು 
ವುದಕ್ಕಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಕ್ಯ 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ -- ನಾನು ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ ; ಹೊಗಿ 
ಕತಕಿದುಕೊಂಡು ಬಾ. ಈ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಉಲ್ಲಂಖಿಬದರೆ, ನಿನಗೆ ತಕ್ಕ 


ಕಿಕೆ ಯನು ಮಾಡುವೆನು 
ಆ ಲ್ಮ 
ದುರ್ಮತಿಯು, ಕೆ ನೋಹಿನಿಯ ಸೆ ಪರ್ಸವನ್ನೂ ಆಕೃತಿ 


ಯನ್ನೂ ನೋಡಿ, ಅವಳ ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಬದರೆ ಆಗತಕ್ಕ ಫಲ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ ೧೦೯ 
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ವನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಅವನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವುದಕ್ಕ್ರೋಸ್ಕರ 
ಹೊರಟಳು. 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿಗೆ ಏತ್ತ  ವಿಯೋಗವಾದಾಗ ಹತ್ತು ವರುಪ ವಯಸ್ಸ 
ಗಿತ್ತು. ಆದಾಗ್ಲೂ, ಆತನ 4 ಜು ಜ್ಞಾ ಪಕವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿತ್ತು ೫ 
ಚರ) ತಂದೆಯನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆಂಬ ನ ಇದ್ದಳು. ಅಪ್ಪ 
ರಲ್ಲಿಯೇ BE ಐವತ್ತು ವಯಸು ೪ ಒಬ್ಬ ಮನುಷ್ಯನನ್ನು ದುರ್ಮ 
ತಿಯು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬಂದಳು. ಅವನು ಕಾರಾಗೃಹವಾಸದಿಂದಲೂ 
ವ್ಯ ಸನದಿಂದಲೂ ಕೃಕನಾಗಿದ್ದನು. ಇವನ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಮೂಳೆಗಳು ಕಾಣು 
ತಿದು ವು. ಕಣ್ಣು ಗಳು ಗುಣಿಬಿದ್ದಿ ದ್ವುವು. ಗಡ್ಮವೂ ತಲೆಯ ಕೂದಲುಗಳೂ 
ಜೆಳ ಗಾಗಿದು ವು, ಅವನು ಜೆಂದಿಬಟ್ಟೆ ಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ ಕೊಂಡಿದ್ದನು. ಇವನ 
ಫ್ರೌಗೆ ಬೇಡಿ ಹಾಕಲ್ಪಟ ಕತ್ತು. ಹ SN ಇವನನ್ನು ನೋಡಿದ 
ಕೂಡಲೇ ತನ್ನು ತಂದೆಯು ಗೊತ್ತುಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಮೇಲಕ್ಕೆ ವಿದ್ದು 
ನಮಸ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿದಳು ಇವರಿಗೆ ಪರಸ್ಪರ ದರ್ಶನವಾದಕೂಡಲೇ 
ಉಭಯರ ಕಣ್ಣು ಗಳಿಂದಲೂ ನೀರು ಧಾರಾಸಂಪೊತವಾಗಿ ಸುರಿಯಿತು. 
ತಂದೆಯ ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಹಾಮಮೋಯಿನಿಯು ಅವನನ್ನು ಅಬ್ಬಿ 
ಕೊಂಡು, ಮಾನಾಡು ವದಕ್ಕೂ ಕತ್ತಿಖಿ. ಲ್ಲದೆ ಕೆಲವು ಟಾ 





ಬ 
ಕಳೆದಳು. ಅವನೂ ಟಂ ಸಸಿ ಕಪ್ಪತ್ತೆ ಗುರಿಯಾಗಿದ್ದಾಗೂ, 
೩ ಕ್‌ ಎ ೧ 


ಮಗಳನ್ನು ನೋಡಿದ ಸಂತೋಪದಿಂದ ಸ್ಫುಲ್ಪಹೊತ್ತು ಪರವಕನಾಗಿದ್ದನು. 
ಕಾಮಮೋಹಿನಿ--ಅಸ್ಭಾ ! ನಮಗೆ ಎಯೋಗವಾಗಿ ಬಹಳ ಸಾಲ 
ವಾಯಿತು. ಈಗಲೂ ನನ್ನಿ ರಿಗೂ ಸಮಾಗಮವಾಗಿರುವುದು ನಿಜವೋ? 
ಅಥವಾ ನಾನು ಸ್ಫೃಪ್ಲುಸುಖವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿರುವೆನೋ ? 
ತಂದೆ-ವತ್ಸೇ ! ಘಹಾಮಮೋಹಿನಿ! ಇದು ಸ್ಫುಪ್ಪು; ವಲ್ಲ. ನಾನೇ 
ನಿನ್ನ್ನ ತಂದೆ ; ನಿನ್ನನ್ನು ಪುನಃ ನೋಡಿ ಸಾ ಲಾಭವು ಈ 
ಜನ್ಮ ದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗುವುದೆಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಏನೋ ಪ್ರಣ್ಯವಿಕೇ 
ಪದಿಂದ, ದೇವರು ಈ ಭಾಗ್ಯವನ್ನು ನನಗೆ ಉಂಟುಮಾಡಿದನು. ನಿನ್ನು 
ತಾಯಿಯು, ನೀನು ಚೆಕ್ಕಮಗುವಾಗಿರುವಾಗಲೇ ಸ್ಪುರ್ಗಸ್ಥ ಳದಳು, 
ನನಗೂ ಅನಿರ್ವನೀಯವಾದ ದುಃಖಗಳು ಪ್ರಾಸ್ತವಾದುವು. ಇಂಥ ಕಪ್ಪ 


೧೧೦ ಪರಂತಪವಿಜಯ 


ಗಳನ್ನು ಹತ್ತು ವರುಪ ಅನುಭವಿನಿ, ನಿಮ್ಮ 
ಗಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಬರು ವುದನ್ನು ನೋಡತಕ್ಕ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಹೊಂದು 
ವೆನೆಂದು ನಾನು ವಿಣಿನಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ನನ್ನು ಕಪ್ಪಗಳೆಲ್ಲಾ ಪರಿಹಾರವಾಗಿ 
ತೊರ ವುದಲ್ಲದೆ, ನಿನೋ ಒಂದು ಸಂತೋಪ ನಿಕೇಷದಿಂದ ನಾನು ಪರ 
ವಕನಾಗಿರುವೆನು. ಆದಾಗ್ಲೂ, ನಿನಗೆ ಉಂಟಾಗಿರತಕ್ಕ ಪರಾಧೀನತೆಯು 
ನನಗೆ ಬಹಳ ಸಂಕಟವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ್ತಲಿರುವುದು. ಈ ಸುಖದುಃಖ 
ದ್ವೂಂದ್ಭ ಗಳು, ಒಂದು ನಿಜೆತ್ರ್ರವಾದ ಮನೋವಿಕ್ಟವನ್ನುಂಟುಮಾಡುತ 
ಲಿವೆ. ಈ ನಿರ್ಬಂಧದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆಯಾಗದಿರುವಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಇ 
ರಿಗೂ ಸಾವಕಾಕವಿಲ್ಲದೆ ಮರಣವುಂಟಾದರೆ-ಅದೇ ದೊ ಡ್ಡ 3ಶೀಮವೆಂದು 
ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ ಶೈ ತಂಸನೆಯೇ ! ಕಪ್ಪಸುಖಗಳು ಕಾಶ್ಫು ತವಲ್ಲ. 
ನಾವು ಅನುಭವಿಬರುವ ಹಸ ಗಳಂತೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ಕಪ್ಪೃವು ಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲ. ಮರಣವನ್ನು ಏತಕ್ಕೆ ಬಯಸುತ್ತೀಯೆ? ಹತ್ತುವರುಪ ವಿಯೋಗಾ 
ನಂತರ ನಾವು ಬ ವೃತ ತ ನೋಡುವ ಸಂಭವವುಂಟಾದುದನಿಂದಲೆೇ, 
ನಮ್ಮ ಕಪ್ಪಗಳಗೆ ಅವಸಾನ ಸವಿಾಏಿಸಿರುವುದೆಂದು ತೋರುವುದಿಲ್ಲವೆ? 
ನಮ್ಮನ್ನು ಇಂಥ ಅವಸ್ಥೆಗೆ ಗುರಿಮಾಡಿದವರಲ್ಲಿ, ಈ ಲವರು ಲೋಕಾಂತರ 
ವನ್ನು PE ಮತ್ತೆ ಹೆಲವದರಿಗೆ 'ನರತದಲ್ಲಿ ಅನಿರ್ವಚನೀಯ 
ಹೋ ಯಾತನಾಸ್ಟ ಳಗಳು ನಿದ್ದ ರಾ ಶ್ರ ಶಿಕ ಮರಣವನ್ನು 


ಜ್ನ 
ಯಸಬೇಡ. ತಲೋಕಸುಖನನ್ನು ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಎರುಪ ನಾವು 


ಇ ಬಾತ ಕಪ್ಪ ದ oi ಮುಗಿದುಹೋಯಿತು; 
ಸೌಖ್ಯದ ಸರದಯು ಬರುತ್ತಲಿದೆ. ಗ ಕೃಷ್ಣ ಪಕ್ಷದಶ್ಲಿದ್ದೆವು; 
ಈಗ ಕುಕ್ಲಪಕ್ಷವು ನಮ್ಮ ನ್ಸು ಬದುರುನೋಡುತ್ತರಿದೆ. 

ತಂದೆ ನನ್ನು We ಮಗುವೆ' ನಿನ್ನು ಅವಸ್ಥೆ ಯನ್ನು ನೀನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ pS ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಈಗರಾನೆ pr 
ದಿಂದ ರೋಗವೆಂಬ ಮೃತ್ಯುವಿನಿಂದ ನೀನು ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ರುವೆ. 
ಆದರೆ, ಈ ಮ ಿತ್ಯುವು ನಿನ್ನು; ನು ಸ್ಸ ಪರಿಗ್ರಹಿಯಿದ್ಧರೆ ನಾನು ವಿಕೇಪ ಸಂತಾಪ 


ಪಡುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೃತ್ಯುವಿಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾ ದೌ )ರ್ಯವುಳ್ಳ ದುರಾತ್ಮ ನೊ 


ತಾಯಿಯ ರೂಪಲಾವಣ್ಯ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೨ ೧೯೧ 





ಬ್ಬ ನಿಗೆ ನಾನಿಬ್ಬ ರೂ ಅಧೀನರಾಗಿರುವೆವು. ನಮ್ಮ ಕಪ್ಪಗಳಗೆ ಅವಸಾನ 
ವೆಲ್ಲಿಯದು 9 ಕುಕ್ಲ್‌ಪಕ್ಷ್‌ ವನ್ನು ವಿದುರು ನೋಡುವ ಸಂತೋಪವು ನಮಗೆ 
ಎಲ್ಲಿಬರುವುದು? ಈ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿಯೇ ನಾನಿಲ್ಬ ರೂ ಲೋಕಾಂತರ 
ವನ್ನು ಹೊಂದುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ನಿನ. ನ್ನು ನೋಡಿ ಮಾತನಾಡಿದ 
ಸಂತೋಪವು ನನಗೆ ಸಾಕು. ಯಮನು ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಕರುಣವನ್ನಿಟ್ಟು ಈ 
ನಮ್ಮ ದೇಹ-ಳನ್ನ್ನು ಬಿಡುವಂತೆ ಮಾಡಿದರೆ ಕೃೃತಕೃತ್ಯರಾಗುವೆವು. ನಿನ್ನ 
ತಿಯು ನನ್ನು ಬ್ವತಿಗಿಂತಲೂ ಕೋಚನೀಯವಾದುದು. ನಾನು ಅನುಭವಿ 
ತ ಶಿರುವ ನ ಇಷ್ಟ ಗಳು, ನನ್ನ್ನ ದೇಹಕ್ಕೂ ಮನಬ್ಬಗೂ ವ್ಯಥೆಯನ್ನುಂಟು 
ಮಾಡುತ ತಿಶಿರುವ್ರವು:; ನಿನಗೆ ಚ  ಕಪ್ಟಗಳೋ, ನಿನ ಸ್ಪ ಪಾತಿವ) 
ತ್ಯಕ್ಕೂ ಭಂಗವನ್ನು ತರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತವೆ. ಇಂಥ ಅವಸೆ ಯು ಬರು 
ವುದರೊ೪ಗಾಗಿ ಡೆ: ಬ ನಿನ್ನ ಸ ಪ್ರಾನನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಬದರೆ, ಸರೇ ಪರಮ 
ನನದು ನಾನು ಭೂಸಿಸುವೆನು 
ಕಾಮೆಮೋಹಿನಿ --ತಂಡಿಯೇ! ಈ ವಿಪಯಗಳನ್ನೆಲ್ಲಾ ನಾಸು 

ಬನನು ದುರಾತ್ರನಾದ ಕಂಬರನು ನನ್ನು ಪೂತಿವ್ರತ್ಯಭಂಗವನ್ನು ಮಾಡ 
ಬೇಕೆಂದು ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿರುವನು. ಇದು ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಸಂಕಲ್ಪವೆ? 
ರಾವಣಾದಿಗಳು ಇಂಥ ದಪ್ಪ ಸಂಕಲ್ಬವನ್ನು ಮಾಡಿ ಯಮಾಲಯವನ್ನು 
ಹೊಂದಲಿಲ್ಲ ಮೆ? ನಿನ್ನ್ನ ಮಗಳಾದ ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯು ಪಶಿವ್ರತಾಕ್ರ್ಯೇಪ್ಮ 
ಳಲ್ಲವೆ? ಅವಳ ಕ ವ್ರತ್ಯಕ್ಕೆ ಭಂಗಬರುವ ಸಂದರ್ಭ ಬಂದರೆ, ಅವಳಗೆ 
ದೇವರ ಸಹಾಯವುಂಟಾಗಲಾರದೆ? ಈ ವಿಪ ಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಭಯ 
ಪಡಬೇಡ. 

ತಂಡೆ--ನಿನ್ನ ್ಲ ಧೈರ್ಯ ವು ಅಸಾಧಾರಣವಾದುದು. ಆದರೆ, ಅದು ಆಧಾರ 
ರಹಿತವಾದುದೆಂದು ನನಗೆ ತೋರುವುದು, ನೀನು ದೇವರಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಭಕ್ತಿ ಯನಿ ್ಲಿಟ್ಟ್ಯರುವೆ ; ದೇವರು ಮಾತ್ರ) ಕಣ್ಣು ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ ಹೊಂಡಿರು 
ವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಹಾಗಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಇಂಥ ಕಪ್ಪಕ್ಕೆ ಗುರಿಯಾಗ 
ತಕ್ಕ ಪಾತಿತ್ಯವನ್ನು ನಾವು ಏನುಮಾಡಿರುವೆವು? 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ-- ಲ್ಲೆ ತಂದೆಯೇ | ಕಪ್ಪದಿಂದ ಪರವಕನಾಗ್ದಿ 


ನೀನು ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತನಾಡುವೆ. ದೇವರು ಎಂದಿಗೂ ಕಣ್ಣುಮುಜ 


ಸ್ಯ 


೩ 


೧೧೨ ಪರಂತಪವಿಜಯ 


ಗೊಂಡು ಇಲ್ಲ. ನೀನೂ ನಾನೂ ಪಡುತ್ತ ಲಿರುವ ಕಪ್ಪಗಳು ಅವನಿಗೆ ತಿಳಿ 
ಯದೆ ಇಲ್ಲ ಇದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಆವನು ಮಾಡದೆಹೋಗ 
ತಕ ವನಲ. ಈ ಕಂಬರನು ತನ್ನ ಪಾತಕಕೆ ಅನುರೂಪವಾದ ಶಿತೆ 

ಶ್‌ ಜ್ಜ ರೆ ರ 
ಯನ್ನು ಶೀಘು ದಲ್ಲಿಯೇ ಹೊಂದುವನ:. 


ತಂದೆ--ವಿಲೈ ಮಗುವೇ! ದೇವರಲ್ಲಿ ಈ ವಿಧವಾದ ನಂಬಿಕೆಯು 
ಹಾಗಿರಲಿ. ಈ ದುರಾತ್ವನಾದ ಕಂಬರನ ಇಪ್ಟಾರ್ಥಪರಿಪೂರ್ತಿಯನ್ನುು 
ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನೀನು ಒಪ್ಪದಿದ್ದರೆ, ನನ್ನನ್ನು ಅವನು ನಿನ್ನು ಮುಂದುಗಡೆ 
ಯಶಿಯೆಃ ಕೊಲ್ಲತಕ್ಕ ಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಇದು 

a ೧೧ 3 ಣ್ಣ ಎ 

ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಡೆಯುವುದು. 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ ಬಿಲ್ಲೆ ತಂದೆಯೇ! ಹುಟ್ಟಿದವರು ಎಂದಾದರೂ 
ಒಂದು ದಿವಸ ಸಾಯಲೇಬೇಕು. ಕೆಲವು ದಿವಸಗಳ ಮುಂಚೆಯೇ ಸಾಯು 
ವುದರಿಂದ ಬಾಧಕವೇನು ? ಕಂಬರನು ಅತ್ಯುತ್ಕಟವಾದ ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡ 
ಲಾರಂಭಿಸಿರುವನು ಇಂಥ ಪಾಪಗಳಿಗೆ ಕೂಡಲೆ ಶಿಕ್ಷೆಯಾಗುವ ಸಂಭ 
ವವೂ ಉಂಟು. ಹಾಗಾಗದಪಕ್ಟದಲ್ಲಿ, ಈ ಪ್ರಪಂಚದ ಸೃಷ್ಟಿ ಸ್ಟ ಲಯ 
ಗಳಗೆ ಕಾರಣಭೂತನಾಗಿ ದುಷ್ಟನಿಗ್ರಹ ಶಿಪ್ಪಪರಿಪಾಲನೆಗಳನ್ನು ಮಾಡತಕ್ಕ 
ಈಕ್ಕರನು ಇಲ್ಲವೆಂಬುದಾಗಿಯೇ ಗೊತ್ತಾಗುವುದು. ಅಂಥ ಈಶ್ಟರನಿಲ್ಲದ 
ಪ್ರಪಂಚವು ನಮಗೆ ಅವಕ್ಕಕವಿಲ್ಲ. ಈ ದೇಹವನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷ ವಾಗಿ 

ಬ ೧೧ ಆಪಿ 


ಬ 
ಬಿಟ್ಟು, ಈ ಕಪ್ಪಗಳನ್ನು ಹಾ ೪6. 


ತಂದೆ--ಪಾಓ ವಿಧಿಯು ನಮಗೆ ಅದಕೂ, ಅವಶಕಾಕವನ್ನು ಹೊಟ್ಟೆಲ. 
ಶಿ ಈ ಜ್ನ mM 


ನೀನು ಈ ರತ್ನಾಕರಕ್ಕೆ ತರಲ್ಪಟ್ಟಮೇಲೆ, ನನ್ನ್ನ ಹಾಲುಬೇಡಿಗಳು ತೆಗೆಯ 


ಲ್ಪಬ್ಬುವು. ಕೈಬೇಡಿಗಳು ಇನ್ನೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇವೆ. ಆತ್ವಹತ್ಯವನ್ನು 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವುದಕ್ಕೂ ಅವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ನೀನು ಇವನ ಇಪ್ಪಾರ್ಥವನ್ನು 
ನಡೆಸದಿದ್ದರೆ, ಇವನು ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು ವುದಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾಡಿರುವ 
ನಪ್ಪೆ ! ಇದು ನನ್ನ್ನ ಭಾಗ್ಯವೇ ಸರಿ. ಆದರೆ, ನನ್ನ್ನ ಅನಂತರ ನಿನ್ನ ಗತಿ 
ಯೇನಾಗುವುದೋ ವಿಂಬ ಯೋಚನೆಯೊಂದು ಮಾತ್ರ) ನನ್ನನ್ನು ಬಾಧಿ 


ಸುವುದು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೪ ೧೧೩ 








ರ್‌ 


ಕಾಮಮೋಹಿನಿ ನಿ ನ್ದ ಮರಣಕ್ಕನುರೂಪವಾದ ಮರಣವೇ ನನಗೂ 
ಬರುವುದು. ಈ ಚಂಡಾಲನ ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಹಾಮಮೋಹಿನಿಯು ಒಳಪಡು 
ವಳೇ? ಹಾಗೆ ಒಳಪಟ್ಟರೆ, ಅವಳು ನಿನ್ನ್ನ ಮಗಳಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಫಹಳ 
ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಭಯಪಡಜೇಡ. ಈ ಕಿರಾತನು ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲು 
ವುದಾದರೆ, ನಿನು ಮಗಳ ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಿಟ್ಟು ಪರ 
ಬ್ರ)ಹ್ಮನನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ಈ ದುಪ್ಪಲೋ ಕವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುತೆರಳು. ಕಾಮ 
ಮೊೋಶಿಂನಿರು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನನ್ನು ಅನುಸರಿಬ ಬರುವಳು. 


ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿಯೇ ಕಂಬರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದನು. ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯ 
ಪ್ರಸನ್ನತೆಯು ತನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಉಂಟಾಗಬೇಕೆಂದು, ಅವಳ ತಂದೆಯ 
ತೈೈಬೇಡಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆಬ, ಆತನಿಗೆ ಉನೇಚಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅವನನ್ನು 
ಅವನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಈಳುಹಿಬ, ಅವನಮೇಲೆ ಪಹರೆಯನ್ನುು ಮಾತ್ರ ಇಸ್ಟ 
ದ್ವನು. ಸಾಮಮೋಹಿನಿರುನ್ನು. ಉಪಾಯದಿಂದ ಸ್ಥ್ಕಾಧೀನಮಾಡಿಕೊ 
ರುತ ಪ ರ್ರೈಯತ್ನ ಮಾಡಿ, ಅವಳೊಡನೆ ಸಲ್ಲಾ ಪಮಾಡಲುದ್ಯುಕ್ಸ 


ನಾದನು 


ಶಂಬರ--ಎಲ್ಫೈ ಕ್ರಾಮವೊೋಸಿನಿಯೇ ! ನಿನ್ನ್ನ ತಂದೆಯು ಹತ್ತು 
ವರುಪಗಳಿಂದ ಇಲಿನ ಕಾರಾಗೃಹದಲ್ಲಿ ಆನಿರ್ವಚನೀಯವಾದ ಸಂಕಟ 
೧೧ ಲ 
ಗಳನ್ನು ಅನುಭನಿಬದನು. ಈಗ ಅವನ ಕಪ್ಪಗಳೆಲ್ಲ ಸಿವಾರಣೆಯಾದ: ವು. 
B [NX Re 


ಕಾಮಮೋಹಿನಿ “ಇನ್ನೂ ನಿವಾರಣೆಯಾಗಿಲ್ಲ. ನಿವಾರಣೆಯಾಗು 
ವುದಕ್ಕೆ ಉಸಕ್ರಮವಾಗಿ ಇದೆ. 


ಶಂಬರ--ನಿನಗೋಸ್ಕರ ಅನನ ಕಷ್ಟಗಳನ್ನ 


ರೃ NN ನಾನು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ನಿವಾರಣೆಮಾಡುವೆನು. 


ಕಾಮವಮೋಹಿನಿ -- ಅದಕ್ಕೆ ಸಂಕಯನೇನು? ಅವನನ್ನು ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ 

ಹಾಕಿದ ಪಾಹಿಷ್ಕನಾದ ಸುಮಿತ್ರನು, ನಿನ್ನು ಗುಂಡಿನ ಏಟನಿಂದಲೇ ಸತ್ತ ನು. 

ಈಗ ನನ್ನ್ನ ತಂದೆಯ ಮನಕತ್ಲೇಕಕ್ಕೆ ಹಾರಣಭೂತನಾದ ನೀನೂ ಹೂಡ, 

ನಿನ್ನು ಪ್ರವರ್ತನದಿಂದಲೇ ಹೆತನಾಗುವೆ. ಈ ಯೆಗಡು ಈೆಲಸವೂ ಪೂರ 
18 
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ಬ ರ ಲೋ ಬ ಬಬ ಲೋ ಲೀ ಯರ್‌ 


ಯಿಬಿದಕೂಡಲೆ, ನಮ್ಮ ತಂದೆಯ ಮನಃಕ್ಸೆ (ಶಕ್ತ ಅವಧಿಯು ಉಂಟಾ 
ಗಿಯೇ ಆಗುವುದು. 

ಶಂಬರ - ಈ ನಿಷ್ಠ ರೋಕ್ಸೆ ಗಳನ್ನು ಬಿಡು. ಈಗ ನೀನು ನನ್ನು 
ಹಸೆ ಗತಳಾಗಿರುವೆ. ನಿನ್ನ್ನ ತಂದೆಯೂ ಹಾಗೆಯೇ ಇರುವನು. ಪರಂತಪನು 
ಯಮಪುರಿಗೆ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಿದನು. ಈ ರತ್ನಾಕರ ಮೊದಲಾದುವುಗಳೆಲ್ಲ 
ನನ್ನ್ನ ಸ್ಪಧೀನವಾಗಿರುವುವು. ಕುಬೇರನ ಸಂಪತ್ತಿ ಗೆ ಸಮಾನವಾದ 
ಸಂಪತ್ತು ಗಳು ನನ್ನ ಅಧೀನವಾಗಿರುವುವು. ಸಾಲಾಧೀನನಾದ ಪರಂತಪನ 
ಯೋಚನೆಯನ್ನು ಬಿಡು. ನನ್ನು ಇ.ಪ್ಟಾರ್ಥಪೂರ್ತಿಯನ್ನ್ನು ಮಾಡಿದರೆ, 
ನಿನ್ನು ತಂದೆಯನ್ನು ಕಾರಾಗೃಹದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಮಾಡು ವುದಲ್ಲ ದೆ, ಈ ನನ್ನು 
ಸಂಪತ್ತಿ ಗೆಲ್ಲ ನಿನ್ನನ್ನು ಭಾಗಿನಿಯನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು. 

ಕಾಮಮೋಹಿನಿ - ಎಲಾ ಕೊಲೆಪಾತಕನೇ! ಈ ದುಪ್ಪವಚನೆಗಳನ್ನು 
ಬಿಡು. ಹಾಮಮೆೊೇಹಿನಿಯು ಸ್ಸ ಆರಿಣಿಯಲ್ಲ. ಅವಳು ಮಹಾ ಪತಿವ್ರತೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿದುಹೋ. ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಭಂಗವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಪ್ರಯ 
ತ್ಲಿನಿದ ರಾವಣಾದಿಗಳ ಆ ಯೇನಾಯಿತು? ಪರ್ಯಾಲೋಜಿಸು, ರಾವಣನ 
ಸಂಪತ್ತಿಗಿಂತಲೂ, ಕಕ್ತಿಗಿಂತಲೂ, ನಿನ್ನು ಸಂಪತ್ತೂ ಶಕ್ತಿಯೂ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ 
ರುವುವೆ? ಈ ದುಪ್ಪಸಂಕಲ್ಪವನ್ನು ನೀನು ಇಟ್ಟು ಕೊಂಡರೆ, ಆವನಿಗೆ 
ಆದ ಗತಿಯು ನಿನಗೆ ಎಂದಿಗೂ ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ನನಗೆ ನಿನ್ನ ಸಂಪತ್ಮುಗಳಲ್ಲಿ 
ಭಾಗವೂ ಬೇಡ; ನನ್ನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಸ್ಕಾತಂತ್ರ್ಯುವನ್ನು ನೀನು ಕೊಡುತ್ತ್ವೀ 
ಯೆಂದು ನಾನು ನಿನ್ನು ಇಪ್ಪಾರ್ಥವನ್ನು ಸಲ್ಲಿ ಸೆತಕ್ಕವಳೂ ಅಲ್ಲ. 

ಶಂಬರ-- ಲೇ ಹುಜ್ಜೆ 1! ಶ್ರೀರಾಮನು ಬದುಕಿದ್ದುದರಿಂದ, ಅವನು 
ರಾವಣನನ್ನು ವಧಿಬ ಬೀತೆಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಉಳಿಬದನು. ನಿನ್ನು 
ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವನ್ನು ಉಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸರಂತಪನು ನವಂತನಾಗಿ್ದಾನೆಯೇ! 
ನಿನ್ನು ತಂದೆಯು ನನ್ನು ಹಸ್ತ ಗತನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೇ? ಬಲಾತ್ಕಾರವಾಗಿ ನಾನು 
ಈಗಲೇ ನಿನ್ನಪಾತಿವ್ರತ್ಯಕ್ಕೆ ಭಂಗವನ್ನು ತಂದರೆ, ನನಗೆ ಎದುರು ಯಾರು? 


ವರ್ಯ, ದಿಂದ ಪೂರ್ವಾಪರಗಳನ್ನು ಯೋಜೆಸದೆ ನಡೆಡುಕೊಳ್ಳ ಬೇಡ. 
ಬ 
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ಕಾಮಮೋಹಿನಿ-- ಎಲಾ ದುಪ್ಪ್ಯಾ ಇಲ್ಲಿ ಎಂದ ಆಚೆಗೆ ತೆರಳು. 
ಪರಂತಪನು ಸಾಲಾಧೀನನಾಗಿದ್ದಾಗ್ಲೂ, ನನ್ನ್ನ ತಂದೆಯು ನಿನ್ನು ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ 
ಹಿಕ್ಕಿದ್ದಾಗ್ಲೂ, ನನ್ನನ್ನು ಕೆಡಿಸುವುದು ನಿನಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಸಾಧ್ಯವಾದುದಲ್ಲ. 
ಈ ದುಪ್ಪ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ನೀನು ಮಾಡಿದಕೂಡಲೆ, ನೀನು ಯಮಪುರಿಗೆ 
ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡಜೇಕಾಗುವುದು. ಪರಂತಪನು ಕಾಲಾಧೀಸನಾಗಿದ್ದಾಗ್ಲೂ , 
ನಿನ್ನ ದುಷ್ಪಪ್ರಯತ್ನಗಳೇ ಸಿನ್ನನ್ನು ವಧಿಸದೆ ಇರಲಾರವು. ಎಚ್ಚರಿಕೆ 
ಯ ೪ 


ಯಾಗಿರು. ನನ್ನು ಸಾನಿ ಧ್ಯ ವನ್ನು, ಬಟ್ಟು ಹೊರಟುಹೋಗು. 


ಶಂಬರ--ಎಲ್ಫೈ ದುಪ್ಪ ಳಾದ ಹಸಾಮಮೋಹಿನಿಯೇ! ನೀನು ಬುದ್ದಿ 
ಕಾಲಿನಿಯಲ್ಲ. ನಿನ್ನು ಉನ್ವ ತ್ತೆ ಪ್ರಲಾಪಗಳಗೆ ನಾಸು ಹೆದರತಕ್ಕ ವನಲ್ಲ. 
ಸರಾ ನ ಹ್‌ ಬುದ್ದಿ ಕಾಲಿನಿಯಂತೆ ಸತ್ತೂ ವುದಕ್ಕೆ, 
ನಿನಗೆ ಈ ವೊಂದುದಿನ ಮತ್‌ ಸ್ಹ ಕೊಬ್ಬ ರುತ್ತೆ ನೆ. ಭಾ ಬೆಳಗ್ಗೆ 
ಬರುತ್ತೇನೆ. ಅಪ ಪರೊಳಗಾಗಿ ಘೊ ಮೌಖಣ್ಯವನ್ನು ಬಟ್ಟು ನನ್ನು ಹೆಂಡತಿ 
ಯಾಗಿರುವುದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ಸರಿ; ಹಾಗಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ನಿನ್ನ್ನ 
ಎದುರಿಗೇ ನಿಸ್ಸು ತಂದೆಯನ್ನು ವಧಿಸುತ್ತೇನೆ. ಅನಂತರ ನಿನ್ನು ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಕ್ಕ್‌ 
ಭಂಗವನ್ನು ಮಾಡಿ, ತರುವಾಯ ನಿನ್ನನ್ನೂ ಯಮ ಪುರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಕಂಬರನು ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳಿ, ಆ ಕೊಟಡಿಯನ್ನು ಬಟ್ಟು ಹೊರ 
ಟನು. ಹಾಮಮೋಹಿನಿಯು ಅವನಿಗೆ ತೇಳುವಂತಯೇ “ ದುರಾತ್ಮರಾ 
ದವರು ಒಂದುವಿಧವಾಗಿ ಯೋ ಜೆಸಿದರೆ ದೇವರು ಮತ್ತೊಂದುವಿಧವಾಗಿ 
ಯೋಜಿಸ ಕೂಡದೇ? ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ದುಪ್ಪನಿಗ್ರಹ ಶಿಪ್ಪಪರಿಪಾಲನೆ 
ಗಳನ್ನು ದೇವರು ವಹಿಬಿರುವನೋ ಇಲ್ಲವೋ ಅದು ನಾಳೆ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಗೊತ್ತಾ 
ಗುವುದು ” ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಆತ್ಮಗತವಾಗಿ £4 ಈಕ್ಟುರನು ಈ ಯಿಪ್ಪುತ್ತ ನಾಲ್ಕು 
ಘುಂಟೆಗಳೊಳ ಗಾಗಿ ಇವನಿಗೆ ಶಿಕ್ಷ ಯನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ, ಹೇಗಾದರೂ 
ನಾನು ಅತ್ವಹತ್ಯವನ್ನಾದರೂ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಕ್ಕೆ ಭಂಗ 


ಬರದಂತೆ ಮಾಡಿಕೊಳ ಬೇಕು '' ಎಂದು ಪರ್ಯಾಲೋಜಿಸುತಿ ದ್ದಳು. 
೪ ಎಂ 


ke 


೧೧೬ ಪರಂತಪವಿಜಯ 
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ಧಾ ಪ 
8 ೫೦ ಸ ಬರನೂ ಅರ್ಥಪರನೂ ಪರಂತಪನನ್ನು ಕಾರಾಗೃಹದ ಒಂದು 


ಕೊಟ್ಟಡಿಯಲ್ಲಿ ಸೇರಿನ ಹೊರಟುಹೋದರಪ್ಪೈ ! ಆಗ 
'ಪರಂತಪನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಹೀಗೆ ಯೋಚೆಸಿಕೊಂ 
Lo! ಡನು:--ಇದು ದುಪ್ಪು)ಮೇಕವಾದ ದುರ್ಗವು. ಇದು 
ಭೂತ ಪ್ರೇತ ಪಿಕಾಚಾದಿಗಳಿಂದ ವಾಸಮಾಡ್ಛಟ್ಟರುವುದೆಂದು ಸೆತ್ಯಕರ್ದಾ 
ದಿಗಳು ಹೇಳುತ್ತಿ ಧ್ವರು. ಅವರ ಮಾತು ಸುಳೆಂದು ನಾನು ಹೇಳು 
ತ್ರಿದ್ದೆನು. ಕಂಬರ ಮೊದಲಾದ ಭೂತಗಳಿಂದ ಈ ದುರ್ಗವು ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿ 
ರುವುದು. ನಾನು ಈ ಕಂಬರನ ಖಹಗೆ ಬಕ್ತಿದೆನು. ಇಲ್ಲಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ನ) ಳೆ ೧೧ ಖು 

ಹೊೋಗು ವುದ. ದೈವಗತಿ ಯಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗಬೇಕೇ ಹೊರತು, ವ.ನುಪ್ಯ 
ಪ್ರನುಶ್ನಕ್ಕೆ ಸಾಧ್ಯವಾಸುವಂತೆ ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಹೀಗೆ ಈ ಕಾರಾಗೃಹ 
ದನ್ಲಿರುವುದಕ್ಕಿಂತಲೂ, ಇಲ್ಲಿಂದ ತ್ಲಿನಕೂಳ ಎ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಆ ಪ್ರಸುತ್ನದಲ್ಲಿ ಸಾಖುವುದಾದರೂ ಮೇಲು. ಅರ್ಥಪಂನು ಸತ್ಯವಂತ 
ನೆಂದು ನಂಬಿನ್ಸೈನು ಇವನು ಮಹಾ ದೊ/(ಹಿಂಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಬದನು. 
ಶಂಬರನನ್ನೂ ಅರ್ಥಪರನನ್ನ್ಹೂ ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಾ :ುವಾವುದೂ 
ತೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ಏನುಮಾಡುವುದು ? ಇಂಥ ವಿಪತ್ವ ದಲ್ಲಿ 
ಧೈರ್ಯವನ್ನೂ ಪೌರುಷವನ್ನೂ ಅವಲಂಬಿನಿದವರಿಗೆ ದೈವಸಹಾಯವೂ 
ಉಂಟಾಗಬಹುದು. ಅಂಥ ದೈವಸಹಾಯವು ಉಂಟಾದರೂ ಆಗಲಿ; ಅಥವಾ 
ಪ್ರರುಷಪ್ರ;ುತ್ನೃದಲ್ಲಿ ಈ ದೇಹವನ್ನಾದರೂ ಬಿಡುವೆನು. 

ಈರೀತಿಯ.ಲ್ಲಿ ಯೋಚಿಸುತ್ತ | ಸ್ಫ ಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಹಾಕಿದ್ದ ಬೇಡಿ 
ಯನ್ನು ಬಹು ಶ್ರಮಪಟ್ಟ 'ಹತ್ತರಿಬದನು. ಹಾಗೆಯೇ ಜೇಬಿಗೆ ಸಹಾರ 
ನೋಡಲು, ಒಂದು ಗಡಿಯಾರವೂ ಬಂದು ದೀಪದಕಡ್ಡಿ ನೆಟ್ಟಿ ಗೆಯೂ 
ಓಕ್ಕಿದುವು ಇವನನ್ನು ಕೂಡಿದ್ದ ಕೊಟ್ಟ ಡಿಗೆ ಸ್ಟುಲ್ಪವೂ ಬೆಳಕು ಬೀಳು 
ತ್ಲಿರಲಲ್ಲ. ದೀಪದಕಡ್ಮಿಯನ್ನು ಹಚ್ಚೆ , ಆ ಕೊಟ್ಟಡಿಯನ್ನು ಪರೀತ್ಟ ಬದನು. 
ಅದು ಹತ್ತು ಅಡಿ ಚದರವುಳು ದಾಗಿ, ಎಂಟು ಅಡಿ ವಿತ್ತ ರಳ ದಾಗಿ, 
ಒಂದು ದೊಡ್ಡ ಬಂಡೆಯಲ್ಲಿ ಇೊರೆಯಲ್ಪಟ್ಟ ಗವಿಯಾಗಿತ್ತು. ಇದರ 
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ಬಾಗಿಲು, ಭಾರೀ ಶರ ಸಲಾಕಿಗಳಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟತ್ತು ಕ್ಯ ಇದಕ್ಕೆ 
ದೊಡ್ಡ ಬೀಗವನ್ನೂ ಹಾಕಿದ್ದರು. ಈ ಬಂಡೆಯ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದು 

ಡಿ ಲಿ [a ದ 
ಹಾಲುವೆಯು ಹರಿದ ಹೋಗುತಿತ್ತ ಅದರ ನೀರು ಈ ಗುಹೆಯ ಒಂದು 
ತಂಡಿಯಿಂದ ಒಳ ಕ್ಸ್‌ ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಮತ್ತೊಂದು ಈಂಡಿಯಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತಿತ್ತು. ಈ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ, ಬಂದು ಮಂಚವೂ ಅದರಮೇಲೆ ಒಂದು 

೦ ೧೧ ಸ 
ಹಾಬಗೆಯೂ ದಿಂಬೂ ಕಂಬಳಿಗಳ ೂ ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟದ್ದು ವು. ಇದಲ್ಲದೆ, ಬಂದು 
ಹುರ್ಜೆ, ಬಂದು ಮೇಯ, ಒಂದು ನೀರಿನಪಾತ್ರೆ, ಸ್ನಲ್ಪಸಇದೆ, ಒಂದು 
ಚಾಕ, ಇವೂ ಹಾಕಲ್ಪಟ್ಟೆದ್ದವು ಅನನು ಈ ಸೌದೆಯನ್ನು ಉರಿಸುತ್ತ 
ಫೆಲವುದಿವಸಗಳವರೆಗೂ ಬಳ ಕನ್ನು ಅನ/ಭವಿಸಬಹುದೆಂದು ಯೋಜಿಸು 
ತಿವ್ಹನು. ನಿರತುದಿವಸನಸವರೆಸೂ ತನಗೆ ಅಹಾರವು ಬರಶಿಲ್ಲವಾದುದ 
ರಿಂದ, ಬಹಳ ನಿಕ ಕ ನಾಗಿ, ಅಹಾರವಿಲ ದೆ ತನ್ನನ್ನು ಸೊಲ್ಲು ವರೆಂದು 
Jo [ ಜ್ತ ಲ್ಲ ೧೧ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬದುಕುವುದಕ್ಕಿಂತ : ಇಯುವುದೇ 
ಮೇಲೆಂದು ಯೋಜಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಮೂರನೆಯ ದಿವಸ, ಅರ್ಥಪರನು ಅಲ್ಲಿಗೆ 
ಬಂದು, ಸಲಾಕಿಗಳ ಮಧ್ಯದಿಂದ ಒಂದು ರೊಟ್ಟಿಯನ್ನು ಬೀಸಾಕಿ, “ ಶಾಲ.ವೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಸೀರಿದೆ, ಈ)ಡಿಯಬಹುದ. '' ವಿಂದು ಹೇಳಿ, ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಹೊರಟು 
ಹೋದನು. ಹೀಗೆಯೇ ಕೆಲವುದಿವಸಗಳು ನಡೆದು ವ್ರ. ಒಂದುದಿನ, 
ತತ ಲೆಯಲಿ ಮಂಚದಮೇಲೆ ತನ್ನ ಅವಸೆಯನ್ನು ಈುರಿತು ಸಂತಏಸು 
೦ ೧೧ ಜ್ಜ ಛ ಜ್ನ 
ತ್ರಿ ರುವಾಗ, ಒಂದು ಬೆಳಕು ಕಾಣಬಂದು, ಅ ದುರ್ಗದ ಕಾವಲಗಾರನು 
ಸಲಾಕಿಯ ಸಂದುಗಳಿಂದ ಪರಂತವನನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಪರಂತಪನು ವಿದ್ದು 
ಹಾಬಗೆಯಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಇವನನ್ನು ಬಹಳ ಕಾತ್ಸುಕ್ಯ ದಿಂದ 
ನೋಡಿದನು. ಈ ಸಾವಲಗಾರನು, ಕುಳ್ಳ ನಾಗಿಯೂ, ಗೂ ವನಾ 
ಗಿಯೂ, ಮಹಾ ಪ್ರಕಾಕಮಾನವಾದ ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ, ಮಧ್ಯ 
£2 ೪ 

ಸ ವಾದ ವಯಸು ಳ್ಳ ವನಾಗಿಯೂ, ಬಹಳ ಭಯಂಇರನಾಗಿಯೂ ಪಾಣ 
೦ 
ಬಂದನು. ಇವನು, ಪರೂತಪನನ್ನು ದುರುಗುಟ್ಟು ಕೊಂಡು ನೋಡಲುಪಕ್ರ) 
ಮಮಾಡಿದನು. 

ಪರಂತಪ ಅಯ್ಯಾ! ನೀನು ಯಾರು? ಇಲ್ಲಿ ವಿನುಕೆಲಸವಾಗಿ 
ಬಂದಿರುವೆ? 


೧೧೮ ಪರಂತಪವಿಜಯ 


ರಾರಾ 





ಕಾವಲುಗಾರ-- (ಆತ್ಮಗತ) ಇವನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದು ಸಮ 
ನಲ್ಲ. ಈ ಗಂಟಿನ್ನು ಈ ಸಲಾಕಿಗಳ ಸಂದಿನಿಂದ ಬೀಸಾಕಿ ಹೊರಟು 
ಹೋಗುವೆನು. (ಪ್ರಕಾಕ) ನಿನ್ನೊಡನೆ ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಾನು ಬಂದಿಲ್ಲ. 
ಇದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊ. 

ಹೀಗೆಹೇಳಿ, ಗಂಟನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ಬೀಸಾ8 ಹೊರಟುಹೋದನು. 
ಕೂಡಲೇ ಪರಂತಪನು ದೀಪದಕಡ್ಮಿಯಿಂದ ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಕಟ್ಟಿಗೆಗಳನ್ನು 
ಹತ್ತಿಬ, ಆ ಬೆಳಕಿನಲಿ ಈ ಗಂಟನ್ನು ಬಿಜೆ ದನು. ಅದರಲ್ಲಿ ಅನೇಕವಿಧ 

po) ೧೧ ಮ್ಡಿ ೪ ೧ಗಿ 

ವಾದ ಭಕ ಗಳೂ ಮೆೇಣದಬತಿ ಗಳೂ, ದೀಪದತಡ್ತಿ ಖೆಟಗೆಗಳೂ 
ಇದ್ದುವು. ಆಗ ಪರಂತಪನು, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ « ಇವನು ಕಂಬರನಕಡೆ 
ಯವನು. ಈ ಭಕ್ಷ್ಯಗಳನ್ನ್ಹೂ ಮೆೇೇಣದಬತ್ತಿಗಳನ್ನೂ ದೀಪದಕಡ್ಡಿ 
ನೆಟ್ಟಗೆಗಳನ್ನೂ ಹೀಗೆ ತಂದು ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಹಾರಣಮೇನು ? ಶಂಬರನೇ 
ನಾದರೂ ಎಪವನ್ನು ಹಾಕಿ ನಾನು ಇದನ್ನು ತಿಂದುಸಾಯಲೆಂದು ಇವನ 
ದಾರಾ ಈ ಭಕ್ಷ ನನ್ನು ಕಳುಹಿಬಿರಬಹುದೇ ? ಹಾಗಿರಲಾರದು. ನಾನು 
ಇವನ ಹಸ್ತಗತನಾಗಿರುತ್ತೆ "ನೆ. ನನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು ಇವನಿಗೆ ಏನೂ 
ಕಪ್ಪವಿಲ್ಲ. ಪೂ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ವ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಈ ಕಾವಲುಗಾರನು ಬಂದಿರ 
ಲಾರನು. ಈಕ್ಟುರಫ್ರೋರಣೆಯಿಂದ ನನಗೆ ಸಹಾಯಮಾಡಬೇಕೆಂದು ಇವನಿಗೆ 
ಏತಕ್ಕೆ ತೋರಿರಕೂಡದು? ಇರಲಿ, ಪರೀಕ್ಲಿ ಸೋಣ. ಬಹುಕಃ ಈ ಕಪ್ಪ 
ನಿವಾರಣೆಗೆ ಈ ಸಾವಲುಗಾರನು ನನಗೆ ಸಹಾಯಭೂತನಾಗುವನು '' ಎಂದು 
ಯೋಚಿಸುತ್ತ ಆದಿನವನ್ನು ಕಳೆದನು. ಮಾರನೆಯದಿವಸವೂ, ಆ ಕಾವಲು 
ಗಾರನು ಟೆ ಯ ಭಕ್ಷ 4 ಭೋಜ್ಯಗಳಿನ್ನು ಗಂಟುಕಟ್ಟ ಆ ಕಾರಾಗೃಹಕ್ಕೆ 
ತಂದು ಬೀಸಾಕಿದನು. ಅರ್ಥ ಪರನು ರೊಟ್ಟಯನ್ನು ತಂದು ಹಾಕುವುದು 
ನಿಂತು ಹೋಯಿತು; ಈ ಕಾವಲಗಾರನು ತರತಕ್ಕ ಆಹಾರಗಳು ಮಾತ್ರ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ರಮವಾಯಿತು. ಹಸಿವಿನಿಂದ ನಾನು ಸಾಯ 
ಲೆಂದು ಕಂಬರನು ಅರ್ಥಪರನ ಮೂಲಕ ನಾಗಿ ಕಳುಹಿಸುತ್ತಿ ದ ರೊಟ್ಟಿ 
ಯನ್ನು ನಿಶ್ಲಿನಿರಬಹುದೆಂಬುದಾಗಿಯೂ, ಹೀಗೆ ನಾನು ಸಾಯದಿರಲೆಂದು 
ಈ ಹಾವಲಗಾರನು ಭಕ್ಷ $ ಭೋಜ್ಯಗಳನ್ನುು ತಂದುಕೊಡುತ್ತಿ ರಬಹು 
ದೆಂಬುದಾಗಿಯೂ, ಪರಂತಪನು ಭಾವಿಬಕೊಂಡನು. ಇದು ನಿಜವಾದ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೫ ೧೧೯ 





ಭಾವನೆ. ಇವನಿಗೆ ಆಹಾರವಿಲ್ಲದಂತೆಮಾಡಿ ಅವನಾಗಿ ಸಾಯುವಂತೆ 
ಮಾಡಬೇಕೆಂದು, ಕಂಬರನು ಕಾವಲುಗಾರನಿಗೆ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದ್ದನು. ಈಹಾವ 
ಲುಗಾರನ ಮನಸ್ಸು, ಇಂಥ ಅಕೃತ್ಯವನ್ನುು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪಲಿಲ್ಲ. 
ಆದುದರಿಂದಲೇ, ಅವನು ನಿಹಾಂತವಾಗಿ ಆಹಾರವನ್ನು ತಂದುತೊಡುತಿ 
ದ್ಮನು. ಹಾಮಮೋಹಿನಿಯೂ ಅವಳ ತಂದೆಯೂ ಕಲೆತು ಮಾತನಾಡಿದ 
ದಿನ ಪ್ರಾತಃಕಾಲ, ಹಾವಲುಗಾರನು ಆಹಾರಾದಿಗಳನ್ನು ಗಂಟ ಪರಂ 
ತಪನಿದ್ದ ಗುಹೆಗೆ ಹಾಕಿದನು. ಆದಾಗ್ಲೂ, ಆ ದಿನವೇ ವಿರಡನೆಯ ಸಾರಿ 
ಲಾಂದ್ರವನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಇವನು ಪರಂತಪನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದನು. 
ಪರಂತನನು ಇವನನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಸಿ ನೋಡಲು, ಇವನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಗಾಯ 
ವಾಗಿ ರಕ್ತವು ಸುರಿಯುತಿತ್ತು .. ಇವನು ಮೂರ್ಛಯಿಂದ *ಳಗೆ ಬೀಳು 
ವಂತೆ ತ್ತಿದ್ದನು. ಅದರೂ ಒಂದು ನಿಮಿಷದೊಳಗಾಗಿ ಆ ಕಾರಾ 
ಗೃಹದ ಬೀಗವನ್ನು ತೆಗೆದು ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ಪುನಃ ಹೊರಗೆ ಬೀಗವನು 


ಬ್ರ 
ಹಾಕಿದನು... ಪರಂತಪನು ಆಕ ರ್ಯದಿಂದ ಇವನ ವ್ನಾಪಾರವನೆ,ಲ 
ಬ ಜಾ 


ನೋಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಆಗ ಹಾವಲುಗಾರಸು ಕುರ್ಚಿಯನ್ನು (yk 
ಅದರ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು ಪರಂತಗನನ್ನ್ಸು ದೃಸ್ಟ್ರಿಸಿನೋಡಿ “ಅಯ್ಯಾ! 
ನೀನು ಪರಂತಪನೆ ? * ಎಂದನು. 

ಪರಂತಪ ಅಹುದು. 

ಕಾವಲುಗಾರ ನಾನು ಈ ರತ್ಲಾಕರದ ಹಾವಲಂಗಾರನು. ಲೋಕ್‌ 
ದಲ್ಲಿ ವಿಲ್ಲರೂ ನನ್ನನ್ನು ಏಕಾಚನೆ೧ದು ತಿಳಿದು ಕೊಂಡಿರುವರು. ಈಗ 
ನನಗೆ ಅಪೂಯಕರವಾದ ಏಟು ಬಿದ್ದಿರುವುದು. ಸ್ಫಲ್ಪಹೊತ್ತಿನೊಳ ಗಾಗಿ 
ನಾನು ಸಾಯನೆನು. ಸಾಯುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ನಾನು ಹೇಳತಕ್ಕ ಕೆಲವು 
ಅಂಕಗಳುಂಟು. 

ಪರಂತಪ ಒಳ್ಳೆ ಯ.ದು, ಹೇಳಬೇಕಾದುದನ್ನು ಹೇಳು. ನಿನಗೆ 
ತಗುವಿರತಕ್ಕ ಏಟು ನಿಜವಾಗಿ ಅಪಾಯಕಂವಾದುದೆ? 

ಕಾವಲುಗಾರ ಅದರಲ್ಲಿ ಏನೂ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಕಂಬರನ ಸಮಾಪ 
ದಲ್ಲಿದ್ದ ಕೆಲವು ಕಾಗದ ಪತ್ರಗಳನ್ನು ಒಂದು ಧರ್ಮಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ 


ನಾನು ಈ ರಾತ್ರಿ) ಅಪಹರಿಬದೆನು. ಅವನು ನನ್ನನ್ನು ಗುಂಡಿನಿಂದ ಹೊಡೆ 


೧೨೦ ಪರಂತಪವಿಜಯ 


ಮಬ ಜು ಯ್ಟ್ಟುರುು AAA 








RAS LLL AL ಹು. 


ದನು. ಆ ಫ್ರೇದಲ್ಲಿಯೇ, ಸನಗೆ ಮಾತ್ರ ತಿಳಿದಿರತಕ್ಕ ಒಂದು ಮಾರ್ಗ 
ದಿಂದ ನಾನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು ಆವನ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು 
ನೀನು ಮಾಡುವುದಾದರೆ, ನಿನಗೆ ಈ ಕಾರಾಗೃಹೆವಾಸವನ್ನು ತಬ್ಬಿಸುವೆನು. 


ಪರಂತಪ ನನಗೆ ಬಿಡುಗಡೆಯಾದಮೇಲೆ ಕಂಬರನಿಗೆ ಒಂದುದಿವ 
ಸವೂ ಆಯುಸ್ಸು ಇರುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು ನೀನು ದೃಢನಾಗಿ ನಂಬಬಹುದು. 
ಈ ದುರಾತ್ಮನು ಇನ್ನೂ ವಿಪ್ಟೋ ಅಕೃತ್ಥಗಳನ್ನುು ಮಾಡಿರುವನು. ಅವು 
ಗಳಿಗೆ ಪ್ರತೀಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿಸು ವ್ರದಕ್ಟೋಸ್ತರ ದೇವರು ಸನ್ನುದ ನಾಗಿ 
ರುವನೆಂದು ತೋರುವ ಸಂದರ್ಭಗಳು ಉಂಟಾಗುತ್ತ ಶಿವೆ 

ಕಾವೆಲಗಾರ- ಹಾಗಾದರೆ ಹೇಳುವೆಸು-ಕೇಳು. *ಳೆದ ಹತ್ತು 
ವರ್ಷಗಳಿಂದ ನಾನು ಸುಮಿತ್ರನ ಸೇವಕನಾಗಿದ್ದೆನು ಅವನು ಕಾವ;ಮೋ 
ಹಿನಿಯ ತಂದೆಯನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಇಂದು ಕಾರಾಗ್ಯಹೆದಲ್ಲಿಟ್ಟು, ಅವನಮೇಲೆ 
ನನ್ನನ್ನು ಪಹರೆಹಾಕಿದ್ದನು. ಸುಮಿತ್ರಸು ನನಗೆ ತುಂಬಿ ಸಂಬಳವನ್ನು 
ಕೊಡುತ್ತಿ ದ್ವನು. ಈ ಸೆಂಬಳ'ದಶ್ಲಿ ಒಂದು ಭಾಗವನ್ನು 3 ಖೈದಿಯ 
ಪೋಷಣೆಗಾಗಿ ನಾಸ. ನಿಸಿಯೋಗಿಸುತ್ತಿದ್ದೆನು. ಅವನನ್ನು ಎಷ್ಟು 
ದಯೆಯಿಂದ ನಾನು ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದನೋ ಆದು ನಿನಗೆ ಅವನಿಂದಲೇ ಶಿಳ 
ಯುವುದು. 

ಪರಂತಪ ಅವನನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆನೋ? 

ಕಾವಲಗಾರ- ನಿನು ಅವನನ್ನು ನೋಡಿಲ್ಲ. 

ಪರಂತಪ ಅವನು ವಲ್ಲಿ ಇದ್ದಾನೆ ? 

ಕಾವಲಗಾರ- ಅವನಿಗೆ ಸೈಕಾಲುಬೇಡಿಗಳನ್ನು ಹಾಕಿ, ಇಂತಹುದೇ 
ಒಂದು ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಸ.ಮಿತ್ರನು ಅವನನ್ನು ಇಟ್ಟಿದ್ದನು. ಸುಮಿತ್ರನು 
ಸತ್ತ ಮೇಲೆ, ಕಂಬರನು ಅವನ ಬಂಧವಿಮೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅವನ 
ಸಹಾಯದಿಂದ ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ಪಾಣಿಗ್ರಹಣ ಪತತ ಜೇ 
ಕೆಂದು ಇದ್ದಾನೆ 

ಪರಂತಪ--ಏನುಹೇಳದೆ? ಈ ಪಾದಿಯನ್ನ್ನು ಅವಳು ಮದುವೆಮಾ 
ಡಿಕೊಳ್ಳು ವಳೇ? ಎಂದಿಗೂ ವಸಡಿಕೊಳ್ಳ ಲಾರಳು. 


ಅಧ್ಯಾಯ («28 ೧೨೯. 





ರರ ಗಸ್‌ ಗ್‌ ಕ್‌ ರ್ಜ ಮೂರ್‌ ಜರ್‌ ARN. 


ಕಾವಲುಗಾರ ನೀನು ಹೇಳುವುದು ನಿಜ. ನಾಡಿದ್ದು ಬೆಳಗ್ಗೆ ಎಂಟು 
ಘುಂಟೆಯೊಳಗಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಮಗಳನ್ನು 
ಬಬ್ಬಸದಿದ್ದಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಪ್ರಥಮತಃ ತಂದೆಯ ಶಿಕ” ಕ್ಸ ದನವನ್ನು ಮಾಡಿ 
ಅನಂತರ ತಾಮಮೋಿಸಿಯನ್ನು ಡಿಒ ತವಾ ಅವಳ ಶಿರಕ್ಷೆ ಶಿ ದನ 
ವನ್ನೂ ಮಾಡಬೇಕೆಂದು, ಈ ದುರಾತ್ಮನು ಸಂಕಲ್ಪಮಾಡಿದ್ದಾ ನೆ. ಶೀಘು ು)ದ 


ಈ 
ಲ್ಲಿ Fy ನೀನು ಇವನನ್ನು ವಧಿಸದಿದ್ದ ರೆ,, ಸಾಮಮೋಕಶಿನಿಗೂ ಅವಳ 


ತಂದೆಗೂ ಮಾನಹಾನಿ ಪ್ರಾಇಹಾನಿಗಳು ತಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. 

ಪರಂತಪ - ಈ ಗುಹೆಯಿಂದ ಆಚೆಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗವನ್ನು 
ತೋರಿಸು. ಈ ಚಂಡಾಲನಾದ ಕಂಬರನ ಕರಿೀರವನ್ನು ದುಪ್ಪೈಮ್ಬಗ 
ಗಳಿಗೂ ಪಕ್ಷಿ ಗಳಿಗೂ ಅಹಾರವನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವೆನು. 

ಕಾವಲುಗಾರ ಅತುರಪಡಬೇಡ. ಈ ಕಾಗದಗಳನ್ನು ತೆಗೆದುಹೊ. 
ಇಡೆ! ಮಾಧವನ ಉಯಿಲು. ಇದರಪ್ರಸಾರ, ಈ ಧತ್ನಾಳರಕ್ಕೆ ನೀನು 
ಹಕ್ಕುದಾರನು, ಅದನ್ನು ಅರ್ಥಪರನು ರಿಜೆಸ್ಸೈ ರ್ವ ಆಫೀಬನಿಂದ ಅಪ 
ಹರಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದು ಕಂಬರಸನಿಗೆ ಹೊಟ್ಟು ಪ್ರತಿಫಲವನ್ನು ನಿರೀತ್ಸಿ ಸುತ್ತ 
ಲಿರುವನು., ಈ ಯೆರಡನೆಯ ಕಾಗದವು, ಸುಮಿತ್ರನ ಉಯಿಲು. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಸುಮಿತ್ರನು ಕಲಾವತಿಯನ್ನುು ಮದುವೆಮಾಡಿಕೊಂಡವರಿಗೆ ತನ್ನು ಆಸ್ತಿಯ 
ನ್ಲೆಲ್ಲ ಹೊಡುವುದಾಗಿ ಬರೆದಿರುವನು. ಅದನ್ನೂ ತಲಾವತಿಯಿಂದ ಈ 
ದುರಾತ್ವನು ಅಪಹರಿಬದನು. ಅದನ್ನು ಅಪಹರಿಬ ಇದಕ್ಕೆ ಹಕ್ಕುದಾರ 
ಳಾದ ಕಲಾವತಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು ನಾನು ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡಿದೆನು. ಇದನ್ನು 
ನೋಡಿ, ಕಂಬರನು ನನ್ನನ್ನು ಗುಂಡಿನಿಂದ ಹೊಡೆದನು. ಇನ್ನು ವಿಶೇಷ 
ಮಾತನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನನಗೆ ಕಕ್ಕಿ ಯಿಲ್ಲ ° ಈ ದುರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಆಚೆಗೆ 
ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗೆ ದಾರಿಯನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಅನಂತರ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬಂದು 
ನಾನು ಈ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡುವೆನು. ಈ ಕಂಬರನ ಕಡೆಯ ಐದುಜನ 
ಹಾವಲುಗಾರರು ಈ ರತ್ನಾ ಕರದಲ್ಲಿ ರುವರು. ಅವರು ಬಹಳ ದುಪರು, 
ಪಾಪಕೃತ್ಯಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಅವರು ಕಂಬರನಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ 
ವರು. ಕತ್ರುನಿಗ್ರಹವನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ನೀನು ಬಹಳ ಜಾಗರೂಕನಾ 
ಗಿರಬೇಕು. ಹಾಗಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಪ್ರಕ ಅಪಾಯ ಬರುವುದು. 
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ಬ್‌ ಳ್‌, ಸುತಾಂತವಾದ ಒಂದು ಸುರಂಗದ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ಅವ 
ಸನ್ನು ಸ್ಫುಲ್ಪದೂರ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, ಅಲ್ಲಿದ್ದ ಬಂದು ಕೇಲಿನ 
ಬಾಗಿಶಿನ ಗುಂಡಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟೈದನು. ಕೂಡಲೆ ಬಾಗಿಲು ತೆಗೆದುಕೊಂ 
ಡಿತು. ಆ ಬಾಗಿಲನ್ನು ್ಲಿ ಹಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾದ ಮತ್ತೊ ಂದು ತೇಲನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ತೋರಿಸ, ಆ ಸುರಂಗಮಾರ್ಗದ ಏಕಾಂತಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅವನಿಗೆ 


ಹೇಳೆ, ಕಾವಲುಗಾರನು ಕಳುಶಿಯಕೊ ಇಟ್ರನ ನು. 





ತಲ ಣಪುರಕ್ತೆ ವೇಷ 
ಪಟ್ಟದ ಕಲ್ಪತರುವೆಂಬ 
ಭೋ ್‌ಜನರಾಲೆಯನ್ನ್ನು ಪ್ರವೇರಿನ, ಏಸಾಂತವಾಗಿ ಸಮರ 





ಎಂಡನಹಳ್‌ಗೆ ಹೋಗಿ, ನಡೆದ ವಿದ್ಧಮಾನಗಳನ್ನೆಲ 
CN ¥ NO, [Sle ಜದ್ಯವ ನ್ಪೆಲ್ಲ 


ಹೇಳಿದನು. 
ಸಮರಸಿಂಹ-- ದ.ರಾತ್ಮ್ರ ನಾದ ಕಂಒರನನ್ನು ನಗಿ ನಿನ್ನು ಹೆಂಡತಿ 
ಮಾವ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಬಿಡುಗಡ ವಾಡು ಪ್ರದಕೆ ಸ ನನ್ನು ಸಹಾಯವನ್ನು 
ಖೆತ್ಸೆ ಸುತ್ತೀಯಲ್ಲು ಮೆ? 
ಪರಂತಪ ಅ ೨ದಕ್ಕೈ ಸಂದೇಹವೇಸಿದೆ ? ನಿನ್ನ್ನ ಸಹಾಯವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ 


ಈ *ೆಲಸ ಸಡೆ My 
ಸಮರಸಿಂಹ-- ಈ ಘು ದನ ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಟರ ನಾನು 
ಪ್ರೊಣವನ್ನಾ: ದರೂ ಕೊಡುವೆನು. 
ಪರಂತಪ--ಹಾಗಾದರೆ ಸನ್ನು ಕೆಲಸವಾಯಿತೆಂದು ಭಾವನಿರುವೆನು. 
ಆದು ಹಾಗಿರಲಿ; ಈ ಪಟ್ಟ ೧3  ಮ್ಯಾಚಿಸ್ಟ ಆಟಿರು ಯಾರು? 
ಸೂತ | ಗೆ ಮ್ಯಾ ಹೆಸೆ ಸೈ ಟಾಗಿ ಇರುವೆನು ? 
ಪರಂತಪ-- ಹಾಗಾದರೆ, ಬಲಿಪ ಬ. ಯುದ್ಧ ಜನಾಡುವುದಲಲ್ಲಿ 


ಅ 


ಸಮರ್ಥರಾಗಿಯೂ ಇರತಕ್ಕ ಪೊರ ಸನವ೦ನ್ನು ಕರದುಕೊಂಡು ಹೊರಡು. 
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ಒಂದು ಏುಕಾಂತವಾದ ಮಾರ್ಗದಿಂದ ನಿಮ್ಮನ್ನು ರತ್ಲಾಕರದ ಒಳಕ್ಕ್‌ 
ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವೆನು. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋದಮೇಲೆ ಸಮಯವನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಾನು ಒಂದು ಗುರುತನ್ನು ಮಾಡುವೆನು ಆಗ ಇವರು ಕಂಬರ 
ನನ್ನು ದಸ ಗಿರಿಮಾಡರಿ. 
೦ 

ಸಮರಸಿಂಹ-- ಸರಿ, ಆಗಬಹುದು. ಸಮಯಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ ನಿನ್ನು 
ಭೃತ್ಯನು ಬರುತ್ತಾ ನೆ, ನೋಡು. ಇದು ನಿನಗೆ ಕುಭಸೂಚನೆಯಲ್ಲವೆ 1 

ಪರಂತಪ ಹೋ! ಮಂಜೇರಕನು ಬರುವನು! ಸಹಸ್ರಜನ 
ಸಪೊಶೀಬನವರ ಸಹಾಯವು ಬಿಕ್ಕಿ ದಂತಾಯಿತು. ಕಂಬರನನ್ನು ಗಲಾಟೆ 
ಯಿಲ್ಲದೆ ದಸ್ತ ಗಿರಿ ಮಾಡುವುದು ಇನ್ನು ಬಹಳ ಸುಲಭ, ನಾನು ಇಲ್ಲಿರು 
ವೆನೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಬೇಡ. ನನ್ನ್ನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏನು ವರ್ತಮಾನವನ್ನು 
ತಂದಿರುವನೋ ಅದನ್ನು ಹಳು. 

ಸಮರಸಿಂಹ-ಹಾಗೆಯೆೇ ಮಾಡುವೆನು. 

ಮಂಜೇರಕನು ಸವುರಬಿಂಹನ ಬಳಗೆ ಬಂದು ನಮಸ್ಟಾರವನ್ನು 
ಮಾಡಿದನು. 

ಸಮರಸಿಂಹ--ನಿಲ್ಫೈ ಮಂಜೊರಕನೆ ' ನಿನು ನನ್ನು ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು 
ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಬಹಳ ದಿವಸವಾಯಿತು. ಪರಂತಪನ ವಿಚಾರವೇಸು? 

ಮಂಜೀರಕ--ಸರಂತಪನ ವಿಚಾರವನ್ನು ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ಶಿಳದುಹೊ 
ಸುತ ಬಹಳ ವ್ಯವಸಾಯ ಮಾಡಬೇಕಾಯಿತು. ಆತನು ರತ್ನಾಕರ 
ದಲ್ಲಿ ಸಾಡುಮೃಗದಂತೆ ಒಂದು ಬೋನಿನಲ್ಲಿ ಕೂಡಲ್ಪಟ್ಟ್ಯ ರುವನು, 

ಸಮರಸಿಂಜ- ಕಾಮ ಮೋಹಿನಿಯ ವೃತ್ತಾಂತವೇನು | 

ಮಂಜೀರಕ -ಕಂಬರನು ಸತ್ಯವರ್ವನ ಮನೆಯಿಂದ ಅವಳನ್ನು ಬಲಾ 
ತ್ಕಾರವಾಗಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ರತ್ನಾಕರದಲ್ಲಿ ಇಟ್ಟ ಕೊಂಡಿರುವನು. 

ಸಮರಸಿಂಹ — ಇದಕ್ಕೆ ರುಜುವಾತು ಏನಾದರೂ ಉಂಟೋ? 

ಮಂಜೀರಕ--ಸಂಭೂರ್ಲವಾದರುಜುವಾತು ಸಂಪಾದಿಸಲ್ಪಟ್ಟ್ಯರ.ವುದು. 

ಸಮರಸಿಂಹ-- ಕಂಬರನು ಈಗ ವಶ್ಲಿರುವನು ? 

ಮಂಜೀರಕ - ಈ ಕಲ್ಯಾಣಪುರದಲ್ಲಿ ಅವನು ಇಲ್ಲ. ಬಹುಕಃ 


ರತ್ಲಾಕರದಲ್ಲಿರಬಹು ದು, 
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ಸಮಕಸಿಂಹ- ಒಳ್ಳೆ ಯದು; ಈ ಪ್ರಸ್ತಾ ವವನ್ನು ಏಕಾಂತವಾಗಿ 
ಇಟ್ಟು ಕೊ. ಭೊ «ಜನವನ್ನು ತಿೀರಿಬಿಹೊಂಡು ಬಂದು ಪುನಃನನ್ನನ್ನು ಕಾಣು. 
ಮಂಜೇರಕನು ಹೊರಟುಹೋದನು. 

ಸಮರಸಿಂಹ-- ಅಯ್ಯಾ! ಪರಂತಪ ! ಈಗ ಮಾಡತಕ್ಕ ಘೆಲಸಮೇನು? 

ಪರಂತಪ--ಮಂಜೇ*ರಕನ ಜತೆಗೆ ಸಹಾಯಾರ್ಥವಾಗಿ ನೀನು ಎಷ್ಟು 
ಜನಗಳನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರುವೆ? 

ಸಮರಸಿಂಹ ನಿನಗೆ ಎಷ್ಟು ಜನಗಳು ಬೇಕು? 

ಪರಂತಪ-- ಎಂಟು ಜನಗಳದರೆ ಸಾಕು. 

ಸಮರಸಿಂಹ--ಆಗಬಹುದು; ಪ್ರಥಮತಃ ವಿಂಟುಜಹನಗಳು ಹೋಗಲಿ. 
ಕೀಘು ದಲ್ಲಿಯೇ ನೂರುಜನ ಸಪೊಶೀಸ"ನವರು ಅವರ ಹಿಂದೆ ಬರುವಂತೆ 
ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡುತ್ತೆ «ನೆ. 

ಪರಂತಪ ಅಪ್ಪು ಹನಗಳು ಏತಕ್ಕೆ? ಅದು ಗಲಾಟೆಗೆ ಕಾರಣ 
ವಾಗುವುದು. ಶಂಬರನು ಭಯಪಟ್ಟು ತನ್ನು ಅಧೀನದಲ್ಲಿ ರತಕ್ಯ ಕಾಮ 


ಬಿ 
ಮೋೊಿನಿ ಮೊದಲಾದವರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಇದು ಕಾರಣವಾದರೂ 








ಆಗಬಹುದು. 

ಸಮರಸಿಂಹ- ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಹೋಗುವುದಕ್ಕೆ ಪೂರ್ವಭಾವಿ 
ಯಾಗಿಯೆೇ, ನಾನು ವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ ರತ್ಲಾಕರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಕಿಬ, ಅಲ್ಲಿನ 
ನಿದ ಮಾನಗಳನ್ನು ತಿಳದುಕೊಳ್ಳು ವೆನು. 

ಪರಂತಪ - ಇದು ಅಸಾಧ್ಯ. 

ಸಮರಸಿಂಹ--ಸಾಧ್ಯಾಸಾಧ್ಯಗಳನ್ನ್ನು ನೀನೇ ನೋಡುವೆ. ಈ 
ಮಂಜೇರಕನನ್ನ್ನೂ ಬೇದಿರನಿನಲ್ಲಿರತಕ್ಕ ಈ ಯೆಂಟುಜನ ಯೋಧರನ್ನೂೂ 
ತರೆದುಕೊಂಡು, ನೀನು ರಶ್ನಾ ಕರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸು. ಕಂಬರನ ಸಮಾಪ 
ದಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು ಹಾಣುವೆ. 

ಕೆ ಒಳ್ಳೆ ಯದು * ಎಂದು ಸಮರಸಓಂಹನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದು 
ತೊಂಡು, ಮಂಜೇರಕಾದಿಗಳೊಡನೆ ವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ ಪರಂತಪನು 
ಹೊರಟು, ಕಾಡುಮಾರ್ಗವಾಗಿ ರತ್ತಾಕರದ ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ, ಏಕಾಂತ 


ಈ ಲ್ಸ 
ವಾದ ದಾರದಿಂದ ಅದನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸ, ತನ್ನನ್ನು ಕೂಡಿದ್ದ ಗುಹೆಯಬಳಿಿಗೆ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬ ೧೨೫ 
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ಹೋದನು. ಅಲ್ಲಿ ಶಕಂಜರನ ಗುಂಡಿನ ಏಟನ್ನು ತಿಂದು ಅವನಿಗೆ ಪ್ರತೀ 
ಹಾರ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಪರಂತಪನ ಬಂಧಮೋಕ್ಸ್‌ ವನ್ನು ಮಾಡಿದ 
ರತ್ನಾ ಕರದ ಹಾವಲುಗಾರನು, ಇನ್ನೂ ನರಳುತ್ತ ಮಲಗಿದ್ದನು. ಅವನಿಗೆ 
ಕೈತ್ಯೋಪಚಾರಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ, ಕಂಬರನಿಗೆ ನರಕ ಪ್ರವೇಕಕಾಲವು ಸಂಭ 
ವಿಬರುವ್ರದೆಂದು ಅವನಿಗೆ ಹೇಳಿ'ಲು, ಅವನು ಯಾತನೆಯಿಂದ ಕಪ್ಪನಡುತ್ತಿ 
ದ್ಹಾಗ್ಲೂ ವಿದ್ದು ಈುಳಿತುಕೊಂಡು, ಮಂಜೇರಕಾದಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿ, 
* ನೀವೆಲ್ಲರೂ ಸಮರ್ಥರಾಗಿ ಕಾಣಉತ್ತಿ ರಿ. ಇಲ್ಲಿ ಆಯುಧಪೊಿಗಳಾದ 
ದುರಾತ್ಮ್ರರು ಐದು ಜನಗಳಿರುತ್ತಾ ರೆ. ಅವರು ಬಹಳ ಸಮರ್ಥರು. ಆಯುಧ 
ವಿಲ್ಲದೆ ನಿಮೆ, ಲ ರನ್ನೂ ತೀರ ಸೊಳ್ಟ ವುದಕ್ಕೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಬು ನೇ ಸಾಕಾ 


ಆರ 
ಗಿರುವನಲ್ಲ ! ` ವಿನ್ನಲು, ಅವರೆಲ್ಲರೂ ತಮ್ಮ ಹಿಸ್ಮ್ಕೊಲು ವಗ್ಮೆರೆಗಳನ್ನು 
ತೋರಿಸಿದರು. ಆದರಿಂದ ಸಂತುಪ್ಪನಾಗಿ, ಅವನು ಜೇತರಿಸಿಕೊಂಡು 
ನದ್ದು, ಅವರಿಗೆ ಆ ಕಟ್ಟ ಹಡ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸುಲಭವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವಂತೆ 
ತೋರಿಬದನು. 
ಜಾನ ಬು ಜ್ಯ ಸಮರಂ ಹನು ಭಾರೀ ಕುದುರೆ ಕಟ್ಟಲ್ಪಟ್ಟ ಬಂದು 
ಸಾರೋಸಹಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಮುಖ ಭ್ರ ತ್ಯರೊಳಗೆ ಅಹಃ ರಿಗೆ ಬಳೆ ದಿರಸನ್ನು 
೧೧.೨ ಜ್ಜ [> ೪ 
ಹಾಕಿ ತನ್ನು ಜತೆಯಲ್ಲಿ ತೂರು; ೂಂಡು, ತಾನೂ ಮ 
ನೂರಾರುಜನ ಬೇದಿರಬನಪ್ಲಿರತಕ ವರಿಂದ ಪರಿವತನಾಗಿ, ರತಾ ಕರವನ್ನು 
n ರ ಖಿ ಜ್ಞ 


ಲ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಿದನು. ಆಗ ಕಂಬಖರನಿಗೆ ಯಾರೊ ದೊಡ್ಡ ಮನುಪ್ಯರು ಒಂದಿರು 





ವರೆಂಬುದಾಗಿ ಅಲ್ಲಿನ ಸಾವಲುಗಾರನು ತಿಳಿಸಲು, ಕಂಬರನು * ಬಂದಿರ 
ತಕ್ಕವನು ಯಾರೋ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಬೂ ಎಂದು ಅರ್ಥಪರನನ್ನು ತಳು 
ಹಿಖದನು. ಆಗ ಅರ್ಥಪರನು ಬಂದು ಸಮರನಂಹನನ್ನು ನೋಡಿ, 
p ಅಯ್ಯಾ ! ನೀನು ಯಾರು? * ಎಂದು ಹೇಳದನು. 
ಸಮರಸಿಂಹ - ನಾನು ಬಂಧುದೇಕದ ನಿವಾಸಿಯಾದ ಕಳಿಂಗನು. 
ಅಥ೯ಪರ-- ನಿನ್ನ ಕಸಬು ಏನು? 
ಸಮರಸಿಂಹ--ನಾನು ಆ ದೇಕದಲ್ಲಿ ಲಾ”ರರಾಗಿರುವೆನು. 
ಅರ್ಥಪರ--ಇಲ್ಲಿ ಏನುಹೆಲಸವಾಗಿ ಬಂದಿದಿ ಯೆ ) 


ಸಮರಸಿಂಹ-- ಈ ದುರ್ಗಳೆ ಕ್ಕ ರತ್ನಾ ತರವೆಂದು ಹೆಸರೋ) 


೧೨೬ ಪರಂತಪವಿಜಯ 


ಅರ್ಥಪರ--ಅಹುದು. 

ಸಮರಸಿಂಹ--ಇದಕ್ಕೆ ಯಜಮಾನನು ಕಂಬರನೋ ? 

ಅರ್ಥಪರ-- ಅಹುದು. 

ಸಮರಸಿಂಹ-- 59 ಕಂಬರನ ಪಿತಾಮಹಂದರಿಗೆ ಬರತಕ್ಕ ಒಂದು 
ಈೋಸಿ ದ್ರವ್ಯವು ನಮ್ಮದೇಶದ ಕೋರ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಡಿಪಾಜಟ್ಟ್ರಾಗಿರು ವುದು 
ಇದಕ್ಕೆ ಈ ಕಂಬರನು ಹಕ್ಕುದಾರನು. ಈ ನಪೆಯವನ್ನು ಇವನಿಗೆ 
ತಿಳಸುವುದಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಂದಿರುವೆನು. 

ಸಮರಬಂಹನು ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಹೇಳಲು, ಅರ್ಥಪರನಿಗೆ ಬಹಳ 
ಸಂತೋಪವಾಯಿತು. ಕಂಬರನ ಅಪ್ಪಣೆಯಿಲ್ಲ ದೆಯೇ ಸಮರಸಿಂಹನನ್ನ್ಹೂ 
ಅವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿದ್ದ ವೇಷಧಾರಿಗಳಾದ ಇಬ್ಬ ರು ಭೃತ್ಯರನ್ನೂ ಸತ್ವರಿಬ, 
ರತ್ನಾಕರರ ಒಳಕ್ಕೆ ಕಂಖರನ ಬಳಿಗೆ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿ, *ಕಳೆಂಗನ 
ವಿದ್ಯಮಾನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕಂಬರನಿಗೆ ವಿಜ್ಞಾ ಓಬದನು. 

ಅದನ್ನು ಹೇಳಿ, ಕಂಬರನು ಬಹಳ ಸಂತುಪ್ಪನಾಗಿ, ಸಮರಗಸಿಂಹಾದಿ 
ಗಳಿಗೆ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡಿ, ಅನನ ಗಾಡಿ ಕುದುರೆ ಭೃತ್ಯಾ ದಿಗಳಿಗೆಲ್ಲ 
ತಕ್ಕ ಏರ್ಪಾಡನ್ನು ಮಾಡಿ, ವಿಲ್ಲರಿಗೂ ಆತಿಥ್ಯವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವುದಕ್ಟೊ" 
ಸ್ವರ ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿಯೇ ಅರ್ಥಪರನು ಕಂಬರನ ಬಳಗೆ 
ಹೋದನು. 

ಶಂಬರ-- ಅಯ್ಯಾ ! ಅರ್ಥಪರನೆ | ನನ್ನ್ನ ಭ್ರೃತ್ಯನಾದ ಕಾವಲುಗಾರನು 
ನೀನು ಅಪಹರಿಸಿಕೊಟ್ಟ ದ್ದ ಪರಂತಪನಿಗೆ ಸಂಬಂಧಪಟ್ಟ ಕಾಗದ ಪತ್ರ 
ಗಳನ್ನೂ ತಲಾವತಿಯಿಂದ ನಾನು ಅಪಹರಿಬಿದ್ಭ ಉಯಿಲು ಮೊದಲಾದುವು 
ಗಳನ್ನೂ ಅಪಹೆರಿನಿದನು. ಕೂಡಲೇ ನಾನು . ಅವನನ್ನು ಗುಂಡಿನಿಂದ 
ಹೊಡೆದೆನು. ಏಟುಬಿದ್ದು ರಕ್ತ ಸುರಿಯುತ್ತಿ ದ್ಹಾಗ್ಲೂ, ಅವನು $ಟಿಕಿಯಿಂದ 
ಧುಮಿಕಿ ಓಡಿಹೋದನು ಅವನನ್ನು ಪತ್ತೆ ಮಾಡಿ ಆ ಕಾಗದ ಪತ್ರಗಳನ್ನು 
ಸಂಪಾದಿಸಿಳೊಟ್ಟರೆ, ನಿನಗೆ ಪ್ರಯೋಜನವುಂಟಾಗುವುದು. 

ಅರ್ಥಪರ- ನಿನ್ನು ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸನಗೆ ನಂಬುಗೆಯಿಲ್ಲ. ಮಾಡಬಾರದ 
ಫೆಲಸಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ನಿನಗೆ ಇದುವರೆಗೂ ವಿಪ್ಫೋ ಸಹಾಯವನ್ನು 


ಮಾಡಿರುವೆನು. ಈ ಸಹಾಯಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದಕ್ಕೂ ನೀನು ಪ್ರತಿ ಫಲ 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೬ ೧೨೭ 
ವನ್ನು ಕೊಳ್ಳಲು . ಈ ದಿನ ಸೀನು ನನ್ನ್ನ ಛೆ ವನ್ನು ಪೈಸ ಲ್ಯ್ಯಾಡದಿದ್ದ ರೆ, 
ಮುಂದೆ ನಾನು ನಿನಗೆ ಯಾವ ಉಪಕಾರವನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ. 

ಶಂಬರ-- ನಿನಗೆ ಈಗ ಎಷ್ಟು ದ್ರವ್ಯ ಬೇಕು? 
ಅರ್ಥಪರ--ಒಂದುಲಕ್ಷ ಪೌನನ್ನು ನೀನು ಈಗ ಕೊಟ್ಟರೆ ಸರಿ; 
ಹಾಗಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಷ ದಲ್ಲಿ, ಈ ಮೊಬಲಗನ್ನು ಬುರಧಾಡಿಸಾಳಂ ವ ತೆಲಸ 
ವನ್ನು ನಾನು ಶೀಘ್ರದಲ್ಲಿಯೇ ಮಾಡುವೆನು. 
ಶಂಬರ- ನಿನಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಯಿತೆ ? 
ಅರ್ಥಪರ- ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹುಚ್ಚು ಿಡಿಸುವ ಕತ್ತೆಯು ನನಗಿರುವಲ್ಲಿ, 
ನನಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿಯುವುವೆಂದರೇನು? 
ಶಂಬರ- ಹಾಗಾದರೆ ನಿನಗೆ ಒಂದುಕಾಸನ್ನ್ಮೂ ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲ. ನೀನು 
ಹೇಗೆ ಇಷ್ಟು ದೊಡ್ಡ ಮೊಬಲಗನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವೆಯೋ. ಮಾಡಿಕೊ. 
ಅರ್ಥಪರ-- ಇದು ಖಂಡಿತವ್ರೊ ? 
ಶಂಬರ- ಆದಕ್ಕೆ ಸಂದೇಹವೇನು? 
ಅರ್ಥಪರ--ನೀನು ಮಾಡಿರುವ ಖೂನಿಗಳನ್ಟೂ ನೀನು ಹಾಮ 
ಮೋಹಿನಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿನ ಇಟ್ಟು ೊಂಡಿರುವುದನ್ನೂ ಸ್ವರಿಸಿಕೊ. 
ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸರಕಾರಕ್ಕೆ ನಾನು ತಿಳಬದ್ರೆ ಲೇ ಅದರೆ, ನಿನ್ನು ಆಸ್ಪ ಗೂ 
ನಿನ್ಸು ಪ್ರಾಣಕೂ ಶೆ NS ER ಬುದ್ಧಿಕಾರಿಯಾಗಿರು. ನ ೋಟ್ಯಂ 
ತರ ಪೌನುಗಳು ಈಗ ನಿನಗೆ ಲಭ್ಯವಾಗುವಂತಿದೆ. ನನಗೆ ಒಂದುಲಕ್ಟ 
ಪೌನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ ರಿಂದ ನಿನಗೆ ನಪ ವೇನೂ ಅಗುವುದಿಲ್ಲ. ಲೋಭದಿಂದ 
ನನಗೆ ಸೀನು ವಾಗ್ದಾ ಸಜಿ ತ ದ್ರವ್ಯ ವನ್ನು ಪಗ ತೊಡದಿದ್ದ ರೆ, 
ಬಹಳ ಅನರ್ಥಕ್ಕೆ ಸತಿ! ವಿನಾಕತಾಲದಲ್ಲ ನಿಪರೀತಬುದ್ದಿ 
ಹುಟು ವುದು ಪ ಪ್ರಪೇಚಧರ್ಮ. ಚೆನ್ನಾ] ಗಿ ಪರ್ಯಾಲೋಜಿಸ, ನೀನು ಜ್ರ 
ರುವ ಗಾನವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸು. ಹಾಗಿಲ್ಲದ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ, ಅರ್ಥಪರನ 
ಮಹಿಮೆಯು ಒಂದು ಸಿಮಿಪಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ತಾ ಗುವುದು. 
ಶಂಬರ--ಎಿಲಾ ಪಾಹಿಯೇ | ನೀನು ಏನುಮಾಹಬಲ್ಲ್ಲೆ? 
ಅರ್ಥಪರ- ನಿನ್ನು ಪಾಪಕ ತ್ಯಗಳಿಗೆ ಅನುರೂಪವಾದ ನರಕಕ್ಕೆ 


ಲ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಕಳುಹಿಸಬಲ್ಲೆ ಮ, 


Ww 
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ಶಂಬರ-- ಹಾಗೆ ಮಾಡು. ನಿನ್ನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತೆ (ನೆ! 

ಅರ್ಥಪರ-- ಹಾಗಾದರೆ ನನ್ನು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ನೋಡು! 

ಹೀಗೆಂದು ರತ್ನಾಕರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೊರಡಲು ಬೆನ್ನನ್ನು ತಿರುಗಿಬದ 
ಕೂಡಲೆ, ಒಂದು ಗುಂಡಿನ ಕಬ್ಬವು ಕೇಳಿಸಿತು. ಅರ್ಥಪರನು ಕಂಬುರನ 
ಗುಂಡಿನ ಏಓಿನಿಂದ ಸತು ಬಿದ್ದನು. ಕಂಬರನು * ಈ ಪೌಾಹಿಯು ಸತ್ತ ನು. 
ಇದುವರೆಗೂ ನನ್ನ್ನ ಗುಟ್ಟುಗಳೆಲ್ಲ ಇವನಿಗೆ ತಿಳದಿದ್ದುವು. ಈಗ ನನ್ನ 


ಚಿ ಜ್ಜ 
ಗುಟ್ಟುಗಳನ್ನು ನಾನೊಬ್ಬನೇ ಬಲ್ಲೆನು ; ಇನ್ನು ಯಾರಿಗೂ ತಿಳಿಯದು. 
ಇವನ ಕವವನ್ನು ಹೇಗಾದರೂ ಏಕಾಂತವಾಗಿ ಸಂಸ್ಕರಿಸಬೇಕು ಹಾಗಿ 
ಲ್ಲದ ಪಕ್ನದಲ್ಲಿ ಗಲಾಟೆಗೆ ಅವಶಕಾಕವಾಗುವುದು. ಈಗ ಈ ಕಳಿಂಗನ 
೧ಗಿ “A ON 
ಆಗಮನವು ಬಂದು ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಸಂತೋಪಕರವಾಗಿದ್ದಾಗ್ಲೂ, ಇನ್ನೊಂದು 
ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಅನರ್ಥ ಕಾರಿಯಾಗಿರುವುದು. ಅರ್ಥಪರನನ್ನು ಕೊಂದ ಗುಂಡಿನ 
ಕಬ್ಬವು ಕಳಿಂಗಾದಿಗಳಿಗೆ ಕೇಳಿದ್ದರೆ ಏನು ಗತಿ! ಅವರ ದೃಚ್ಟ್ರಿಪಥಕ್ಕೆ ಈ 
ಕವವು ಬಿದ್ದರೆ ನನ್ನು ಗತಿಯೇನು! ಈ ಕವವನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 


Af 


ಬಬ ರಿಗೂ ತಿಳಿಯದಂತೆ ಈ ರತ್ನಾಕರದಿಂದ ಹೊರಕ್ಕೆ ಸಂಸ್ಕೊರಾರ್ಥವಾಗಿ 


ಈಳುಶಿಸಲಿ! * ಎಂದು ಯೋಜೆಸುತ್ತ , ದಿಗ್ನ ಮೈಯಿಂದ, ಮಾಡತಕ್ಕ 
ಕೆಲಸವೇ ತಿಳಿಯದೆ ಮಢನಂತಿದ್ದನು. 


ಅಧ್ಯ್ಯಾಂರು ೧೩. 





ಪ್ರರಲ್ಲಿಯೇ ಪರಂತಪನು ಸುರಂಗಮಾರ್ಗವಾಗಿ ರತ್ನಾಕರ 
ದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹೋಗಿ, ಖಾತೊ ಮೊಡ ನು 
ನಂತೆ ವೇಷಧಾರಿಯಾಗಿ ರತ್ನಾಕರದ ಬಾಗಲಿಗೆ ಕತ್ತ ಲೆ 


ಯಾಗುವ ಸಮಯದಲಿ ಬಂದನು. ಅಪ್ಕರಲಿ ಯೇ ಕಾವ 
೧೧. ಯಷ ೧ 





ಲುಗಾರನು ಬಾರುಮಾಡಿದ ಬಂದೂಖವನ್ನು ಹಾರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಬದ್ಧ 
ವಾಗಿಟ್ಟು ಕೊಂಡನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭ ೧೨೯ 





ಕಾವಲುಗಾರ--ನೀನು ಯಾರು? ನಿನಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಏನು ಕೆಲಸ? ಏತ 
ಕ್ಕೋಸ್ಕರ ಬಂದಿರುವೆ? 

ಪರಂತಪ-- ನಾನು ಕಂಬರನನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನು. 

ಕಾವಲುಗಾರ - ಈ ರಾತ್ರಿ) ಯಾರನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೂ ಅವನಿಗೆ 
ಪುರುಸತ್ತಿ ಲ್ಲ. 

ಪರಂತಪ--ನಾನು ಬಂದಿರತಕ್ಕ ಹೆಲಸವು ಬಹಳ ಮುಖ್ಯವಾದುದು. 
ಈ ನಿಮಿಷದಲ್ಲಿಯೇ ಆತನನ್ನು ನಾನು ನೋಡಬೇಕು. ಆದುದರಿಂದ, 
ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಸಾವಕಾಕಮಾಡದೆ ಈ ಕಾಗದವನ್ನು ಅವನ ವಕಕ್ಕೆ ತಲುಪಿಸು. 

ಎಂದು ಹೇಳಿ, ಅವನಿಗೆ ಒಂದು ಕಾಗದವನ್ನು ಕೊಟ್ಟನು. ಅದರಲ್ಲಿ 
ಬರೆದಿದ್ದುದೇನೆಂದರೆ:-- 


ಅಯಾ ! ಶಂಬರನೆ! 
ಸುಮಿತ್ರಸಿಗೆ ಕೊಡಬೇಕೆಂದು, ಅವನ ವಿ.ತ್ರನಾದ ಜಖುಪಾಲನು 
ಅಕ್ಷಿ p 
ಬಂದು ಕೋಟ ಪೌನುಗಳನ್ನು ನನ್ನ ವಕಪಡಿಬ ಮೃತನಟ್ಟ್ಯನು. ಅದನ್ನು 
ಅವನಿಗೆ ತಲುವಿಸಬೇತೆಂದು ನಾನು ಕಲ್ಯಾಣಪುರಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ವಿಚಾರಿಸು 
ವಲ್ಲಿ, ಅವನು ಮೃತಪಟ್ಟನೆಂಬುದಾಗಿಯೂ, ನೀನೇ ಅವನಿಗೆ ವಾರಸುದಾ 


ರನೆಂಬುದಾಗಿಯೂ ತಿಳಿಯಬಂದಿತು. ನನಗೆ ಬೇರೆ ಕೌಲಸವಿರುವುದರಿಂದ, 
ಹೂಡಲೇ ನಿನ್ನು ಭೇಟಿಯನ್ನು ಅನೇಕ್ಲಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಧರ್ಮಪಾಲ. 
ಹಾವಲುಗಾರನು, ಈ ಕಾಗದವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೊಂಡುಹೋಗಿ ಕಂಬ 


ರನಿಗೆ ಕೊಟ್ಟನು. ಧರ್ಮಪೂಲನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ಬರಬಹುದೆಂದು, 
ಶಂಬರನು ಆಳ್ವ ಮಾಡಿದನು. ಅವನ ಆಜ್ಞೆ ಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಹಾವಲು 
ಗಾರನು ಬಂದು, ಅವನನ್ನು ಒಳಕ್ಕೆ ದಯೆಮಾಡಿಸಬುಹುದೆಂದ) ಹೇಳಿದನು. 
ಪರಂತಪನು, ಕಾವಲುಗಾರನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕಂಬರನ ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 
ಇವನು ಒಳಕ್ಕೆ ಹೋದಕೂಡಲೆ, ಕಂಬರನು ಇವನಿಗೆ ಸತ್ವರಿಬ, ಘುರ್ಯೆ 
ಯನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ಅವನು ಾಳ್‌ಮಸೋೊಳ ತ್ತ ಲ ತಾನೂ ಬಂದು ಕಾುರ್ಜೆ 
ಯಮೇಲೆ ಕುಳತುಕೊಂಡನು. 


ಶಂಬರ- ನಿನ್ನ್ನ ಹಾಗದನನ್ನು ನೋಡಿದರೆ, ನೀನು ಲಾಯರಾಗಿರ 
ಬೇಕೆಂದು ತೋರುತ್ತ ದೆ. 
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ಪರಂತಪ--ಅಹುದು ! ನೀನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಊಹಿಸಿದೆ. ಸುಮಿತ್ರ)ನನ್ನು 
ಹುಡುಕಿಕೊಂಡು ನಾನು ಕಲ್ಯಾಇಪುರಕ್ಕ್‌ ಬಂದೆನು... ಆತನು ಸ್ಪುರ್ಗಸ್ಟ 
ನಾದ ವಿಷಯ ತಿಳಿದದ್ದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದೆನು. 

ಶಂಬರ. ಬಹಳ ಸೆಂತೋಪವಾಯಿತು. ಸುಮಿತ್ರನಿಗೆ ಬರಬೇಕಾದ 
ಆ ದ್ರವ್ಯವನ್ನು ತಂದಿರುವೆಯಾ ? 

ಪರಂತಪ - ಆಹಾ: ತಂದು ಇರುವೆನು! ಅದು ಕಲ್ಯಾಣಪುರದಲ್ಲಿ 
ರುವುದು. ಸೀನು ವಾರಸುದಾರಸರ್ಬಫಿಕೆ“ಟನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ರಶೀತಿ 
ಯನ್ನು ಭು ಪ್‌ ದಲಿ ಈ ದ್ರವ್ಯವು ನಿನಗೆ ಹೊಡಲ್ಪಡುವುದು. 

ಶಂಬರ- ನ್ಯಾಯವೇ ಸರಿ' ಈ ಕೌಲಸೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಮಾಡೋಣ, 
ನೀನು ಇಷ್ಟು ಕ್ರವ.ಎನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಈ ರತ್ಲಾಕರಕ್ಕೆ ಬಂದದ್ದ 
ಜೆ ಆಸ ಾನಸು 2 ಜನಾ ಡೆ ನೆ 
ತೂ ರ ನಾನು ಇ ಹಳ ಕ್ಸ್‌ ಸ್ತೃಸಾಗಿ ಇದ್ದೇನೆ. 

ಪರಂತಪ--ನಿನ್ನ 
ಆನುಹ್ಲೆ ಯಾದರೆ ನಾನು ಕಲ್ಲೂಣಪುರಹೆ ಹೊರಡುವೆನು. ನಾಳೇದಿವಸ 

ಬಾ ಬ ಪ್ರ 


ಉಪಚಾರದಿಂದ ನಾನು ತೃಪ್ತನಾದೆನು. ನನಗೆ 


ಘಭೋಜನಾನಂತರ ಬಂದು ನಿನ್ನೇ ಲನ ವರಾಥಘೋೊಳ್ಳು ವೆನು; (ಬಂದು 
ಹೊರಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿದ್ದನು) 

ಶಂಬರ- ನೀನು ನನಗೆ ಆತಿಥಿಯಾಗಿರುವೆ. ಈಗ ಕತ್ತಲೆಯಾಯಿತು. 
ಕಲ್ಯಾಣಪುರಕ್ಕೆ ನಾಳೇದಿವಸ ಪ್ರಯಾಣಮಾಡಬಹುದು. ಈದಿನ ರಾತ್ರಿ) 
ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದುಗೊಂಡು, ನಾನು ಮಾಡತಕ್ಕ ಸತ್ವಾರವನ್ನುು ಪರಿಗ್ರ 
ಹಿಸಬೇಕಾು. 

ಪರಂತಪ--ನಿನ್ನ್ನ ಸತ್ಕಾರವನ್ನು ಪರಿಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕ್ರೋಸ್ಟರವೇ 
ನಾನು ಇಗೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ನಿನ್ನ ಇಪ್ಪತ್ತ್‌ ಅನುರೂಪವಾಗಿ ನಡೆದು 

ನಾ ಜ್ಜ `` 

ಕೊಳ್ಳು ವೆನು 

ಶಂಬರ-ಬಂಧುದೇಕದಿಂದ *ಳಂಗನೆಂಬವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಿರು 
ವನು. ಆತನೂ ನಿನ್ನಂತೆಯೇ ಲಾಯರಾಗಿರುವನು. ಇದಲ್ಲದೆ, ಅವನೂ 


ಮ 


ಸಿನ್ನಂತೆಯೇ ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯಕ್ಕೆ ಮೂಲತಾರಣನಾಗಿರುವನು. ಆತನೊಡನೆ 
ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಇರು. ನಾನು ಶೀಘುದಲ್ಲಿ ಯೇ. ಭೋಜನಾದಿಗಳಿಗೆ 


ಏರ್ಪಾಡನ್ನು ಮಾಡಿ ಒರುವೆನು. 


ಅಧ್ಯಾಯ ೧೭ ೧೩೧ 





ಹೀಗೆಂದು ಹೇಳೆ, ಸಮರನಿಂಹನ ಬಿಡಾರಕ್ಕೆ ಪರಂತಪನನ್ನು ಭು 
ಹಿಖಕೊಟ್ಟು, ಕಂಬರನು ಅರ್ಥಪರನ ಕವವನ್ನು ಚಾರಿ ಯೋಚನೆ 
ಯಿಂದ ಹೊರಟನು; ಅಪ್ಪರಲ್ಲೇ, ಸಾಮಮೋಹಿನಿಯ ಕುಕ್ರೂಪೆಗಾಗಿ 
ನಿಯಮಿಸಲ್ಪಟ್ಟದ್ದ ದುರ್ವತಿಯು ಬಂದಳು. 

ದುಮ್ಮಕಿ- ಎಲ್ಫೈ ಕಂಬರನೆ ! ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯ ತಂದೆಗೆ, ಬಂಧ 
ವಿಮೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಾಗಿಯೂ ಈ ರತ್ನಾಕರಕ್ಕೆ ಯಜಮಾನನ 
ನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುವುದಾಗಿಯೂ ಹೇಳಿ, ಬಹಳ ಆಕೆಯನ್ನು ಹುಟ್ಟ, ಘಾಮ 
ಮೋಹಿನಿಗೆ ನಿನ್ನನ್ನು ಚನಾ ತಾಳು ವುದಕ್ಕೆ ವ್ರೇರಿಸಬೇಕೆಂದು 
ಹೇಳಿದೆನು. ಅವನು ಅದೇರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. 
ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯು ಸ ಬಸನ ಡಿಕೆ ವುದಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬಿರುವಳು. 

ಶಂಬರ--ನಿನ್ನ್ನ ಉಪಹಾರದಿಂದ ನಾನು ಬಹಳ ಸಂತುಪ್ಪ ವಾಗಿ 
ರುವೆನು. ಈ ವಿವಾಹವು ಪೂರಯಿಸಿದ ಕೂಡಲೆ, ನಿನಗೆ ಬಂದುಖಕ್ಷ್‌ ಪೌನು 
ಗಳನ್ನು ಹೊಡುನೆನು. ಇದಲ್ಲ ದೆ, ಹಾಮಮೋಹಿನಿಗೆ ಸೇವಕಳಾಗಿರು 
ವಂತೆ ನಿನ್ನನ್ನು ನಿಯಮಿಸಿ, ತಿಂಗಳಿಗೆ ಒಂದುಸಾವಿರ ಪನು ಸಂಬಳ 
ವನ್ನು ಕೂಡ ಕೊಡುವೆನು 3 ದಿನವೇ ನಿವಾಹಕ್ಕೆ ಕುಭವಾಗಿರುವುದು. 
ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಂದಿರತಕ್ಕ್‌ ಕಳಂಗಾದಿಗಳು ನನ್ನ್ನ ಅತಿಥಿಗಳಾಗಿರಲಿ, 
ಅಪ್ರಾ)ರ್ಥಿತವಾಗಿ ಪುರೊ"“ಹಿತರೂ ಕೂಡ ಬಂದಿರುವರು. ಈ ವಿವಾಹ 
ಮಹೋತ್ಸವವು ನಡೆಯುವುದಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಕೆಲಸಗಳೆಲ್ಲ ನದ್ದವಾಗಿರು 
ವುವು. ಈ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕಾಮಮೋಹಿಸಿಗೆ ಕು)ತಪಡಿಸು. 

ಮು ವರ್ತಮಾನವನ್ನು ಮರ್ಮತಿಯು ಕಾಮಮೋಹಿನಿಗೆ ಹೋಗಿ 
ತಿಳಬದಳು. ಇದನ್ನು ಹೇಳಿ, ಹಾಮಮೋಹಿನಿಯು ಅತ್ವಗತವಾಗಿ 4 ಘೂ 
ದುರಾತ್ಮ್ರನಾದ ಕಂಬರನು, ನಾನು ಅನಾಹಮಾಡಿಸೊಳು; ವುದಿಲ್ಲವೆಂದು 
ಹಠವನ್ನು ಹಿಡಿದರೆ ನನ್ನ ತಂದೆಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವನು. ನನಗೋಸ್ಟರ ನನ್ನ್ನ 
ತಂದೆ ಯೇತಕ್ಕೆ ಸಾಯಬೇಕು ? ಅವನಾದರೂ ಬದುಕಿರಲಿ. ನಾನೇ 
ಮೃತನಾದ ಪರಂತಪನ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಸುವೆನು. ಹೀಗೆ ಅನುಸ 
ರಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಸಾಧಕವಾದ ಈ ವಿಪ್ರ ನನಗೆ ಮಹೋಪಕಾರಿಯಾದುದು... 
ಈ ವಿವಾಹವು ಉಪಕ್ರ್ರ್‌ಮವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ನನ್ನ ತಂದೆಯ 
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ಬಂಧನೋ ಕ್ಷ ವನ್ನು ಅನೇಕ್ಲಿ; ಸುವೆನು. ಅವನಿಗೆ ಬಂಧನಿಮೋಚನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡಿದಕೂಡಲೆ, ಕಾರ್ಯಾರ್ಥವಾಗಿ ಇವನನ್ನು ಈ ರತ್ನಾಕರದಿಂದ 
ಹೊರಕ್ಕೆ ಫಳ ಸಸಿ ಕೊಡುವೆನು. ತರುವಾಯ ವಿವಾಹಕಾಲವು ಸಮಾ 
ಸುವುದರೊಳಗಾಗಿಯೇ ಈ ದೇಹವನ್ನು ಬಿಡುವೆನು. '' ಎಂದು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ 
" ವೀ ! 
ಘೊಂಡು, ದುರ್ವತಿಯನ್ನು ಈುರಿತು ವಿಲ್ಫೆದುರ್ಮತಿಯೆ ನಿನ್ನ್ನ ಇಷ್ಟ 
ಪ್ರಕಾರ ಕೆಲಸವನ್ನು ನಡಿಬಕೊ. ಆದರೆ, ಸನ್ನು ತಂದೆಗೆ ಬಂಧವಿಮೋಚನೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಆತನಿಗೆ ಮಾಡತಕ್ಕ ಸಹಾಯವನ್ನು ಮಾಡಿ ಈ ರತ್ನಾಕರ 
ದಿಂದ ಆಚೆಗೆ ಹೊರಡಿನಿದರೆ, ನಾನು ನಿನ್ನ್ನ ಮಾತಿಗೆ ಒಳಪಡುವೆನು. ಆತನ 
ಎದುರಿಗೆ ಈ ಪ್ರನರ್ವಿವಾಹಕ್ಕೆ ಒಪ್ಪು ವ್ರದು ನನಗೆ ಬಹಳ ಸ್ಲೇಶಕರವಾ 
ಗಿದೆ!” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ, ಇವುಗಳನ್ನು ಏಕಾಂತವಾಗಿ ಹೇಳು 
ತ್ತಿದ್ದ ಕಂಬರನು ಎದುರಿಗೆ ಬಂದು ನಿಂತುಕೊಂಡು *ವಿಲ್ಫೆ ಪ್ರಾ ಣಹಾಂತೆಯೆ! 
ನಿನ್ನ್ನ ಇಪ್ಪವಿದ್ಧಂತೆ ನಡೆ ವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂಶಯವೂ ಇಲ್ಲ. ಈಗಲೇ 
ನಿನ್ನ್ನ ಮನೋರಥವನ್ನು ನಡೆಸುವೆನು. » ಎಂದು ಹೇಳ, ಈ ಣೆಯ ತಂದೆ 
ಯನ್ನು ಈರೆಯಿವಿ, ಅವನ ಸೈಕಾಲು ಬೇಡಿಗಳನ್ನು ತೆಗೆಯಿ ಬ, ಆತನಿಗೆ 
ಒಂದು ಲಕ್ಷ್‌ ಪೌನು ನೋಟುಗಳನ್ನು ಕೊಟ್ಟು, ನಿನ್ನು ಇವಪ್ಪಬಂದ ಈಡೆಗೆ 
ಹೋಗಬಹುದೆಂದು ಆಜ್ಞೆ ಯನ್ನು ಮಾಡಿದನು. ಅವನು ಕಂಬರನು ಕೊಟ್ಟ 
ನೋಟುಗಳನ್ನು ಅವನಿಗೆ ವಾಪಸುಮಾಡಿ "" ಅಯ್ಯಾ |! ತಂಒರನೆ! ನೀನು 
ನನ್ನ್ನ ಬಂಧವಿಮೋಚನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ನಾನು ಬಹಳ ಕೃತ್ವಾ ನಾಗಿ 
ರುವೆನು. ದ್ರವ್ಯದಮೇಲಿನ ಆಕೆ ನನಗಿಲ್ಲ. ಅದನ್ನು ನೀನೇ ಇಟ್ಟು ಕೊ. 
ನಾನು ಪುನಃ ನಿನ್ನನ್ನು ಕಾಣುವೆನು. ನೀನು ಈಗಲಾದರೂ ದುರ್ಮಾರ್ಗ 
ಪ್ರವರ್ತನೆ ಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರಸ್ತ್ರಿ *ಯಾದ ಹಾಮಮೋಹಿಸಿಯಲ್ಲಿ ಆಕೆ 
ಯನ್ನು ತೊರೆದು ಸುಖವಾಗಿ ಬದುಕು. ಹಾಗಿಲ್ಲ ದೆ ಈ ಅಗಮ್ಯಾಗಮನ 
ದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಬಿಡದಿದ್ದರೆ, ನಿನ್ನ್ನ ದುಪ್ಕರ್ಮದ ಫಲವನ್ನು ಸೀನು ಅನು 
ಭವಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತ ದೆ. ನಾನು ಹೋಗಿಬರುವೆನು. '' ಎಂದು ಹೇಳಿ, ರತ್ನಾ 
ಕರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕಲ್ಯಾಣಪುರದ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಅನುಸರಿಬದನು. 
ಕಂಬರನು, ವಿವಾಹಮಹೋತ್ಸವಕ್ಕೆ ಬೇಕಾದ ಸಲಕರಣೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ 
ಬಹಳ ಉತ್ಸಾಹದಿಂದ ಅಣಿಗೊಳಿಸುತ್ತಿ, ದ್ವನು. ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿಯೇ ಏಕಾಂತ 
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ವಾದ ಸುರಂಗಮಾರ್ಗವನ್ನುು ಪ್ರವೇಕಿನಿದ್ದ ಮಂಜೇರಕನು ಏಕಾಂತವಾಗಿ 
ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯ ಕೊಟ್ಟ ಡಿಂರು ಬಳಿಗೆ ಬಂದು, ಅಲ್ಲಿ ಚಿದಾಸೀನ್ಯದಿಂದ 
ಬೀಟುತಿರುಗುತ್ತಿ ದ್ವವನ ಕೈಯಿಂದ ಆಯುಧವನ್ನು ಕಿತ್ತು ಹೊಂಡು, ಅವನ 
ಬಾಯಿಗೆ ಬಟ್ಟೈ ಯನ್ನು ತುರುಕಿ, ಕೈಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟ ಒಂದು ಮೂಲೆ 
ಯಲ್ಲಿ ಕೆಡವಿ, ಅಲ್ಲಿಂದ ಹಾಮಮೋಪಹಿನಿಯ ಹೊಟ್ಟಡಿಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು, 
ದುರ್ಮತಿಯು ಗಲಾಟೆನಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಉಪಕ್ರನಿಬದಳು. ಅವಳಿಗೂ 
ಬಾಯಿಗೆ ಬಟ್ಟೆಯನ್ನು ತುರು, ಸೈ ಕಾಲುಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಿಹಾಕಿ, ತನ್ನು 
ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗಿದ್ದ ಇಬ್ಬರು ಕೂರರನ್ನು ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿ, ಪರಂತಪ ಸಮರಬಂಹರ ವಿನಾ ಇನ್ನಾರು ಬಂದಾಗ್ಲೂ ಗುಂಡಿನಿಂದ 
ಹೊಡೆದು ಹೊಲ್ಲ ಬಹುದೆಂದು ಆಜ್ಞ ಮಾಡಿ, ಸಾಮಮೋಹಿಸಿಯನ್ನು 
ಹುರಿತು “ ವಲ್ಲೆ ಹಾಮಮೋಹಿನಿಯೆ ! ನಿನ್ನು ಕಪ್ಪೃವು ಪರಿಹಾರವಾಯಿತು. 
ಈ ದುರಾತ್ಮನಾದ ಕಂಬರನು ಪರಂತಪ ಸತ್ತ ನೆಂಬುದಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿಸಿರುವ 
ವದಂತಿಯು ಮುಳ್ಳು; ಪರಂತಪನು ಈ ಕಟ್ಟಡದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುವನು. 
ಶಂಬರನ ಆಯುಸ್ಸು ಮುಗಿಯುತ್ತ ಬಂದಿತು. ನೀನು ಭಯಪಡಬೇಡ. ಪಾತಿ 
ವ್ರತ್ಯಸಂರಕ್ಷ ಣೆಗೋಸ್ವರ ದೇಹವನ್ನು ಬಿತಚೇಕೆಂದು ಸಂಘಾದಿಸಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡಿರತಸ್ಟ್‌ ವಿಷವನ್ನು ಬೀಸಾಕು. ಶೀಘು ದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನ್ನು ಪೂತಿವ್ರ 
ತೃತ್ಕ್‌ ಅನುರೂಪವಾದ ಸೌಖ್ಯವನ್ನುು ಹೊಂದುವೆ. ಕಂಬರನ ಹಾವಲುಗಾ 
ರನನ್ನು ಮುಖ್ಯೀಕಟ್ಟ ಕೆತವಿರುತ್ತೆ ಇನೆ. ಬಾಗಿಲಿನಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟರುವ 
ಹಾವಲುಗಾರರು ಪರಂತನನ ಕಡೆಯವರು. ಇನ್ನು ನಾನು ಮಾಡತಕ್ಕ 
ಕೆಲಸವು ಸ್ಫಲ್ಪವಿರುವುದು. ಒಂದು ಅರ್ಧಘುಂಟೆಯಹೊತ್ತು kA 4ರ್ಫವನ್ನು 
-ಅವಲಂಬಿಬ ಇಲ್ಲಿಯೇ ಇರು. ಪರಂತಪನನ್ನು ಕರೆದುಕೊಂಡು ನಾನು 
ಜಾಗ್ರತೆಯಾಗಿ ಬರುವೆನು. '' ವಿಂದು ಹೇಳಿ, ಪ್ರತ್ಯುತ್ತ ರವನ್ನೂ ಕೂಡ 
ನಿರೀಕ್ಷಿಸದೆ, ಸಮರಬಂಹ ಪರಂತಪರ ಬಳಗೆ ಹೋಗಿ, ಕಾಮಮೋಹಿನಿಗೆ 
ಅಪಾಯಬರದಂತೆ ಮಾಡಿರುವ ಬಂದೋಬಸ್ತ ನ್ನು ತಿ೪ಬಏ, ಸಮರಬಂಹೆ 
ನನ್ನು ಕುರಿತು "ಅಯ್ಯಾ! ಸಮರಸಂಹ ! ಈ ತಕಿರಾತನು ಈಗಶಾನೆ ಅರ್ಥಪ 
ರನೆಂಬ ಬಬ, ಲಾಯರನ್ನು ಖೂನಿಮಾಡಿರುವನು. ಈಗ ಅವನನ್ನು ದಸ್ತ 


ಬ 
ಗಿರಿಮಾಡಬೇಕು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ, ಈ ದುರ್ಗದ ನಾಲ್ಕುಬಾ 
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ಗಿಲುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಬಾರುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಬಂದೂಖಗಳುಳ ನಾಲ್ಕು ಜನರಿರು 
ವರು; ಇವರ ಆಯುಧಗಳನ್ನು ಕಿತ್ತು ತೊಂಡು ಇವರನ್ನು ಮುಪ್ಯೀಕಟ್ಟ್ಯ 
ಕೆಡವಿ ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಕಂಬರನನ್ನು ದಸ್ತ ಗಿರಿಮಾಡಬೇಕು''ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. 
ಸಮರಸಿಂಹ-- ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ನಿನಗಿಂತಲೂ ಸಮ 
, ರ್ಥರಾರೂ ಇಲ್ಲ 
ಮಂಜೀರಕ - ಅಪ್ಪಣೆಯಾದರೆ ಈ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡಿ ಬರುವೆನು. 
ಪರಂತಪ-ನಿನ್ನ ಬೆಂಬಲಕ್ಕೆ ನಾನೂ ಬರುವೆನು. 
ಸಮರಸಿಂಹ--ಆಗಬಹುದು. ನಿಮಗೆ ವಿಜಯವಾಗಲಿ; ಹೋಗಿಬನ್ನಿ 
ಈ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಮರಬಂಹನ ಅಪ್ಪಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು, 
ಪರಂತಪ ಮಂಜೇರಕರು ಹೋಗಿ, ಲೀಲೆಯಿಂದ ಕ್ರಮಕ್ರಮವಾಗಿ ಈ 
ನಾಲ್ಕು ಜನಗಳ ಆಯುಧಗಳನ್ನೂ ಅಪಹರಿಖ, ಅವರನ್ನು ಮುಖ್ಯೀಕಟ್ಟಿ 
ಕೆಡವಿ ಬಂದರು. ಅನಂತರದಲ್ಲಿ ಸಮರಸಿಂಹನು ತನ್ನು ಮ್ಯಾಚಿಸ್ಟೈ ಟ್‌ 
ದಿರಸೆನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡು, ತನ್ನ ಪೊರೀಸ*ನವರಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬರಿಗೆ ದಿರಸನ್ನ್ನು 
ಹಾಕಿದ ಕರೆದುಕೊಂಡು, ಭೋಜನಕಾಲೆಯ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ರತಕ್ಕ ಕಂಬಂನ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋದನು. 
ಶಂಬರ- ನಿಮ್ಮನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಿಟಿ ವರಾರು? ಈರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಅತಿ ಕ್ರಮ 
ಪ್ರವೇಕಮಾಡ.ವುದಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನು? ಇಲ್ಲಿಂದ ಆಚೆಗೆ ಹೊರಟಿ, ಹೋಗಿ. 
ಸಮರಸಿಂಹ- ಎಲಾ ಸೀಚ! ಈ ಸಂಸ್ಥಾ ನಾಧಿಪತಿಯ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ 
ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ದಸ್ತ ಗಿರಿಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ತ 
ವಂದು ಹೇಳಿ, ಅವನನ್ನು ಹಿಡಿದು, ಕೈಕಾಲುಗಳಿಗೆ ಬೇಡಿಯನ್ನು 
ತೊಡಿಬದನು. ಕೂಡಲೆ ಕಂಬರನು ವಿವಣ”ವದನನಾದನು. 
ಶಂಬರ--ವಿಲ್ಫೈ ಸಮರನಿಂಹನೆ |! ನೀನು, ಗತಿಬದ ಸುಮಿತ್ರಾದಿಗಳಗೆ 
ಪರಮಾಪ್ತನು. ಆದುದರಿಂದ, ನನ್ನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸು. ಏತಕ್ಕೆ ನನ್ನನ್ನು ದಸ್ತ 
ಗಿರಿ ಮಾಡುವೆ? ನಾನು ಏನು ಅಪರಾಧವನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆನು ? 
ಸಮರಸಿಂಹ- ನಿನ್ನ ಅಪರಾಧಗಳೆಲ್ಲ ಕೀಘ್ರುದಲ್ಲಿಯೇ ನಿನಗೆ ಗೊತ್ವಾ 
ಗುವುವು. 
ಮಂಜೀರಕ---ಅನೇಕ ಖೊನಿಗಳನ್ನು ಮಾಡಿ ಇದುವರೆಗೂ ದಕ್ಕಿನ 
ಹೊಂಡಿರುವೆ . ಸತ್ಯಕರ್ಮ ಮೊದಲಾದ ಧರ್ಮಿಷ್ಯರನ್ನು ಜೇವಸಶಿತ 


ಸುಟ್ಟುಹೋಗುವಂತೆ ನೀನು ಮಾಡಿದ್ದಕ್ಕೆ ತಕ್ಕ್‌ ಪ್ರತೀಕಾರವು ಸಿನಗೆ 
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ಸನ್ನಿಹಿತವಾಗಿರುವುದು. ಎಲ್ಲಿ, ನಿನ್ನು ಕೆ ಗಳನ್ನು ತೆಗೆ. ಬೇಡಿಗಳಿಂದ 
ಅವುಗಳಿಗೆ ಅಲಂಕಾರವನ್ನು Ke 

ಶಂಬರ-(ಅತ್ವಗತ) ನ್ನ ದುರ್ಗವು, ಕೂರರಾಗಿಯೂ ನಂಬಿಕೆಯು 
ಡೆ ವರಾಗಿ ನೂ ಆಯುಧಪಾಣಿಗಳಾಗಿಯೂ ಇರತಕ್ಕ ಭೃತ್ಯರಿಂದ ಸಾಪಾಡ 
ಲ್ಪಟ್ಟ್ಯ ದ್ಜು. ಈ ಜನಗಳು ಹೇಗೆ ಒಳಕ್ಕೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಿದರು | ಇರಲಿ, 
ಇವರಿಗೆ ತಕ್ಕ್‌ ಬಂದೋಬಸ್ತ ನ್ನು ಮಾಡುವೆನು. (ಪ ರ್ರ)ಕಾಕ) ವಿಲಾ ಸಮರ 
ಬಂಹಾದಿ ದುಪ್ಪರೆ ! ನನಗೆ ಕೈಬೇಡಿಸಾಕುವುದಕ್ಕೆ ಪ್ರಯತ್ನಮಾಡುವಿರಾ! 
ನಿಮ್ಮೆಲ್ಲ ರನ್ನೂ ಈ ದುರ್ಗ ಕ್ಕ ಜಠಿಕೊಡುವೆನು. 

ವಂದು ೫13 ರನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಸ್ಯ ಅವನನ್ನು ನೆಲಕ್ಕೆ 

ಕೆಡವಿ, ಸಮರಸಂಹಾದಿಗಳು ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದರೊಳಗಾಗಿ ಅಲ್ಲಿ ದ ತಬ್ಬಿ 
ತೊಂಡು ಅ ದುರ್ಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಪರಾರಿಯಾಗುವುದಕ್ಟ್ಯೋಸ್ಕರ ಹೊರ 
ಟಿನು. ಆ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯಾಗಿ, ಕಲಾವತಿಯು ಬಾಗಿಲಿಗೆ ಬಂದಳು. 

ಫಲಾವತಿ ವಿಲಾ ನೀಚನಾದ ಕಂಬರನೆ! ನಿಲ್ಲು ; ಓಔಡಿಯೋಗಬೇಡ. 
ಒಂದು ಹೆಜ್ಜೆ ಯನ್ನು ಮುಂದಕ್ಕೆ ಹಾಕಿದರೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಗುಂಡಿನಿಂದ ಹೊಡೆದು 
ಯನುವುರಿಗೆ ಈ ಸುವೆನು. 
ಬಾರುಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಓಿಸ್ಟೂ ಲನ್ಸು ಅವನಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಬ ಹಿಡಿದು ಕೊಂಡಳು. 

ಶಂಬರ- (ಆತ್ವ್ರಗತ) ಸಂಪತ್ತು ಗಳು ಹೇಗೋ- ಹಾಗೆ ವಿಪತ್ತು ಗಳೂ 
ಗುಂಪುಗುಂಪಾಗಿ ಬರುವುವು. ಈ ಚಂಡಾಲಸ್ತ್ರೀಯು ಏಟುತಿಂದ ಹೆಣ್ಣು 
ಹುಲಿಗೆ ಸಮಾನಳಾದವಳು. ನಾನು ಅವಳಿಗೆ ಬಹು ದ್ರೋಹವನ್ನು ಮಾಡಿರು 
ಮೆನು. ಅದಕ್ಕೆ ಪ್ರತೀ ಕಾರವನ್ನು ಮಾಡುವುದಕ್ಕೊ. (ಸ ಸರ ಬಂದಿರುವಳು, 
ಇನೆ ್ಷನುಮಾಡಲಿ (ಪಕಾಕ) ಬಲ್ಗೆ ಲಾವ ನನ್ನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು 
KA ವ ಈಗ ನನಗೆ ಮಹಾವಿಪತ್ತು ಸನಕ ನನ್ನನ್ನು 
ಸಂರಕ್ಲಿಸು. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ನಿವಾಹಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯಲ್ಲಿ 
ಧುರಂಧರನಾಗಿರುತ್ತೆ ನೆ. 

ಕಲಾವತಿ--ನೀನು ಮಹಾ ದುಷ್ಟನು. ನನ ತಂದೆಯನ್ನು ಚಮ 


ಕ 


ತ್ಯ್ಯಾರದಿಂದ ಹೊಂಧೆ. ಆತನು ಬರೆದಿಟ್ಟಿದ್ದ ಉಯಿಲನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದೆ. ನನ್ನ 


ಕತ್ತನ್ನು *ಿವುಚೆದೆ. ದೈವಾಧೀನದಿಂದ ನಾನು ಬದುಕಿದೆನು. ಹಾಗಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, 
ನೀನು ಉಯಿಲನ್ನು ಅಪಹರಿಸಿದ ದಿವಸವೇ ನನಗೂ ಮರಣವುಂಟಾಗು 


೧೩೭ ಪರಂತಪವಿಜಯ 








ತಿತ್ತು. ಇಂಥ ಚಂಡಾಲನಾದ ನಿನ್ನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ನಂಬಿಕೆಯನ್ನು ಯಾರು 
ಇಡುವರು? ಇಗೋ ನಿನ್ನನ್ನು ಯಮಪ್ರರಿಗೆ ಕಳುಹಿಸುತ್ತೇನೆ, ಸಿದ್ಧನಾಗು. 

ವಂದು ಏಸ್ತೂ ನ್ನು ಹಾರಿಸುವುದರೊಳ ಗಾಗಿಯೇ, ಕಂಬರನು 
ಹುಶಿಯಂತೆ ಅವಳಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಆ ಏಸ್ಮೊಲನ್ನು ಕತ್ತು ಕೊಂಡು, ಅದನ್ನು 
ಅವಳಮೇಲೆ ಹಾರಿಬದನು. ದೈವಾಧೀಸದಿಂದ ಗುರಿಯು ತಬ್ಬತು. 
ಇನ್ನೊಂದಾವೃತ್ತಿ ಹೊಡೆಯುವುದರೊಳ ಗಾಗಿಯೆಃ, ಒಂದು ಗುಂಡಿನ ಕಬ್ಬ 
ವಾಯಿತು. ಇವನು ಕಲಾವತಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ದನ್ನು ನೋಡಿ, ಆಕೆಯನ್ನು 
ಬದುಕಿಸಬೇಕೆಂದು ಪರಂತಪನು ಈ ಗುಂಡನ್ನು ಬಿಟ್ಟನು. ಅದು ಕಂಬರನ 
ತಲೆಗೆ ತಗುವಿ, ತಲೆಯೆಲ್ಲ ಸಹಸ್ರಪಾಲಾಗಿ ಭೇದಿಸಲ್ಪಟ್ಟತು. ಶಂಬರನು 
ಮಾಡಿದ್ದ ಅನೆಳಕ ಖೂನಿಗಳ ರುಜುವಾತನ್ನು ಬರಮಾಡಿಕೊಂಡು ಅವ 
ನನ್ನು ವಿಚಾರಣೆಗೆ ಗುರಿಮಾಡಬೇಕೆಂದು, ಸಮರಬಂಹ ಮಂಜೇರಕರು 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರು. ರಲ ಶಂಬರನು ಮೃತನಟ್ಟದ್ಧರಿಂದ, 
ಈ ವಿದ್ಯ ಮಾನಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಸಮರಬಂಹನು ಆ ಸಂಸ್ಥ ನದ ಪ್ರಭುವಿಗೆ 
ತಿಳಬಿದನು. ಅವನು ಇವರ ಆಕ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳ, ಕಾಮ 
ಮೋಹಿನಿಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯಕ್ಕೂ ಕಲಾವತಿಯ ಸಾಹಸಕ್ಕೂ ಮೆಚ್ಚಿ, ಅವರ 
ವರ ಆಸ್ತಿಗಳನ್ನು ಅವರವರಿಗೆ ಕೊಡಿಬ, ಪರಂತಪ ಸಮರಬಿಂಹ ಮಂಜೇ 
ರಕರಿಗೆ ಬಹಳ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಮಾಡಿ ಟಂ ವ, ಪರಂತಪ 
ಘಾಮಮೋಹಿನಿಯರು ತಮಗೆ ಆದ ವಿಪತ್ರರಿಹಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ದೇವತಾರಾಧ 
ನೆಯನ್ನು ಮಾಡಿಸಿದ್ದಲ್ಲ ದೆ, ಮಾಧವನಿಂದ ಪ್ರಾಪ್ಟ ವಾಗಿದ್ದ ಉಯಿಲಿಗೆ 
ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಧರ್ಮಗಳೆಲ್ಲ ನಡೆಯುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಡುಮಾಡಿ, ಅದರ 
ಮೇಲುವನಿಚಾರಣೆಯನ್ನು ಬಹುದಿವಸೆದವರೆಗೂ ತ್‌್‌ ತ್ರ ಪರೋ 
ಪಕಾರ್ಸೈ ಕಪರಾಯಣರಾಗಿದ್ದರು. 

ತಲಾವತಿಯು, ಕಾಮಮೋಹಿನಿಯೊಡನೆ ಸೆಲವುದಿವಸಗಳು ರತ್ನಾ 
ಈರದಲ್ಲಿಯೇ ಇದ್ದಳು. ಅಪ್ಪರಲ್ಲಿ ಯೆ, ಮಂಜೇರಕನಿಗೂ ಕಲಾವತಿಗೂ 
ಪರಸ್ಪರ ಅನುರಾಗವುಂಟಾಯಿತು. ಆಗ ಪರಂತಪನು ಇವರಿಗೆ ವಿವಾಹ 
ವನ್ನು ಮಾಡಿಸಿ, ಸುಮಿತ್ರನ ಅಸ್ಮಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಇವರಿಗೆ ಕೊಟ್ಟು , ಸುಖ 
ವಾಗಿ ಬದುಕುವಂತೆ ಏರ್ಪಾಡುಮಾಡಿದನು. 
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